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IT.- The fins £0 called cyey; cauſe to' pronounce ir; 
one ought ro open the Mouth /\than ro ro pronounce -the- 
others 3 i ir founds: =" _ = OP 3 in Ko whe. Faces: 


9) E "IV. "The : Andink e Wi called Female, bediaſe | Ir x he 
Tf <aty Pronounced, "av in the Eaglifh words, Love, Groves. 1 
| : Rn 2 'fand T. Gin" ak OR Og 3 
et {7 ls grveratly pronounced like the ogiſh e+ in, Sor," Ot. 
b, = the ſhorr Eoglih i in, Viſibles a, Verits Truch, Fidel 


4 "* before m or n, ſounds in Frech like the long ys Hi 29, "IF 
Time, Fine, as lk Simple, Vin Wine. be 

* There | is in Frenchlike in Engliſh, an # Conſatiat we. 
wrieret! j, whichfounds much like a8, as, Fuger to 


Ly Y a Greek Vowel, has two ſounds in French, the one. is 
- like ani Vowel, as ls s Savoy the Syntax ; and che other.  - 
* ble, as in the Engliſh! words, Young, Your, as * t59Y eo 2 
: ſtutrer, - Envoyer co end. cant 
20S - an 4 0. BE 
0 ſongs in French a3 in theſe Engliſh words, Ore, on. 
: a3 Paroles words, Monopoly, MM - 
+ Bur 8. before m and s, ſounds likecoly theſe "Ts nou, « Y 


Y 7 Moot. as Homme Man, "Gargen Boy. : 
} 5. V. EY 3 
U v ſod like the Engliſh #, in this word Swprixe, in French || 


tf 7 There is both in Fagtiſhand French an » Conſonans, has. ., 
; ain pg” "i Yes, Viſa, 1 French, Vaurobl £7 : 
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- \ Vonels joyn together in ,nc-ſound, -che: ar 
Var nts toger er ip go Tripthong.* 22 Xi 4 
' 4, -According.to that. Rule, there. are iy, true Dipthongs 
Kdfrinoagts French ;.. for.chp:.rbere; be. a, great many, 
- words, where two or three Vowels meer together, yet they 


word Jean, e is linocheres up, 


þ moe, or not heard, ſoint 
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Ei a0, 8, and in-Saovb PF 50 IS, og-ol 1 


"?TheDipchongs n may be ies EOS TE 
hve, « Aior Ay, ſounds like 4. in theſe Engliſh words,. Raigh, 

- = Fair, a Faire todo, Plajre to pleaſe, Fe Fergy. I ſhall do.......; 

A When ' 4; comes before m or n, there 4.15 lictle, Gr yo- 

þ og , ind; mand p [ have a liquid ſopnd, 4s Faim Hungery 

read 

S 0P: When 47 goes before Lor 1, the Vowel i is liccle heatd, 
bur n {has a liquid ſound, as in this Engliſh word, Calller, 

T@vail work, labour, Travailles to wor 

2, Auls pronounced like 0, as Chaud warm, 'Faute Fault, 

3+ £i ſounds like a7, as Reine Queen. 

.. 4. Eukeeps che ſound of both Yowels, as "i Play, Game, 

"Few Fire. 


"Boney, Fief Matinar, Mien Mine, Entier Whole. : 


Faith, Loy Law; bur it is uſually proncuhced like” 47, as, 
| Connoitre to know, Anglois Engliſh, 

5 On ſounds like the Englith's, as Feadre Powder, Duſt, 
up Porta Louſe. 

: I; thartwo Voycls do often meet  togecker wichour 
"" ng, a Dit Hongs, being to. be pronounced Epararely* and 
iays when one of them js marked With two' ticttes, or 


7 At ber , [4s Liey 1 .* ſupplier co beech, Lao a' Name of 
Fown, Pais Country, Renſſir ro ſucceed, Reiterer to Keite- | 


; *" rage, P {Per Heroigue Heroigk, 


Re F [ 


s. Ie is a Dipthiong 1 iv ſome words,” as. ie Heaven, Mil | 


8. 0; and Vy, ſound ſometimes like Yai, as. jn Foin ay. Foy 


-ofren amount co no more than a fingle Vowel, the reſt being | | 
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Ta 


The Tinthenge... pk bs 
I, Zan, is pronounced like a ſingle 0, as Peax Skin Bra 1 4 
Handſom, Chapean Har. TrK, 
7 2. I, has the ſound of the three Vowels, as Dieu God/# 
fienr Sir. Ya, For 
, 3. Oient, is pronounced 4s ate in theſe Engliſh words, ta, 
7 Dare, as, ils aimoient they loved, its difotent they faid, . 
? 
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AKT. ' BE 
Of the Pronunciation of Conſonants. 


| Onſonants in French are generally prorounced as in_En-- Y 
: gliſh, and if there be any difference, ir is ſo nice, thatthe © 
WM beſt way isto learn it by a'good and underfianding Maſter. 


A'R-F; I. W_ 
Of Mute Letters. "8 


'F F Feminine, is always ſmother'd up, if che next Word be. 4 
gins by a Vowel, 'as, Une belle ame, read, Une bell ame. © 
Une arnite invin ible, read, Un arme invincib'e. "" 

2. The final Vowel of theſe particles, /c, la, de, je, me, te, ® 
ſe, ne, que, is drowned when joined to a word thar begins by & . 
Vowel: as, L Emperzur the Emperour, . L'Ombre the Shadow.” *: 
Parler d'amour to POS: of Love. Il Maime, He loves me. 

3- T inthe word, $i, is d:owned it itbe joincd to theſerwo 
words, !/,ils ; as, rl ils, M 

a - te Moſt Conſorancs endi ing a word, eſpecially, d, g, p, q\ fs 
27, x,7, are not pronounced when the word following begins '.% 
* by a Conſonanr, 

5, R 1s litcle or not at all heard in the Infivitive Moods 
of Verbs, no more than in the Nouns ending :in er, as, Par» 
ler.xo ſpeak, Manger to ear, Premier firſt, Dernter laſt, 

6. Noneof thele five Conſonanrs, d, f, g, p, t, is pronounced 
when it ends the word with an s-3 as, mes grands Amis,my oops: 
Friends. Les Boeufs (9 les Vaches, the Oxen and the Cows: 

7. His net properly a Lerter, bur only a mark of. Aſpity- 
tion, as in Hate haſte, Hoate ſhame, Heros Heroe, (4c. but it is _ 
ofiey: we -as 10 "Hobil _ Man, Souhait wiſh, Gehl = 
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CHAP. Il 


| E have hinted before, that from che joining and wh 

"TV. -- .of Vowels and Conſonanrs together, ariſe Syla- 
oy: Sy Uables%make Words ; Words make Senretices ; and 
Scnrences makeup the whole Language or Spcech, 

A Syllable is pronounced in cne time, and conſiſts ſome- 
times of one Letter, ſometimes of more; as, Ame Soul, En- 
-» ten-de-ment Un-der-ftand-ing. 

: = A Word conſifts cf one or more'Syliab!es;. as, Diex God, 
; ones to ſpeak, De-man=-der to ask. 

-* -, A'Sentence or Phraſe is made up of ſeveral Wordsthat make 
4 a Sence rogerher 3 as, Les Dames Angloifes ſont les plus belles Gy 
E 5 plus charmantes Femmes du Monde, Engliſh Ladies are the 
© handſameſt and the moſt charming Women in the World. 

There 1s it French Nine ſorts of- Words, commonly called 
: ” the. Parts of Speech, viz. The Arricle, the Noun, the Pronoun, 
þ- che ha the Participl-, che Adverb, che Conjundtinn, the Pre- 
ws. 2h , and che Inter jeftin. 
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Rricſes are Words contiſting of one or two Syllables, 
£A which are commonly pur before Nouns and Pronouns 
IX thetr Gender, Nuinber, and Declenſion. There 

Eleven Arricles tn Freech, vt, | 


Maſc. ' | Femin Common. 
5 Te, The, 4. La, The. 7. Les, The. 
2.'Da,' Of, or, = Ns: Det: ,Of che, a 8. Des, Of,or,from. - 
_ from: We or from, 2 & 9.4uz, To the, or, 
V3: Aus To, ar, J6. Ale, To che, © ro. 7 
*r0. the, or £0, 
OO ar, rom. | A 
= -F LA ; | : 
: d much _ b: added, Oh Pn, An, One, Der Toners ; 
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ART. II. 
l Noun is a Wofd that ſerves xo name a thing z as, Dieu 


God, Le Monde the World, Bon good, Graad great. 
A Noun is eicher Subſtantive or AdjeRive, 


 & 7. A Noun Subſtantive ſignifies a thing ſubſiſting of ic (elf,. 
nd to whoſe figuification norhing needs ro be added ; as, - 
utfon Houſe, Hamme Man, Fe nme Woman. 
A Noun Subſtantive is divided inco Proper and Common 

2 Proper Noun is the particular Name of any fingle thing; as, 
Jen John, Marie- Mary, Londres London. Bur a Common +2 
oun, ſignifies all things of the ſame kind; as, Un Honwne - 7 

a Man, Une Ville a Town or City. : 1 


2. A Noun Aje&ive is that which expreſſcs rhe manner and 5 

rhe qualicy of « Noun Subſtantive; as, Beau Handſome, Graad = 
Sprear, Rouge red. -": 
There are four things callcd Accidents to be confidered'in 
Nouns, viz. 2” 


x ! 


+: 


1. The Gender. 3. The Declenfion. 
2. The Number. 4. The Compariſon. ; 
F. 1. Of Gender, £3 


KF T HE Gender is properly that which ſhews the difference 
4 of Sexcs. | 

Genders are threefold in French, viz. 

1. Maſculine, marked by Le; as, Le Roy the King, Le Souljey 
the Shooe, * 

2, Feminine,marked by L4 ; as,La Reine the Queen, La Fupe 
the Perticoar. | ' | 

3. Common, marked by Ls or La; as, Le Manche the Han- 
die, La Manche che Steeyc, Leor La Jeune che youngs 
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> 50 Bf Gender. - 
he proper uſe of Genders be only to diſtinguiſh 
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+ "Tho! t 
Male from the Female, yer the French, like the Larins, obſerve 
 thar diftintion even in_jnanimated things, amongft which 

- *rhere is neither þe nor ſhe, ſo thar'al} Nouns in French are & 
one Of the fore-mentioned Genders. 
Now co find our what Gender a Noun is of, I ſhall nor rrc 
ble you withiany Rules, for the beft way is ro learr it þ ' 
attice. I would only have you obſerve, That Nouns Ac 
&Rives, being to expreſs the qualiry of the Subſtanrives, the 
ought ro follow rheir Gender, and be ſometimes of che Maff 
tne, and ſometimes of the Feminine, ro which purpoſe the 


two following Rules will be of great uſe. vl 
PEP x SS 
1. Adjedives ending in E Feminine, are for both Genders,or pie! 
Common : as, Feune young, Aimable lovely, 

2, Adjectives of the Maſculine Gender ending by theſe Vow- 4 
| ek #&1,, or by a Confonant, do general:y form the Feririne fan 
Gender, by adding an E Feminine; ' as, | = 
Grand, Grande Great. Aſſure, Aſſuree. Afſured..'  -* = 
Infini, Infinie Infinice, Reſolu, Reſoltig Reſolure, | 

* Erernel; Eternelle Erernal. Fripmn, Friponne R oguiſh. 
; [fimer, Amere Bitter, Brillant, Brillante Glirrering. '. - 


+ 1; The AdjeRives Maſculine. ending in F, make their Fe- ra 
.,- minine by chapging F inco Ye ; as, Newf, Newve New.  Bref, 
© Breve Short, Penſif, Penſive Penfive. 

+ 2. The following AdjcRives form:the Feminine Gender 


weegularly. "Io | : pu 
.  Bel,or Beau, Belle handſome, Viel, or Viear, Vielle Old, 
Crud, Crue? Raw. | Nud, Nue Naked. BO 
Public, Publique Publick. Fo, Folle Mad, Fool. | 7 
Abſons, Abloute Abſolved. Sec, Seche Dry. 
Blanc, Blanche White, 
, Certain Nouns, tho' Subſtantive by nature, become ſome- 

2 rimes Adjective 3 as, 
Flateur, Flateuſe Flatterer. Menteur, Menteuſe Lyar. 
Inmtateur, Imitatrice Imita- Tygre,Tygreſſe Tyger, Cruel. 

rour.. Fumean, Jumelle Twin. | 
Pucean, Pucelle Maid,'. +: Borgne, Borgne(ſe blind of one: I - 
Devin, Devinereſſe Conjurer, Eye, 
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2 ages 


L ference between one 
ther;Singular_or. Plural, .. 
A The” Sib 


Day,” [z "Maiſon the Houſe. 


les Maiſns the Houſes, : 
.The Plural Number is formed in French as in Engliſh, by 
adding an s to the Singular, as you ſce in the foregoing Kxam- 


Pics. - yy 
« 4 p oy" 


fame in- the Plural}. as, le Bray the Arm, les Bras the Arms. 
Une Noix a Walnur, Des Nitz Walnats, - Le Nez the Noe, les 
Nez the Noſes, 


+ 2. Moſt Singular Nouns in Alor Ail, make-cheir Plural in 
Aux 7, a5, Mal Evil, Miuz 1; Travail Labour, Travaux, Bur theſe 
un Bal a Ball, Naval Naval, and ſome ochers, follow che gene- 
ral Rule. «SBA 


I $ 3. Of the Declenſzon. 


E 5 


.nification, both in the Singular and rhe Plural, which is 'pet- 


formed in French as in Engliſh, by the help of Articles. *\ 


Declenſzon of proper Names. 


T. DRoper Names of Men, Women, Cities and Villages, 


Number, they haye no Plural; and if of che Plural, they have 
| Examples 
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49H E Number is an Accidenx of Nouns that ſhews the dif- 
and ſeveral things z and ſo it is eh, 
npular ſpeakerh of 'one ſingle thing, 2s, le Four the , . F 
The Plural ſpeaks of more than one, as, les Fours. che Days, * Y 
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+ 1... Bur Singular Nouns, ending.n ys, x, or.x,. are ſtill the 


"7" 5 354 


H E Declenfion of Nouns is the manner, of turningand + 
changing them according to their ſeveral ways of Slgty: ' 


on” 


. are generally declined in the following manner ; where 
It 13 to be obſerved, that if thoſe Nouns be of the Singular 
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Examples, 
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_ Singular. 


ames. 
ames. 
To James. 


ID Of or from 


Singular. 


3 4 Londres, London. 
© De Londres, Of or from London. 
x P Laudees, ; To London, 


Singular. 


La France, France. 
De 1a France, Of or from France. 


F A la France, To France. 
E- Singular, 
oF b La Manche, The Chanel. 


'Dela Manche, Of or from the 
(Channel. 
A la Manche, To the Channel. 


wane, are thus declined, 


Examples, 


| EE 


Marit ſe, a j 3, 


De Marie,” "Of or frum A , 
A Marie. by .To Mary 


_ Singulat, | 


Paris, 
De Paris, 


A Paris. T7 Paris. 


n. Proper Names of Kingdoms, Provideer, Seas, Kio 
and Woe, are generally thus declined. | 


Singular, 


Le Danemarc, 


Fo 


Denmark. 


Du Danemarc, Of or fron 


(Denmark. 

An Danemarc, To Denmark, 
Singular. 

La Thamiſc, The Thames, 


De la Thamiſe, Of or from the 
Thames. 
A la Thamiſe, To the Thames. 


Declenfic on of commoy Nouns. 


Nours of the Maſculine Gender, . beginniog by a conſe 


: of or fro bet: 


" 


or an rr "lg are tN 


" Le ont 3 Abgular'* 


by eur, | The Zap 
ereur, Of of Yam th 


wad 


FEmpereur; 137k Bugs 
a PET eurs MANS. 


« 
rito'5; k by ng TILTY 


| ,. +; Des Hortines, b- nh 


bo. * the Feminine Gender be nyjng with a Con-. BB 
ſotiant, are thus declined, my ; 8 - "3 *8 
Singyjr. Plural. FI 


- 


Les Reines, | £ The Nueens. 


La Reine, 
De la Reine 


* AuX Reines, hn 
. Des Reiyes, 


* IR? Ps Ry. oo 
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The Cherch Les Epliſes, = "fe hacker 
be ; Des; Cgliles, Of Et be; 


(chych - 
hurch., Au Sol: Fg 


+ Lftoire, Hit "Ts Le” The Eran 
; De THiftoire, Of or Ion Des HIBHorEh,,, of as from the: 
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GT + Note, hat.com mon 'N Y PE) ; 

tvided CE ES fill retain Fore Fog and Si —_ : 

- the whole, ſuch. as, Le Pain, the Bread Le Pr. q 

= Meat. Le Vin, the Wine. LC Eav, the Water, Ec. are only + 
; —___ in che Regular, in this manner, Ne 
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b oy 5% ECHEE pu'f A 
£5 Fain, The, Bread. Vnde: : W,” m 
£5 Du Pain, of « 6 Bel the ts, De 1a ie, of p. rom the © 
"= (Bread. I 


MH Au Pain, W the Bread, Ala Viande, , | .To the oat. 8 
A — Sat Bread. "De la Viande, Sane Meat. © 


- <q 9 


= De ror, Of or from thy Gold. De Tt 
E ATror, , To the Gold, 


Some Gold. A arm, 
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C 4. Of the Compariſon of... AdjeFives. 
Rfides the three forementioned Accidents of Noung; 
JI which'are common borh ro Subftantives and AdjeRives, 
there is a fourch peculiar ro theſe, called Compariſon. 
' The, Compariſon ,of Nouns, is the way of increafing or 
raifing their Signification by certain Degrees, which are 


| | a 19 
rhree, vit. : o 

; La? I. The Poſitive, ' 2 : ; 

_ 2.” The Comparative. - ' " 


3. The Superlacive. 
I, The Poſitive lays down the natural Signification; as, 
Grand, Grande, Great. 


2. The Comparative raiſes it to a higher degree, by com- 
paring it co the. Poſitive, which is perform'd in French by 
che Adrerb, Plzs more ; as, ; | 1 


Plus Grand, Plus Grande, Greater. 


4 | 
UH 3. The Superlative raiſes the Signification as high as poſ- 

fible, which is perform'd by adding che Articles Le, or La, 
. & co the Comparative; as, 


| Le plus Grand, La plus Grande, The Greateſt, + ' 
- F *+, Except theſe which are irregular. 


&Z M. Bon, *  Meilleur, Le Meilteur, 


 F. Bonne, Good, Meilleure, Better. La Mcilleure, The beft. 


E 
» 
Ez 
> 


 & M. Mechant, 


bog 


F, Meehanre,//, P Pire, Le Pire, 

ou. or, Plus Mechant, worſe,: 'La'Pire, 
M. Mauvais, Cc. Le Plus Mechant, —— 
F, Mayvaiſc, bad. | ' © La plus Mechance, the 
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Le Moindre, | 
La Moindre, or 


| T 
A or, | 
little. Plus Petite, ; teſſer.. Le. Plus Pecir, 6} 


. 
ei 


La Plus perive £ 7 & wy 
(leaf, Gi 

; * Before we. leave Nouns, you muſt obſerve that the Ad. 
- jefltive in Engliſh goes always before the Subftantive 5 as,. 4 », 


- Min, a great Houſe, a new Muff, an old Building, &c. 
8 French the AdjeQive goes ſometimes before rhe Sub-We + 
ſtancive, ſomecimes afrer 3 as, Une graude Maiſon, un joli hom-| 
me, un Manchon neuf. 


A R T. III: 
Of Pronouns. 


a5 


> us © 


Ronouns afe ſo called, 'becauſe they are often ufed in- Me> 
ſtead of Nouns, to avoid the too frequent Repetition 
of rhem. 


- There are fix ſorts of Pronouns; wit. 


1, Perſonal. \ 4+ Interrogative, Tu 
2. Demonſtrative. 5. Relative, | 


3. Poficflive. 6. Indefioite; 


Pronouns have four . Accidents. or Circumſtances to at- 
tend them, viz. The Gender, the Number, the Deen, Þ & 
(which three are the ſame as in the Noun, ) and the Perons 


- « 


There are ho Perſons, both in the Singular and Plural. 


The firſt is thaz which ſpeaks ; as, Fe vous ajme; L lore 
you; Nous vous admirons, we. admire. you, | 


+ The ſecond. is. that which one ſpeaks tz as, Tu e9 8. 
. petir badjn, Thou: art a. lictle wag-tail. Vous erex, belles com- 
je des an ages, on 4 are Pre Pa s Angels, # 


l 
Cc 


The third; is that which is ſpoken of ; as, il eff bien _ Wu 
e is handſome, Elle eft volage, ſhe 15 fickle, ily ont de I honneur, 
cy are Men of Honour, elles ſont laiges 2 jars peur, _ are; 
S ugly as Scare-Crows. 


C. 1. of Pronoians Perſonal. F 


Pronouns Perſonal are RY viz 7, Tie, Il, Elle, Soi, which” 


Tc. 
15. Declined in che following manger. 
m- 3 
Je, I. 
Singular. | Plural. 
or Moy, _. , 7, Nous, We or ns. 
Moy, Of or from me.. | De nous, - Of or from us. 
Moy, To me. A-nous, To 4, / 
ns ; ©, 2 me, © 
n a 
Tu, Thou, 
Singular, ; Plural. 
uor Toy, , Thou. Yous, ' Fox or Te. | a 
De Toy, Of or from thee. De vous, Of or from you. i 
A Toy, To thee, A vous, To yow. 
| ©, Thee. | 
'S 1, Elle, He, She. 
; . -  Swiwgular, * - Plaral. 
T » A Its, They, ; 3 
, We lu, of ve frm him D'Eux, Of or from them + © * 
FA lui, -To bim, | A Eux,' To them. 5 
e of lui, Him, Les or Kux, or Leur, Tocm. 


C Sing? 


- o 
4 
* » 


. © Siogular, 


Elle, She, Elles,. ; | w © - +0 GS 
D'Elle, Of or from her. D'Elles, _ - Of or fron the 
A Elle, To her. AElles, To the 


La or luy, Her, Les, orElles, or Leur, Them 
\ Sol, Ones ſelf. FE. cs 

Singular and Plural. | 

Soi or Se, Ones ſelf, himſelf, her ſelf. 


De $01, . 0 If, hi elf, her ſelf. 
NS fines Bi Keke, ber i es 


> oO = 


"Note, That their Compounds are Declined as the ſimpley 
46, : <-ll 


Moy-meme, My-ſelf. Nous-memes, Our-ſelves.; 
Toy-meme, Thy-ſelf, Vous-memes, Tour-ſelves, 
Lui-meme, Him-ſelf. Fux-memes, - * Themſelves, 
Elle-meme, Her-ſelf, Kiles-nemes, Themſelves, 
Soi-meme, Ones-ſelf. . 


>. Be T2 


$ 2, Of Pronouns Demonſtjative. 


b < Pronoun Demonſtrative ſerves to ſhew a Perſon or a 

oe” Thing. We ; 
>. + There are bur four ſucii Pronouns in French, viz. Ce, Celuj, 

©} Cecy, and Cela3 of which, the two firſt are uſed to ſhew 
== boch Perſons and Things, the two others for Things only. 


ww SY 


Singular! 


Ce, Cette, This. 

Singular. Plural. 
Maſculin. Feminine. | Common. 
Ce, on Cer, Cette, This, if, Cty ore: 
De ce, o De. De cetre, Of or De £es, Of or frowt 

Cer, - (from this, A Ces, To uhe 


A ce, ow A Acectte, To ths. 
Cer, 


| * Cetis uſed bead of Ce, befor Albuns bay | 
"8 ing with a.YVowel or, au h mute. 


es | Cclui, Celle, He, She. 
ihgular, Plural. 

4 Sihgu . 23 u 

es. Maſc. Fem. Maſc, Fem. 

£L 

es, Celui, Celle, He, She. Cenx, Celles, Thoſe. 
De celui, De celle, Of && Deceux, Decelles, Of or 

(from him, her. (from thoſe. 
| A celui, Acclle. _ A ceux, Acelles, To thoſe, 
her. 


* After this manner. is Declined its Compound, . 
| Celui-ci, Celle-ci, This, and Gelni-la, Celte-la, That: 


2 
#, Ceci, This. Cela, That. 
Singular. Singular. 
'F Ceci, This, Cela, ; That. 
7; | De ceci, Of or from this. De cela, Of or from that, 
Aceci, \ To this, A cela, To that. 
Co: of 


wx 54 


: "Of Pro WOK ws Poſſeſſ: e. 
$ 3. Of Pronouns Poſſeſſve, 


Pm poffeffive are rhoſe thar ſignifie rhe poſſcſfion of D 
rtenance of ayy thing. 
Thee are Twenty one Pronouns Poſſeſfive in French, viz. A 


2 Maſc. Mon, ton, ſon, My, Thy, His or Hers. 
Th Fem, Ma, ta, ſa. ' My, Thy, His or Hers. ® 
'$ Maſc. Le micn, le tien, le ſien, Mine, Thine, His or Hers, ®: T 
Fem. La, micnne, la tiehne, Mine, Thine, His or Hers, ©: 


EE, 
BG, 


la ſienne. 
Com, NG6rre, votre, leur. Our, Your, Ybeir. 
Maſc. Le ndtre, le votre, le _ Onr, Tour, Their, 
; leur. \ 
Fem. La ndcre, . la vocre, Ia Our, Tour, Their, = N 
'Mon, Ma, My. : 
Singular, * Plural. p L 
] Maſ. Fem. Commun. : 
- . "Mon, Ma, My, Mes, P. 
ie. De Mon, De ma, Of _ De mes, Of or from mi - 
if my. 
= A Mon, A ma, To my, A mes, > Da *w 
4 \ 2 L 


* And ſo aye declined, Ton, ta ' tex; Thy; ſor S AL 
ſa, ſes, His or Hers, - 


4 


Singular. , Plural. no 
3 
Maſc. Fem. 2 
Le Mien, la mienne, ine. Les miens, "I miennes, mine. 
2 of Du mien,' dela'mienne, Of Des miens, Des miennesy . Of 
; (mine. : L g ( mine. 
i7-& Au mien, - A la mienne, To Aux miens, Aux micnney, «Yo. 
Big aStwl Du ow (mine. mine.” 
* +* T4 this manner are Declined, Le tien, La tienne, 
” © Thine* Le fien, La fienne, His or Hers. | 
£L F 
» N&cre, Ours. | 
Singular. Plural, A 
| Notre, P Our. Nos, : | Oy. 4 
@ De ndcre, of or from our. De nos, Of or Po our, 
Ts our. A nos, _- Tows*' 


þ” YA k8otkfe, 


* And fo are Declined, 
| Leurs, Their. 


Le Mien, la Mienne, Mine. 


Votre, Vos, Tour ; Leur, 


Le Narre, la Netre, Our. = 
Singular. Plural. 67 
© Maſc, Fem. Common. TER 
Le ndrre, La ndtre, Our, Les n6tres, Ow. . 
Du n6cre, Delanbtre, - Of or Des nd&rres, Of or from aur, 
(from our. Aux no6tres, To our * 


Au n6:re, Ala ndtre, To our. 


Jil 


* Decline in that manner, Le votre, La votre, 
_ Tour 3 Le leur, La leur, Their. 


C 3 
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"2 $ 4. Of Pronouns Intervagative. 


2 - DRonouns Interrogative are uſed ro ask any queſtion, and 
| are bur chree in French, viz. 


M 
Qui? Who ? Quel? Which? Quoy? What ? Sc 
Qui, , Who, whom. Quoi, What, 2: 
- De qui, Of or from whom, De qual, Of or from what. 8 © 
A qui, To whom. A quoi, To what. © 
| Quel 2 'Quelte ? Which ? What ? . 
= 4» 
* Singular. Plural. $ ul 

Maſc, Fem. Maſc, Fem- < 
& Al 


Quel, Quelle, What, which. Quels, Quelles, Which, |} © 

De.quel, De quelle, Of or De quels, De quelles, Of or # 
Wie: (from which. om which, 

A gueh, Aquelle, Towbich., Aquels, Aquelles, Towbich. & 


$ 5. Of Pronouns Relative. TT] 


Elative Pronouns are thoſe that ſhew the relation that | 
a Nvuun hath wich whar follows it. - 

* All Pronouns in French haye ſometimes a Relative Signifi- 
cation ; bur the chiefeſt are, Qui, who, Quor, what, Leguel, 
which, Dear, of whom, or of which ; and theſe three par- Ti 
ticles, 0, y, en, which have a various ſigutfication, | 


Cl 

E. Qu, ho, Quoi, What, 5 

De quh or De quoi, or ' | 

Donr, _ Oforfromwhom, Donr, Of or from what, || 4 

Aqui, To whom. A Quoi, To what, | 

4 Qu c, | Whom, , # C 
: k A 


Lequel, | 


f, 
ft, 


Singular, | Plural, © 


c 
\ 


Maſc. Fem, 


Lequel, Laquelle, Which. Leſque's, Leſquelles, Which -- 
Du quel, De iaquelle, Of or Deſquels, DeſqueHes, Of or * * 
or Dont,or Dont, (from which. or Dont,or Dont, (from which, > 
Auquel, A laquelle, To which. Auxquels, auxquelics,Ta which. - ©} 


AS for theſe three Particles, 0% where, wherein, whether ; 


by 7, in ir, of it, there 3 En, of it, fome, any they arc often 
= uſcd like Relacive Pronouns; #, | 


T a-t-il des Chambres, od naws puiſſions coucher ? Ony, i y en 4. | 


& Are there avy Rooms for us to lic in? Yes, there are 


ſome. 
$ 6. Of Pronouns Indefinite. 


Ndefinite Pronouns are thoſe that have a general and un» 
limited Significacion, 


-” 


There are eighteen of them, viz, 


Nul, nulle, | None, Autre, Other. 
| Tel, relle, Such, Perſone, No body. 
Tour, route, Alt. Quiconque, qui que ce ſoit, 
Pun, Tune, One, (Wheſeever. 
Chacun, chacune, Every one. Quelque, Same. 
Le meme, la meme, The ſame. Autrui, Others, 
Aucun, aucune, _ "Any, Peu, Few, 
Quelqu'un, quelqu'une, ſome Pluficurs, Many, ſeveral. 
body. L'Autre, Tore other, 

Chaque, . very. 


All theſe Pronouns are Peclined with the Article De and'4, 
except theſe three, ſun, Fune, [A uns, les unes, le meme, la meme 
les memes, F autre, les autres. ; 


4 


ConſtruRtion, - 7 


C's y nw 
_ + EN A 
Errtar By 262. 4M "4 
wy - FL, 


, ew 
% . 
2 5 ey 
% = 
, _ * 


wg Oe; 4 
bg ns 


| - 
& : Conftrudtiom of Pronouns. wt 
E, | : I Perſonal. | Jo. 


ow 
Erſonal Pronouns are uſed ſomerimes inftead of Pot | 
$$ ſeffive3 as, 


Ce Livre eft 4 moy, Thar Book is mine. 
Ce Manchin eft 4 vous, That Muff is yours, 
Cet Eventail eft 2 elle. That Fan ts he, . 


2. The French pur Perſonal Pronouns before the verb, Ly 


when they ſhould by righr go after ; as, 'S © 
= 


Fe wous aime, 1 Love you. Elle me bait, fhe hates me. 119 11 
fe promene, he walks, Leur avez-vous dit? Have you told 
chem ? 7! te menace, he threatens him. 7! Ia wit a la prone} p 
nade QF en devint amoareux» He ſaw her a walking, and fell 
ja Love wich her, J 

”'Y 
II. Poſſeſſive. : - 


'T- The Gender of Fronouns Pofleffive in French, does not 
follow that of che Perſon chat ſpeaks, or is ſpoken of; bur the < 
reicular Gender of every Noun wherewith they arc 
Joined as, b-4 


Monſieur \ Thomas G& ſa Mere vinrent hier icy, Maſter Thoma 
and his Mocher came here yeſterday. C'eft ſon evantail, this 
is her Fan. Votcy ſa Cravate, here is his Cravart. 


t Bur for ſweerneſs ſake theſe Maſculine Pronouns, Mon, 
"ton, ſon, are uſed inſtead of the Feminine} ma, ta, ſa, before 
Femioine Nouns beginning with a Vowel orb mute 3 a5, 


Mon ame, my Soul, Ton (fe, thy Sword. Son Hiſtoire, 
his Hiſtory. | 
2, Theſe 
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2. Theſe Pronouns, Le mien, le tien, Pp fon; te wire; ] 
vitre, le lenr, fignifie ones! own 5 as, - ©. ' 


Fay depenſe une Guinte du mien, I ſpent a Guinee: of my. 
own. Vous ave joue du notre, You hare gamed our of our 


own, | _ 
ART. IV. ;265"49\ | 
Of Verbs. 


Wo He Verb is a part of Speech which ſerves to expreſs 
4 | all manner of Aﬀtions; as, Manger to cat. Se promener | 
to walk. Etre to be.. Il plent ic rains. | 
According to the moſt general Divifion, the Verb is &l- 
| wes Perſona), or Imperſonal. - 
A Verb Perſonal is that which is Canjugated by the three 
Perſohs ; as, | 


| | Je parle, I ſpeak. Nous parlons, We FRY 
* Tu parles, Thou ſprakeft Vous parlez, Tou ſpeak. 
& 1] parle, He'ſpeaks. Ts parlenc, oz 

| Elle parle, She ſpeaks. _ Elles parlenr, They ſpeak, 


ot © But the Imperſonal is Conjugated by the third Perſon 
ic of the Singular z as, 7! neige ir Snows. On dit, 'tis ſaid. © 
i There is in the Verb tix Accidents or Circumſtances to 
| be confidered, viz. 
The Gender, rhe Mood, the Tenſe, the Perſon, the Num- 
«i ber, and the Conjugation. _ 


$ 1. Of the Gender. 


e He Gender or the form of Verbs is thar which ſhews 
their narure and proper Significarion ; and is of five 


s ſorts, viz, __ Paſſive, Neuter, Common, and Reci- 
Z procal, «* 


I, An 


x, An .aRtive Verb expreſſes an aftion/ that paſſes from 
one fubje& to anothers as, Dizu aime ler Hommes, God 
loves Men. Etle mange une Perdrix, fhe cars a Partridge. 


\ 1 % 


: 2, A Paſſive Verb expreſſes the ſuffering or receptiow” of 
- the aftion;- as, Fe ſais batu, I am beaten. Vous eres lojie, 
+ you are praiſed, » 
| 3. A Neuter Verb expreſſes an ation which remains in 
the ſubje& thar produces it ; as, Fe ſuis, I am. Fe Cours, 
I run. Fe palts, I grow pale, 


L.. 4. A_ common Verb is that which. is ſometimes ARive, 
» and fomctimes Neurer. As, Engraiffer, to fatten, or, to grow | 
fat, -Rongir, to make red, or to bluſh, 7h 


© $8, A Verb Reciprocal refleQs the aQion upon the ſubjeR 
>, that produces ic, and fo all Aﬀive Verbs may be tyrned 
= - Into Reciprocal ; as, Se dorloter, ro pamper ones ſelf, Sad- 
mer, to admire ones ſelf, Se ter, ro kill ones (elf, 


$ 2. Of Moods. 


— 


= Mood. is an Accident of Verbs that ſhews the diffe- 
= rear ways and manners an ation may be done by. 


= "There are properly but four Moods, viz. Indichrive, Im- 
>  perative, Conjundtive, and Infinicive, . | 


 - 2x. The Indicative exprefſes the ation dire&ly and abſo- 
 lutcly; as, Je mange, I cat. Fe mangerai, I ſhall car. 


W :- 2. The Imperative commands or forbids the doing of @- 
© my eftionz as, AMange, cat thou. Quit Mange, let him 


+ 3: The Conjunfre is ſo called, firſt, becauſe it is moſt 
= commonly "uſed wich ConjunRions 'before ir, fuch as, Que 
phat.  Aﬀenguie that, or, to the end that, Pourvengue, pros 
. : yn.” 4 ys 4 F G vi | 


} wich the Infinicive, 
8 ly rennew'l inco Engliſh by the Particle, To ; as 


vided that> Plext 4 Diew gue, would to God ak Ge. 
Secondly becauſe ic vever makes 2 ſence, except it be joyn- 
ed with he Indicarive, either before or after 3 as, Fe- 
haite que vous maimiex, I wiſh you loye me. Fe wane 
gue vous mobligeriex beaucoup, - affure you, char you wogl 
grcatly oblige me.  - 

--4. The Infinizive has at inderermined Sufi, 
and expreſſes rhe ation without ahy Circumſtance 
Number or Perſon; as, aimer to love, avair aime to have 
loved : And it is Conftrued with the orher Moods, by which 
only'it is derermined; - #5, 

Fe veux aimer 1 will love, alley, dormir go to fleep, je Vit | 
drots ſavoir T would fain know. 
There are three Prepoſitions which are commonly joyned 
De, A, Pour, which are pevera> 


FS, vous prie de conf terer, I defire you to conſider, -__ 
Soahairex vous de ſavoir les nowvelles ? Have you a mind to 
hear rhe News? 
Fe vous donne cela 4 garder, 1 give you that ro keep, 
Il te fate porer gagner de Fargent, He does it to ger Mo- 
EY. 


The Infinicive is alſo uſed afcer theſe ewo Pre 


| Sans Cy Apres, with the firſt ir is uſually Engliſhed - the ! 1 


Participle preſent; as; 


L' amour ne \peut vivre ſans eſperer, Love cannot live wits 
out hoping. 

Elle «'eſt Marite ſans demander le- Conſentement de ſon Pert, \ 
She 1s Married withvur a:kivg her Father's conſent, . - 


Buc after the ſecond, it is commonly Engliſhed by the 
Indicative Mood ; as, 


Cafe after he SY 


Ceſar apres avoir vaincn les Gauleis, 
| rauquiſh' the Gals, 


be 


a) 
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"TY H E Tenſe, (or Time) is thac Accident of Verbs which 
| ſhews when the ARion is dons; and ſo'there. is 
properly but three Tenſes, viz, the: Preſent, the Preter, 


. Cor. Time paſt): and the Future (or. -Time to come.) Bur 
. the Preter 1h French is divided into five Branches, generally 


called, 
- In the Indicative Mood. And in the Conjundive, 
: Pretet imperfe&, E; Preteri, mperfedt, 
- Precer perfed Definice, 2. Prerer imperfe, 
_ Preter perfeR, _. .: Prexer perfcR, 
/ 7, Precer pluperfe&, I, Preter pluperfeR, 
2. Preter pluperfc&, 2. Preter pluperfc&. 


| The Imperative Mond hath hut ane mixed Tenſe which 
relaces ro the Preienct and the Future, 


_ Fhe Iofinicive hath but two, vit. the Preſenc and the 
Prerer. : 


S 4. Of the Tenſes of the Indicative Mood. 


HE Indicative Mood, as we have already hinted, has 
ſeven Tenſes, of which four ate Simple, and three 
The four Simple Tenſes are, 
"A The Prefenr, which ſignifies the moment wherein the 
Attion is doing; as, Jaime, I love. Tu chantes, Thou ſing+ 
eft, &c. : 


2.. The Preterimperfe&, ſo called, becauſe ir ſignifies an 
Aftion begun and nor finiſhed; as, | 


Je Chantois quand vous eres entre, 


I ſung when you carne In. 3, The - 


——— 


TY 2 NOR OY; Fs Es Fo ak CO Wann ON 4 <p oy D wet 
""- 3. The third os Tenſe, is called: PerfeRt' Definire, be» 
; eailſe it is uſed to ſgnifie a/precife and derermined time 3 as, - * 7 


hich e chantai hier, 7 ſung- yefterday. | 

> is e parlai au Prince Fannee parſee, , 

ter, T ſpoke to the-Prince laſt year. 

ally * This Tenſe is very much uſed in Narrgtions, 


from whence it is called by ſome, Narrative or Hi- 
- 8 ſtorical Tenſe ; but note that we never uſe it to ex- 


prifs tan: Adtion done that Day we ſprak in. v4 


. 4+ The Future which expreſſes a thing to come ; as, fai- 
meray 1 ſhall love, je Chanterai 7 ſhaZ ſing. | | 


The three . Compound Tenſes. 


ch | 3g che four Simple Tenſes, the Indicative has three o- 
( rhers, Compound wich the three ficſt Simple Tenſes 
| of the Auxiliary Verb ; Avoir 7 have, and the Parti- 

c - ciple Preter, or Paſſive, of any: Verb thar 4s ro be conju- $$ 

gated 3 as, 
I. Jay aime, I have loved. 
2. Javois aime, 1 had loved, 
3. Jeut aime, I bad lbved, 


r. The firſt Compound Tenſe, called Preterperfet, is uſcd 
ro expreſs either an Aion” perfeRly paſt, wichour derermi- 
ning any preciſe time 3 as, Jai aime vingr fois en ma vie, I 
have loved twenty times in my life. Or elſe to expreſs an 
Attion done the ſame Day one ſpeaks ; as, Jay chante ce 
Matin, I have ſung this morning | | 


. . 2. The ſecond Compound called 1, PreterpluperfeR, ſigni- 
fies an Aion, not only perfetly paſt, bur done alſo before a- 
nother (of which one ſpeaks) was begun; as, 'V 


Javois chants quand vous vitites, ore 
Thad ſung when you came\ * , C 
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=  -\ g-: Thi thicd Compound Tenſe, commonly called, 2. Ple: 
E bur more properly, Definite Componnd, fignita 
{ alſo an AﬀtionperfeRly paſt and preceding to another : And 


beſides, it has a preciſe and determined ſignification ; as, e 
Des que Jeus chante, je yous ecrivis, | F 
As ſoon as I bad ſung I wrote unto you. i M: 


$ 5. -Of the Tenſes of the Imperative Mod. 


H AT has-becn faid already abour this Mood iz 
ſufficient, 


$6. Of the Tenſes of the ConjuntFive Mood. 


+ 
&* 


. bo 
* HE ConjunQtive Mood has ſcyen Tenſes, three Simple 
and four Compound. pf 
= The three Simple Tenſes are, F 
; 1. The Preſent which has ſometimes a Future fignifice- 
| tion; as, 
'4 Bien que jaime, The' I lore. 
#3 Afin-que vous chanricz, That you may ſing. 
/ : 2. The 1. Preter imperfe&,called by ſame Uncertain Tenſe, 
Hur more properly, Future Conditional, which is com- if - 
FF. wonly conſtrued with the Imperie&t Tenſe of the Indica iſ | 
tive; a, 
I Si ru m'aimois, je raingerois. | 
3 Didjthou loave me, I love thee. 
3 3- The third Simple Tenfe, is the 2, Imperfet which 
...- Yerives from the Pertie& Defiaite of rhe Indicative ; as, | 
Wh: : $ 
= © Bien que jaimafſe, Tho' 7 led. 


Bien que j'cmpliſſe, 7ho' 7 filled. Tho 
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The Four Compound Tenſes. 


THE Compound Tenſe are formed of the three ©, I 
'T per Tenfes of the ConjunFive Mood, aud on ; 


E027. 


of 
Future of the Indicative, of the Auxiliary Aveir, and the 
riciple paſt ofthe Verb to be conjugated; as, 


I. Preterperſe##, Jaye aime, I have loved, Ge A 

II. 1, Preterpiaperfed?, or Preter conditional, J'aurois aime, * i 

I would have, or, I had loved. | | 2 

is IH.-2, PluperfeF. - Feufſe aime, 7 bad loved. 
IV. Future. Jaurai aime, I ſhall have loved. 


$ 4. Of the Tenjes of the Infinitive Mood. 
—" HE IWaitive has bur two Tenſes, one Simple, vs 


mn Fe Preſent; as, Aimer to love; the other Compou 
at, Avoir Ains to have loved. 


\ _- 


t- | . . > 
Of the Engliſh Conjugation, in reference to 
| the French. 
= Tf is very requiſite for the true Underftanding of che 
, French Conjugation ro know the Engliſh roo; and whae. 


" I Tenſcs in Engliſh anſwer to the French, ( Bur we ſhall ſay. 
nothing abour che Imperarive and Infinirive, becauſe there is 
nv difficulty in them. ) 
The _—_ both in the Indicative and Conjunftive Moods 
have bur five Tenſes, as you. may ſec in the following Table. 


A 


2 Indicative. 


Preſent, I hve, or, I do love, PerfeR, I have loved. | 
Imperfe&, I hed, or, I did © Pluperteft, 7 had leved.- "HY 
love. Future, I ſhaft, or,” I will love. 
Conjun- © 
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: Conjundive. 

| Preſent, I love. __—_ would,could [ocmldbew nid 
ImperfcR, 7 loved, or, Icould, F 4p 
|  _ ſhould, would love. Furure, 1ſhell bave loved. 


. Perfe, I have loved. 


Where you muſt obſerve, That the ConjunRive borrow 
allics Tenſecs from the Indicative, except the Future. - 

* The Engliſh in #mitation of the Greek, do conju- 
gate ſometimes their Verbs with the Auxiliary, To 


be, through all its Moods. and Tenſes, and the Par- | 
ticiple preſent of the Verb to be conjugated, and ſo 
they ſay, 1am loving, I was loving, .1 have been} 
loving, I had been loving, I ſhall or will be loving, & 


@'c. but this is nothing to our purpoſe. 


Now (being as you have ſeen before, that ' the French I 
have ſeven Tenſes in borh Moods,) in the Indicative, the 
Imperfe& in Engliſh anſwers tro the Imperfet and Preter i 
© Þefinite in French, and the PluperfeR to both Pluperfeds ; | 

= &5Sg 


as 
" Jaimois, 7 loved, or, I did love. 
Faimai, I loved, or, 1 did bove. 
avois aime, I had loved, 
four aime, I bad loved. 


And in the ConjunQive Mood, the Imperfe& in Engliſh an- 
ſwers tro borh ImperfcRs in French,' and the Pluperfe& ro 
both .PluperfeRs ; as, | £ 


'aimerois, I loved, or, I could, ſhould, would love. 
*airnafſe. I loved, or, 1 could, ſhould, would love. 
Faurois aime, I had loved, or, I could, I would, I ſhould 
bave loved. 


#. ed on A 


waz J 


= 2X, J 


Jenfſe aime, I bad loved, or, I could, I would, I ſwild fj 


. ' bave loved-... . 


Which muſt be carefully obſcrved, to avoid the common - | '# 
miftakes of thoſe, who ſay, 


. TIT 


S008 chntt63 as matin, fol, Fe chantois ce' matin, 1 Song this 


Faw rey for, Fro hier. I (aw yeſterday. 
Ky STO for f: 7aimats, If I Loved, &c. 


i Boos 


*7 


'S7 7. Of Horſes. 


0 Here are three Perſons in Verbs as well as in Pronouns z 
= as, je parle, | ſpeak, ru parles, thou ſpeakeft, i/ parte, 
0 & he ſpeaketh, nows parions, we ſpeak, vous. pariet, you ſpeak, 
1 þ its parlent, they lpcak, 


># 

| $ 8. Of Numbers. 

r Very Tenfc in the three firſt Moods hath two Numb, 
, viz. The Singular, as, je parte, I ſpeak, and the Plural ; 


= 8s, nous parks, CEA which in the Conjugation we fhal 
| mark thus, $. P 


$ 9. Of the Conjugation. 


f 2 E Conjugation, is the way of turning and joining the- 
ſeveral parrsof a Verb, by Moods, Tenfes, Perſons, and 
Numbers. There are four different Conjugations in French, 

MF each of them having & particular Character char Giſtioguiſhes 
& ic from the orhers, 


The 


. 


The Firſt, Er, as, Aimer, to Love, 
The Sor Ce the _ Zmplir, vo Bill. 


The Third, tive in Oir, Recevoir, ro Receive, 
The Fourth: Re, Vendre; to Sell. 


No Verb of any of theſe four Conjugations, can be conju- 
gated through all irs Moods and Tenſes, wichout theſe two, 
' Aveir and Etre, which upon that account are called Auxiliary, 
or helping Verbs, and which muft be learnt before one ingages 
himſclf inco the Conjugation of orhers, ER ©6# 
* Some Grammarians reckon a third Auxiliary: pF; 
Verb, vig.. Devoir, To ow, or, To be to, becauſe it is i 
often joined with the Infinitive of other Verbs through 
moſt of its Moods, Tenſes and Perſons, to ſignifie an ©} * 
Attion, that muſt or ſhall be done in this manner. 


"Fe dois dimer, Lam coLove,.or I muſt Love, Vouc devriex. 

' '. enpplir cette boxteille, you fhould fill that Bortle., Elſe ne devoir © 
| voir  &t6 fi crueffe, She ſhould not have been fo cruel. 
Devant aller demain a la campagne, being ro go ,O morrow inco "4p 
the Country. £ 


But I don't take it ro be an Heiping Verb, no more than ® 
many others (which are joined co the Infiaitive, through all K 
rheir Moods, Tenſes and Perſons, ſuch as wouloir, to will, 
Faire, to do, commencer, to begin, Cc.) becayſe Verbs can 
be Copjugaced without chem, '®: | 


1! 


The |} 


I. wy; 3 , 


E voir. 


The Auxiliary Verb. Avoir, to have. 


Andietive Mood. 


Preſent Tenſe. 


$. Yay, tu ns, ia, 7. Nous 
avons, vous avez, ls 


Zonr, 


T have, thou haft, he hath, 


y We have, you have, they have. 


Preter ImperfeR. 
S. Javois, tu avois, il a- 
P. Nous avions, vous 
ſavicz, ifs avoicor; 


I had, thou hadfl, he had. 


"| Bite bad, you bad, they had. 


P. Perfe& Definire. 


S, Feu, tu eus, 1] cur. 
- Nous cumes, vous cuites, 


als curent, 


7 IT had, &c, As the former. 


P. Poſe. 


S., Fat eu, tu as eu, i} a &. 


PN ous avVons Cu,yous Aavez cu, 


gils ont eu. 


I have had, thou haſt hag, ve, 


"4 £ Pluperfe. 


A. 


F, Pavois cy, tu avois- ev, Ws 
4VoIT eu. 
vous avieZ cu, 1s avotcnt cu; 


I had had, thou hadft had, 
he had had. We had had,. yoa 
had had, they had had. 


2, P, PluperfcR. 


S, J'eu cu, ru eus cu, i! eur 
en, P. Nous eumes cu, vous 
cutes cu, 1s EureNt EU, 


Thad had, &c. As the for- 
mer. 


Future. 


$S,” Fauray, iu auras, 11 au- 
ra. P, Now aurcn:, Vous au- 
FeZ, 11S AUTCUAT, 


T ſhall have, thou jhult have, 
be 
ſhall have, they Jhalt have. 


Or, I will bave, thou wile £1 


have,he will have.We' will have, 
you will have, they will have, 


D 2 Cort. 


P. Nous avions Ch, . 


-- 


ſhall have. We ſhall ave, yogh - 
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, ConjupAive Mood, 


Preſent. 
+8, Uoique aye, twayes, 
i air. P. Nous a- 


yous, vous ayez, ils aycnr. 


Tho' I bave, thou have, be 
. have. Wehave, you have, they 
bave. 


1, Preter ImperfeR. 


S. Jaurois, tuaurois, il au- 
roIt. P. Nous aurions, vous 
gurieZz, ils auroicnt. 


IT ſhould bave, thou (houl 
| have, be have. We ag 
= have, they ſhmld beve. 


'Or, 1 would have, thou warldſi 
have, be wald have. We would 
bave, you would have, they would 
have. 


2. P. Imperfc&, 


S. Peuffe, tu cuffes, il enft, 
P. Nous euffions, vous cuſli- 
. EZ, ils cuſſenr. 

Thad, &c. Like the Preter 

Imperfe?F of the Indicative. 


Preter Perfe&- 


8. J ayecv, ru ayes cy, i! 


x of 


ait eu. P. Nous ayons eu, you 
ayez cu, ils ayenr cu, 


T have had,thou bave bed,&c. 
I, P. PluperfeRt, 


S. Jaurots eu,tu aurois evil 


auroir eu. P. Nous aurions eu, i 
vous auricz cu, ils auroient. eye þ . 


I had had, thou hadft had, M 


had had.We bad bad,ye had bad 


they bad had. 


Or, I could "Wh had, thu 
couldft have had, be. could have ®& 
had We could have had, you could if "S 


have had, they could have bad. | 


2, P, Pluperfeſt, ; 


S, Jeuſle eu, tu eullds' eu, uy wi 


eut eu P. Nous cuſſions eu,Vous þ} 
cuſſicz ev, ils cuffent cu. 


mer, 
Future. 


S. JF aurai eu,.ty auras cu, 1! 
aura eu. P, Nous aurons eu,vous i 


aurez eu, .t|s auront cu, 
I ſhall have bad, thou fab 
have had, be ſhall have bad. We ® 
ſhall have had, you ſhall bawv $ 
bad, they ſball bave bad. 
INT: 


I had bad, &c, As the fo ' 


Imperative Mood. 


v8 5. ye, qu'il air. P. A- 
yorus, Aayerz, qu'ils 


& 3 
- 


| ayent, 


ld a. 
| Have thou, ttt him have. 
| Let us have, have you, let them 
7 have. Os : 
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Infinitive Mood: 
3X 244% 


Pref. Tenfe.' A Voir/5 tbe 
P, Perfc&. Avoir eu,” z 
beve bad, 


*þ 


Participles. ©” 


Preſene.  Ayant, having. 


ft: Paſt. Eu, had 
, & 
lo HE 
LF, | 
A * 


| 8 Prefſent-Tenſe. TY 


& $S., VE ſuis, tu es, il eſt, 
; J P. Nous ſommes, vous 
UW eftes, ils ſonr. 

=, I am, thau art, he ts. We 
are, you aver, they are, 


Prerer-ImperfcR, 


'& £. ]Jeroiz, tu Erojis, i! eroir. 
|S P. Nous ctions, vous &riez, 
$M ils Erojents 

I was, thu waff, be was. 
15 We were, yuu were, they were. 


Þ P, PerfcR Definite, 
| 8, | ( fas, ra fus, il fut. 


The Auxiliary Verb. Etre, robe. 


«© Irdicative Mocd. 


— 


P. Nous fumes, . vous fures, ils 
furcnr, 


I was, thou waſf, he was, 
We were, you were, they were, 


P, PerfeR. 

S. Fay &re,tuas Ere,il a &r6,, 
P. Nousavons &te, vous avez 
ere, ils onr &rE, 

T have been, thou bafl been, 
he has been, We beve been, yo; 
have been, they have bein. 


D . ; Is, P. Pig 


I, P. Pluperfe& 


S, Favois ere, tu avois ere, il 
avoir &te. P. Nous avions ere, 
| a ets, ils avotent QcE. 


Thad been, thou badfi been, 
he had been, We had been, you 
had been, they bag been. 


2. P. Pluperfect. 


$, Jeu ere, tu eus ©te, 1] eur 
ere, P. Nohs eumes ere, vous 
-Eures EtE, IIs curent ecte, * 


I had been, thou hadſi been, 
he had been. We had been,-. ye 
had been, they had been. | 


The Furure, 


S. Je ferai, tu ſeras; i] ſera, 
P. Nous ſerons, vous ſerez, 
ils ſeroner, 


T ſhall be, thou ſhalt be, he 
ſhall be. We ſhall be, you ſhall 
be, they ſhall be. 


* You muſt obſerve 


in this Tenſe, the 


ſame difference of ex=- 
preſling it in Engliſh, 
which we have marked 
in the. foregoing Verb. 
And this ought to be a 
conſtant Rule for all 
other Verbs. 


nl Of the axilioy Park. 


Conjunctive Mood. 
Prefenr: Tenſe. 


S. Finque je ſois,.;1 
ſos, il ſoit. P. No 
ſoyons, vous loyez, 11 ſojent, 


That I may be, thou moy.ftb 
he may be. 
be, they may be, 


i. P.Ttperfe@t”— i 


$. Je ſerois, tu ſerois, il 
{erpir:;. 
ſeriez, ils ſeroient. 


J ſhould be, thou ſhouldff bi 
ſhould bei 


he fhould be. We 
you ſhould*be, they ſhould be. 


* You muſt. obſerve 
in this Tenſe, the 
ſame difference of 'EXx- 


preſſing it in' Engliſh, 


which we. have marked 
in the foregoing Verb. 
And this ought to be a 
conſtant Rule for all 
other Verbs. 


2. P.1 mperieRt. 


S, Je — tu fuſes, 1! fuſt- | 


P. | Nous 


We may be, you moi 


P.:Nous (cxjons, vouſs 


"Dy: yo _ "Cv: By nn 


Ov =. 


P. Nous fuſions, vous fuſficz, 
. ils fufſens, } , 


. 
”» S-” * os 
* 1 


&* AO + * $24 | a1 
T7 were, _ were, hewere. 
We were, you were, they were. 
Ne | P. Perfe&. 
_ S. T ayers; ru ayes &re, il 


ait Er&, P.Nous ayons ere, vous 
”— ©, ils ayont6te. 
x hove Fe thou ec been, 
{ be have been. We bave been, you 


1, P, Pluperfect. 


i 


gy U 


'0 
* ©. ] auroisete, tuaurols ere, 
& 11 auirott ere. :P. Nous aurions 
| ExE,vous aurieZ Er, ils aurojent 
be I FR been, thou hadft been, 
8 he had been, We had been, you 
#7 had been, they bed been. 
veW - : + 
he ' 2» P. Pluperfe&. 
x £. Jeuffe ers; tu cules &rs, 
8 il euſt ets. P. Nous cuſfious 
0 > ging eulfiez ere, ils cuffenr 
b, 
2 wr had been, &c, 4s the former. 
I Future, 
S. Vauraiereru auras Ere, i! 


SVs SIPS. 


Paſt, 


D 4 


aura EE, P. NourmrowGth,' L 
I, ayrer erb, its mr 
\, $61 393% 
bave been, thou ſhalt 
FEZL he ſhall have been. 
We fhall have been, you ſhall 
have been, they ſhall have been. 


ST og na. 


x (3&5 34 T * 


s eiperains Mood. ;. RN 


P. (os 
qu'tls 


Ois,. qu'il. Coir, 
yons, lozer, 


S, 


fojenr. -. 
Be thou, let bim be. Let Ks 
be, be you, let them be. 


$I mn nn 7 WIS nn mn OX. nega An 


lnfinitive Mood. 


Preſ. Tenf. * Wn to be. 
P. Perſect, Avoir. ere, 
to have been, 
Participles. 


Preſent, Eranr, being. 
Ere, been. 


de 
=D 


Ws. a+ de Th __e 


+ 4-0 ; tf -4 T L £48 


$ py SAR; of the firſt C onjugation bn , Er; ar, 
550 es _ Aimer, 10 dove;" archer aol 


nn 34 wh rnd ra 5: L Y 
mat wry? ative, $ #7 3 


- Preſent. 3 +6 le 
8. Tr. Aime, ru ajmes, 1 aime, 
P. .Nous . atmons, vous 
aimeZ, its ailment. * 


| T love, thou loveſt, be Iowveth, 
we love, you love, they love, 
Or, 1 do love, | &c, | 
Imperfect, 
$. J aimois, tu aimois, t] a- 


Moir. ÞP. Nous 21am40Þs, #046 
aimjcz, 11s aimoienc, 


I loved, thou lredft, be loved, 
we loved, you loved, they loved, 


Or, did love,thou didft love, 
he did love, we off love, you did 
bvue, they aid | #5 «1 


Perfe&t Dehnire. 


8. Jaimai, ru aimas, it at- 
ma, P.. Noas Aimames, vous 
aimares, ils atmerear. 


T loved, or I did love, Kc, 4s 
ormer. * 


"Of teaine Fer 


, Ln if . 
©: . i; "(JOS + G 


ommh, conwged 
s. Tapaind; aburank 


2 aime, P., Nous avons aime, 
vous aver enmnfivoar ainie. 


" 


7 haven, hou beſt trved, 


&c, 


Cz 


I, PluperfeRt. 
EY J'avois aim 6,tu avoitai- 
me, #1 avoir —_ P. Nous 


avions aime, yous avicZ aime, 
us avolenc anime, 


I bad here, thou badft loved, 
he bad loved, we had loved, you 
had Irued; " they had loved. 


2. . PluperfcR, 
8.-Jev ; aim, eu cus aimi6, 
1] eut-atme P, Nous cumes 
aime, YOUS EuTes aime, ils eu- 
rent aime, 
I had loved, &c. as the former, 
Future. 


S. Jaimerai, 'tu aimeras, 
il aimera, FP. Nous aimerons, 


vous 


LDN 


vous aimerer, ils aimeronr. 


; 1 frat or willow, then ſhalt 
he ſhall. or. 


foul or will love, they ; vl 


will love. 
1 | ; 
» Þ ._.__ Conjunauve, 
1 Preſent. 


S. Ue j'aime, tu aimes, 
-i] aime. P, Nous a+ 
mions, i-yous aimicz, ils ai- 


- menr; : 
+ 


That I true, thou leve, he love. 
We es you love, they love. 


, *. This Tenſe is En- 


* B gliſhed feveral ways, but 
the chicteſt-are, 


T love, &c.. and the following. 


may lave, they may love.. 
x, ImperfcR, 


$, Jaimerois, ru aimerois, 
P, Nous aimeri- 
ons, vous aimeriez, ils aime- 


11 aimeroit, 


roIcnt, 


Wo | 1 nl 
tne, MIEISISEns, 


: I may love, thou mayſt love, 
| . be may Ive. We may love, you 


w— 


) 


K 
lous, thee fanddef : 
jſt, ub fend \ 


" or, I wald love, the wu | 
love, 2c. N44 


Or, 1 cacdil leve, thou couldefl 
. eve, &c, 
Tun”! 


32. | Imperfe@> 


#; Taimaile, eo 
atmar. P. Nous aimafſions, 
yous aimafficz, ils imaffene. 


T loved, or dil hows: &c. as 
the Imperfett of the Tadicative, 


Or, I would, rages ſhuld, 
might love, Kc, 


Preter perfeR, 4 


S. Faye aims, ruayesaime, 
il air. aim, P. Nous ayohs 
aime, vous ayeZ aime, ils ay- 
ent a1me.; 


Thave lrued, thou haſt loved, 
'&c, 


I, PluperfeR. 
| S. Jaurcis atme, tu aurots 
ame, i] auroit aime. P. Na 
auricns aime, vous auriez ai- 
me, ils agrulent atme, = 


3 would 


42 

WT bens 
[Dave 

\havd tied.” | We walk have 

lived, you would have loved, 

| they would have lrued. 

{44 14 290 Baran} , 7 


Or, I bad loved, &c; * 
No hvoa "a\\Phypthfet. 1 vn 


S. Peufle aime,ru 9-3 al- 
me, il ef@Vaims] .2P. Nous 
euffions aime, vous cuflicz at- 
ug, 11s r—_— aim. E. 


1 had. ted, Als chike the 
I, hee of the Indic, attve. 


Future, 


. $.iJ aurata'ms, tu auras ai- 
me, i! aura aime.* P. Nous 
aurons aime, vous aureZaime, 
ils aurontaiime, 


I ſhall have loved, thou ſhalt 
Fn loved, he ſhall hive loved. 
We. ſhell have loved, you ſhall 
have loved,they ſhall have loved. 


n0TS2mig 2 x59210i6 227 


tidy ks 7 PERL, 5 \ 


vr ' Ihe ojl aire, pA 
\meks, Aye. VY 


TY 


wa 


Love thou, let him _ Lit 
us love; love you, let them. la, 


95327"; 
Infhinitive. 


Preſent: Imer, to ove. 
Perfed&. &- Avoir -aime; ty 
have loved; 
.'Farticiples: 
Preſent. Aimant, loving. 


Paſt. Aime, loved. 


” o NE o. 
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70 Perb W the ſecond C onfigeies ix ir, 


ail : Ranplirs 80A. 6 -Neprny © -2 
Vi | -Jrficative! WE Oro 7 » 
= + "Preſent, + x +Prerer perfect; - 
I'Einplis, © cu emplis, $1! Jay Fpall cas empliyit a 
emplir. P, Nous em- en\plt. Nous. avon 
— | plyſans, yous  <mpYfee, ils pli, vous avez empli, — _ 
ar. ga empli. 
T fill, thou, file, be fileth, T have filled, _ haft filled, 
| We fill, you fill,” they fill . be hath. filled... We 
» j - you have filled, they bave filled, 
"* Or, 1 da fill, &e. © 
7 heats ; Pluperfct. 


Imperfe&. _ ;.. 
- S. J avois empli, ru avois 
..i,$, Jemppliffois, cu eraplſ: empli, i] avoir empli P. Nous 
| ſois, il empliffoir. P.” Nous Avions empli, vous aviez em- 
.emplifions, vous, <mpliiTi. Þ - pli, ils :ayoicnt apt 


ils emplifſoient, 
1 bad filled, than hadft le, 
I filled, thou filledft, be il:d, he had filled. We had flleg, : 
We filled, om” filled, they filled. . you had filled, they had filled. 


Or, 1 wid fill, thin didſt fill, x Ploperkcſd: 
'A 


| 05 S, ]'cuempli, tu cusempli, 
Preterperjelt Definite. il cur empli. P, Nous eumes 
. empl!, vous cutes empli, jls eu- 
S. Jemplis, ru emplis, il rent empli, 

emplir, P. Nous emplimes 

vous emplires, ils emplirent, IT had filled, &c, as the for- 
mer, 

I filled, or I did fill,&c, as the 

former, Future, 


4 $30 <” VOT"L 24 + AR FF - at ” A R xg 4 as ty Pu LC - y 4 - 
ve fp Cr YL = #. 2, - ? % p * 7 ts C T 
4 EY + Ot - 
_ p % e...-27 "A £ L -*% 
eo" - 3» hs "Su + jc 3 > 
4 © I . 
% * 


= 

5. Jemplirai af ru ewpliras 
" bal no, P. Nous empli- 
rons, yous emplirez, ils em- 
pltrent. 


1 frail, or I will fill, thou 
ſhalt or wilt fill, he ſhall or will 
i499 fhall'br. will fill, you 


| -0r. will fill, r or 
Loerf-Yh fill, they ſhall 


Conjundtive. 


2299... "2 Bebleye: 

S. Dfetique fempliſſe,cu em- 
42D pliffes, il empliſfe. P. 

- Nous empliffions, vous em- 

- phfficz, 1s empliffent. 


Tho 1 fill, thou filleft, he fill 
We fill, you fill, they fill, 


1, Imperfe&. 


8. Femplirois, cu empli- 


rois, 1] empliroie. P, Nous 
emplirions, yous empliricz, 
ils empliroten. 


Kc. 


I coxld, wild, of ſhould fill, & 


| 2. Imperfe?, 


.- 9. emplifſe, ru empliſſe 
1 emplifſe. P. Nous cmpli 
fions, vous empliſſiez, ils et 
pliffcnc. 


. I 
I filled or did fill, &c. 
the Imperfe# of the Indice 
tive. | 
'Or,'? tould, woild, bold; oi 
might fill, KC. om 
aur 
| P. perfe. pli 
$. Jaye cmpli, ty ayez em | 
pli, ul te empli. ? P, Now ;,, 
ayons empli, yous aycz: cn 1:7 
pli, ils ayent empli. ha 
led 


 'f bave filled, thou have filled, 

be have filled. We bave filled, 

ey have filled, they bave. fil 
a. : 


1. PluperfeR. 


S, Faurojs empli, tu aurois 
empli, if auroit emplf, P.Nows 
aurions empli, vous auricz 
empli, ils aurotent empli, 


1 bad filled, &c. as the| 


1. Pluperfeft of the Indice- 
thve. | 


Or, 7 would bave filled, 
C, 


2, Pluper- | 


2, PluperfcR. 
9. Tcufſe empti, "ru cuſſes 
empli, il euſt empli, - P. Nous 


euffions empli, vous euſlicz 
empli, ils cuffcnc empli, 


T had filled, &c. as the for- 
mer. 


Future. 


S. Faura: empli, cu auras 
empli, 1] aurz empli. * P, Nous 
aurons empli, vous aureZz em- 
pli, iſs auronc empli, 


| 7 hall have filled, thou ſhalt 
have filled, he ſhall have filled. 
W- ſhall have filled, you ſhall 
bave filled, they ſhall have fil- 


PSP 


" n OE bs ets eb F 's = "PRI L Is As POTTY” TRY "9s f 
the Aitive Fob © 
x, 0h db en oth nt n - 
- . 
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Imperative, = 
S. 7 Mob, quiil emplitie.” 

ff eh Dlifſors —_ 
plifſez, quiils empliſſenc. 


Fill thou, let him fill, La 
ws fill, fill. you, let them fill, 


Infinitive. 
Mplir, to fill. . 


4 Avolr © co 
have filled. 

Parciciples, 

Preſent, Empliflanc, #/ling. 

Paſt, Empli, filled. 


Preſent. 
Preter. 


0þ 260 Alive Pers." 


= 


Aﬀive - - of he Third Conjugation 3 in 'Oir 


s, 'Recevoir, to recerue. 


I WE EDOL 


Preſent. 
& E regoi, ru recois, il re- 


forr. P. Nous re$evons, 
vous receverZ, ils recoivent. 


I receive; thou receiveſt, he 
reteiveth. We recerve, you re- 
eetve, they receive. 


Cr, I do recerves &c. 
Imperfe&, 


8, Je recevols, tu recevois, 
il recevoir. P. Nows recevi- 
ONs, Vous recevicz, i!s recevot- 
cnt, 


I received, thou recervedſt, he 
recetved. We received, you re- 
ceived, they recetved, 

Or, I did receive, &c, 

Perfect Definite, 

S, Je reghis, tu regis, 1] re- 
Qt. P. Nous reglimes, vous 
recares, i!s regarent, 


I received, or I did receive, 
&c. as the former, 


Prerer perfeR. 


S. Jay reg, tu as res, il 
a reg. P. Nous avons rec, 
vous avcZ rec, ils ont regti, 


I have received, thou haſt re. 
ceived, he has recetved. We 
have received, you have re- 
ceived, they have received, 


I. Pluperte, 


S. Javois recfi, tu avois 
rec, 11 avoit regh. P, Nous 
avions regit, vous avicz rect, 
ils avoicur rei, 


1 had received, thou had 
received, he had recerved. We | 
had received, you had received, 
they had recetved. 


2. Pluperfe&, 


S. Ven Tegd, tu cus rect, 
11 eur rect, P, Nous eumes WW. * 
rec, vous cutes recn, Us « Eu- 


reut reg). vey 
rec 

I ha4 received, &:c, as the WF - 

| * 


or ner, 


FRruce, 


Uh 


. Y 4 5 _ % 
x, - , 
» * » : 
A", 4 k 1 *> 


4 w* 4;;Buture. 


S. Je recevrai, tu recevras, 
il recevra. P., Nos rece- 
VIONS ,. . .FOus..rcccvIrez, ils 
© Wrecevronr, 


I ſhall, - os I will recerve, 

thou ſhalt recetve, he ſhall re- 
Wceive, we ſhall receive, you 
| Wſhall receive, they ſhall re- 


] eIVE-» f oj "x 


Conjuncive. 
Preſent. 
Finque Je. recoive, 


ru regoives, ' I! re- 


Coive, P, Nous regevious, 
ous peceviez , " 1is __ 
Fvent, 


That I receive, thou recerve, 


© he recerve. We recetve, you re- 
cetve, they receive. 


Imperfect. 
S, Je recevrois,ti reccvrols, 


Fil recevroit. P, Nous rege- 
vrions, vous recevricz, ils 


recevroient. 


_ T could, would, or ſhomld re- 
lf | ceive, KC, 


$.: Je-v&&chfſe;- rurecdſles, 
il recr. P. Nous reguffi-. 
Ons, vous reculficz, ils recuſ- 
ſenr. w_ 

T received, or I did receive, 
&c, Av'the! Imperyeth of Fe 
Indicative. 335" t | 

. Or, I cold, wnnla, or fold! 


receive, &c, - 13; 


P. Perfe. 


s. Jayzregd, ru-ayes rept," 
1} ajr re$u.). P. Nous ayons* 
rec, vous. ayez rech; ils as» 
yent rech. 

T have received, thou bave 
received, he have received. We 
have RIES ou have recerved, © 
they have received, 


I. PluperfeR, 

S Jaurois tech, tw-4u- 
ris rect, ' il auroic Trexfi; 
P, Nous auriohs reca, vous 
aurieZz rectii, ils aurojenc 
recu, 


T had filled, &c, as the Plu- 
perfect of the Indicative. 

Or, I would have received, 
&c, 


2, Pluperfett, 
S. Jcuſle reg, ru-euſſes 


reca, 1 evit regu, FP. Nous 
euffions 


\ yous cuſficz re- 


Future. 


S. Jaurai regii, tu auras 
rec), il aura reg. P. Nous 
aurons re$fi, . vous aureZ rec, 
Us auronc rec6i. 


] fhall have received, thou 
ſhalt - have received, be ſhalt 
heave receeved. We: ſhall have 
received, you ſhall beve re- 
_ they ſhall have receiv- 
ER; 


Imperative. 


ky Ecoi, qu'l regoive. P. 
Recevons, ReceyeZz, 
qu'il repgivent, 


Au + is", 4 x "4g - SID CWRY% 
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Receive thou, let him 7 


Let us recezve,.. receive you, 
them receive. . 


: 
» 


Infinitive, 
Preſence, | 
A to receive. 


Preter. 


Avoir rect, to have recei: 


ed. | 
Participles. 
Preſent, 
Recevant, receiutng. © © 
Faſt. 


Rec, received, 


x << «i, 


Aftive Verb of the Fourth Conjugation in re, . I 


as, Vendre, 1 ſeÞ. 


' Fo y 3 
Indicative. 
Preſent- Preter PerfeR. 


S. YE ven, tu vens; il vend. &£. J'ai vendu, tu as vendu, 
P. Nous vendons, vous 1] a vendu. | P. Nous avons 
vendcz, ils yendent, vendu, yous avez vendy, ils 


ont vendu. 
I ſell, thou ſellefl, he ſelleth. 
We ſell, you ſell, they ſel, L I have ſold, thou haſt ſold, 
& 


Or, I do ſell, &c. £ 
7. Pluperfe&. 
ImperfeA. - 
S. Javois vendu, tu avois 
S. Je vendois, tu vet. venduy, "il avoit yendu, P. 
dois, 1 yendoir. P. Nous Nous avions vendu, vous a- 
vendions, vous vendieZ, ils - vicz vendy, ils ayoicne yen- 
vendolent, du, 


T fold, thou ſoldeft, be ſold. - 1 bad fold, thou hadft ſold 
9 6 He wes OA 


Or, I did ſell, &c- 2. PluperfcR. 


Perfe& Definite, S. Jeu vendu, tu cus ven- 
;  . du, i! eur vendu.* P, Nous 
S. Je vendis, tu vendis, il eumes yerdu, vous eutes yen- 
6 & vendit, P, Nous vendimes, dy, ils eurent vendu. 
vous vendites, ils vendi- 


rene, 0 T had fold, thiu hadfl fol 
, > 

FT ſold, or I did ſel, &c, as 
the former 


. 


E Furure, 


Fucure. 


S. Je vendrai, tu vendras, 


il vendra, P. Nous vendrons, 
vous yendreZ, ils vendront, 


F | ſhall, or will ſell, &c. 


Conjunatve. 


Preſent. 


8. Uoique je je vende, tu 
vendes, & vende. P, 


Nous yendions, yous vendiez, 


ils vendenr. 


Tho' I ſell, thou ſeleft, he ſell. 
We ſell, you ſell, they ſell. 


x. Imperfc&. 


S. Je vendrois, tu yen- 
drois, il vendroit. P, Nous 
yendrions; vous vendricz, ils 
vendroient. 


1 could, would, or ſhould ſell, 


2. Imperfet, 


S. Je vemdiflſe, tu vendiſ(- 
ſes, il vendiffſe, P. Nous ven- 
diffions, vous vendiffiez, ils 
vendiffenr, 

Z. fold, or I did ſell, &c. as 


"Of the Alive Va. - 


vendu, il cuft vendu. P. Now 


the 1. _— of the Indic 


tive, þ 
I 
ores I could, would or FL 
ſell, & 
Preter perfcR, 
S, Jaye vendu, tu ayes vet « 


du, il air vendu. P. Nay 
ayons vendu,vous ayez: vendy, 
ils ayent vendu, k 


T have fold, thou haft ſal 
Cc. 


I, PluperfeR. 


8. Paurois yendy, tu aurol 
vendu, il auroic vendu, P. 
Nous aurions vendu, yous ay 
riez vendu, ils auroient yes 


du. 
I bad ſold, 8c, as the 1, P 
perfet# of the Indicative. ' 


Or, I would bave ſold, &c. 
2, PlupertcR. 
$. Jeuſſe'venda, tu cufſe 


euſfions  venduy” yous euſficz 
yendu, ils cuffcne vendu, 


I had ſold, &c. 
Future, 
S. Jaurai vendu, tu aura 


vendu, il aura yendw P. 
Now 


REC CE ee: EY , PORE? Pg "Oe OO 1, 7 REN PENNEY 
"Sh. k ad # by = QB. 3: Bs Vp 6 4 
of the Aﬀrve Fer 5 *, | 
Nous aurons yendu, vous aus : 
reZz vendy, 11s auront vendu, 
T ſhall have fold, &c. 


2 F Preſeur, Endre, to ſel, 
WO Preter, ' Avotr vendu, to 
Imperative. | bave ſold, 


Infnitive, 


S EN, quil- vende. | Parciciples. 
| P. Vendons, vendez, 
qu'ils yeadenr. * Prefent, Vendant, ſelling, 


Sell thou, let him ſell. Let Paſt, Vendu, ſol. 
us ſell, ſell you, let them ſell, 


* Note that this 11ſs Conjugation is not ſa regular 
as the others ;, and that all the Verbs which have an i 
before-n in the laſt Syllable but one, of the Infinitive, 
ſuch as, Craindre to fear, Peindre to paint, Joindre 
to join, &c. add a. g before that n, \in the laſt Syla- 
ble but one, of Tenſes which-have more than one Syl- 
lable, except the Future of the Indicative, and the 
1 .Imperfet} of the Conjunt#ive. And beſades, thoſe Verbs 
form the Participle paſt, by changing dre of the Infi- 
nitive into t, as, beat re, Craint feared, Peindre, 


Peint painted, Joiudre, Joint joined, as you ſhall ſee 
in the following Example. 


Ci OR PIO a \- 
; WOT. 


Verbs of the Fourth Conjugation that have an i 
before n, 'in the laſt Sylable but one, ſuch 


_ as. Craindre, to fear, are thus conjugated. 


Indicative, 


Preſent. 
S. JE crains, tu crains, il 
J$ craint. P, Nous cralg- 
nons, Yous craigneZz, ils cralg- 
nent. 


I fear, &c. 
ImperfeA. 


8. Je craignois,. tu craig- 
nols, 11 craignoir. P. Nous 
craignions, yous craigniez, ils 


Craignoient. . 
I ftared, or 1 did fear, &c, 
Perfe& Definite, 

S. Je craignis, cu craignis, 
il craignit. P, Nous cral 
nimes, vous craignites, ils 
craignirent. p 

1 feared, or I did fear, &c. 

Preter perfcR, 


S. Fatcrainr, tu as craint, 
P. Nous avons 


11 a craig. 


craint, vous avez craint, ils 
ont crainr. 


IT bave feared, &c. 
I. PluperfeR. 


S., Favois craint, tu avois 
craint, i1 avoir craint, P. Nous 
avions crainc, vous aviezcraint, 
ils avolent craint, 


I bad feared, &c. 
2. PluperfeR, 


SF, Feu craint, tu cus craint, 
il eur craint, P. Nous cumes 
craint, vous cutes craint, ils 
eurent craint. 


I had feared, &c. 
Future, 


$- Je craindrai, tu crain- 
dras, i] craindra. P. Nous 
craindrons, vous craindrez, ils 
craindronr. 


T ſhall, or I will fear, &c. 
| ConJun- 


«h 
Preſent. 
UE je craigne, tu 
craignes, 1 craigne; 
P. Nous cra1gnions, vous Cralg- 
niez, ils craignenr, 
That I fear, &c, 


s. 


1, Imperfe&. 

S. Je craindrois, tu crain- 
drois, il craindroic, P, Nous 
craindrions, vous craindriez, 
11s craindroienr, 

: 1 feared, &c. 

Or, I ſhould, would, could 

fear, &c, ; 


2, Imperfe&. 

S. Je craigniſſe, ru craig- 
niffes, i} craigniſt, P. Nous 
craigniſfions, vous craigniſ- 
ſiez, ils craigniſſenr. 

I feared, &c, 


Preter perfect, 

S. Jaye craint, tu ayes 
craint, il ait craint; P, Nous 
ayons craint, vous aycz craint, 
{ls ayent craint. 

T have feared, &c. 


I, Pluperfe&. 

S. Jaurois craint, tu au- 
rois craint,. il auroirt craint. 
P. Nous aurions craint, vous 
auricz craint, ils- auroienct 
craint. 

I had, or 1 would bave 
fear ed, &c, 
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2. Pluperfect. 

S, Feufſe craint, cu cuffes 
craint, i} euſt craint, P. Nouy 
euſfions crainr, vous euſlicz 
craint , ils eufſent craig. 

I had feared, &c. 


Furure. | 

S. Faurai craint, ru. auras % 

crainr, ilaura craint, P, Nous * 

aurons craint, vous aurcz 
crainr, ils auronr craiat;, 
1 ſhall have feared, &c. 


© CERES 


Imperative; 


S. F Rains, qu'il craigne. P. 
Craigoons , craignez, 

qu'ils cratgnent. 
| Fear thou, {et bim fear, Let 
us fear, fear you, let them fear, 


4 _ 
= © = B40" aa; 


Ingaitive. 


Preſcnt. #Craindre, to feer. 


Preter, YU Avoir craint, iq 
have feared, 
Farriciples. 
Preſent, Craignant, fearinge 
Paſt, Crain, feared. -- 
E 3 Cojun? 
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Conjugativn of Paſſive Verbs. 


HE' Paſſive Verb in French, as in Engliſh, has no Ter. 
mination thar diſtinguiſhes it from others, and is only 
form'd our of the Parciciple paſt, of any Aﬀtive Verb, joyn- 
ed ro*the Auxiliary Verb Etre, through all its Moods, Tenſe, 
Numbers and Perſons; as, 


Je ſuis aimeEe, I am Loved, Elle eſt aimbe, ſhe is Loved. 
bo _ emplis, you are filled, elles font emplics, they are 
ed» 
Nous fumes receus, we were recetved. 
Elle avoir Ete yendue, ſbe bad. been ſold, Ts ſeront vendus 
they will be ſold. : 
Etre crcaint, to be feared. 


Where you muſt obſerve, that the Participle yaries ac- 
cording ro the difference of Gender and Nanibics yarics ac 


Conjugation of Neuter and Common Yerbs. 


Eurer and Common Verbs, ſuch, as, Badiner, to play the 

Fool, Palir, to grow pale, Engraiſſer, to fatren, or 

row far, Rowgir, to make red or bluſh, are Conjugated all 
along like the Aﬀive, 


+ Except theſe thirteen Neutral Verbs, viz. 


Arriver, to arrive, Recourner, to return. 
"Entrer, to go Or come in. Tomber, to fall. 
Monter, t0 go Or come up, Aller, to go. 

Faſſer, to paſs 07 go by, Sortir, to go or come out. 


Mourir, 
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Mourir, to die. Deſcendre, fo come down, 

Accourir, 0 74n t0. Naitre, fo be boy. 

Venir, to come. : | 
Whoſe Compound Tenſes are Conjugated by the Auxiliary 

r. WW Ztre, as the Paſfive Verbs, and nor by che Verb Aveir, as the 

ly WW Akive; as you may ſee in the following Example. 


Hh,  — — =} S. Ws == 
Artiver. ' To Arrive. 
Indicative. Conjuncive, 
re 
Preſenr. 
Preſent, "FER 
'Arri UE arrive. 
5 Arrive, ; xk 
1. Imperfe&, 
Far B7e ris Jarri verols, 
Perfe& Definire. al ——— 
] arrivay. JFarriva - ER 
"= PerfeR. ; 


Je ſois arrive, on &e, 
x. PluperfeR. 

Je ſerois arrive, ou Ec, 
2. PluperfeR. 


Je ſuis arrive, ov ce. 
r, PlupertcR. 
Jerois arrive, ou ee, 


2. Pluperfe&. - ; 
Je fus arrive, ou ce, Je fuſe yi _ 
| Future. ariong cy 
| Varriverai. Je ſerat arrive, oz ee, 
| Quant 0 8 . — 
OO TOR Ie: Infinitive, 
Imperative. as. 
Ss. oe, £ qu'il arrive. A | 
A 7. Arrivons, arri- Preter, 
vez, quils arrivent, Etre arrive, "4 
Participles, s 
Preſent, Arrivant. + 
- : Paſt, Arrive, ou &e. 3 
"= K 4 * 1, Note 


* 1. Note that in thefe Verbs, as in the Paſſive, 
the \ Participle varies according to the difference of 
Gender and Number, except when it comes before the 
Infinitive of any Verb, where it remains ſtill thi 
Same ; 4s, 


I! eſt alle voir. He is gone to ſee. 
Elle eſt alle voir. She 1s gon? ro ſee. 


* 2. Theſe two Verbs, Paſſer and Monter, with 
their Compounds, Repaſler, to paſs again, Remon- 
| ter, to go or come up again, may be Conjugated in 

their Componnd TAſes, either with the Verb Etre, or 
with the Verb Avoir. ] 


* 3. Theſe ſax, Aller, Venir, Sortir, Accourir 
- Mourir, Naitre, are not only Conjugated by the Verb 
Etre, but do wary beſides from the Rule in ſeweral 
Tenſes, as wt ſhall ew in the Conjugation of Irregu- 
lar Verbs. 


Conjugation of Reciprocal Perbs. 


. Verb Reciprocal, is commonly nothing elſe, but a Verb 

XJ. AQtive, uſed with theſe Pronouns, me, te, ſe, in the 
Singular Number, nolss, vous, ſe, in the Plural 5 but ſo thar 
all its Compounds, Tenſes, are Conjugated as the foregoing 
 *Neutral, by the Verb Erre. 
- *Tis rrue, .chat ſome Verbs arealways Reciprocal, and thoſe 
are, known by rhe Infinitive Mood, where the Pronoun ſe 
goes Ever before, them; as, ſe repentir, to Repent,, ſe moquery 
ro Laugh at, | ; | 

The following Example of the firſt Conjugation, will reach 
you how to Conjugate apy Verb Reciprocal. | A. 


Fa 


"Re RO 
URS en ISIS. 
Lge FLEE © Ye fe 
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Se Lever, to Riſe. 


e, 
Y Indicative. Conjuncive 
e Preſent. Preſent, 
$. Je me leve, tu te leves, &. Que je me leve, tu te 
il ſe leve. P, Nous nous le- leves, il ſe leve, P. Nous nous 
yons, vYous vous levez, ils ſe levions, vous vous leviez, 
leyenr, w ils ſe Jeyenr. 
| | Imperfc&, 
Jemelevois, &c. 
bs Perfe@& Definire. 
Je me levay, @c. | 
R Perfect, | 
Je me ſuis levE, &Fc. 
x.. PluperfcR, 
Je m'erois leve, dc. Je me ſerois leve, oc. 
| 2, PluperfeR, 2. Pluperfe&. 
, Je me fus leve, Ge. Je me fuffe leve, gc. 
f Furure. Furure. 
Je me leverai, &c. Je me ſcrai leve, gc. 
_ Innes moeweneOnanenne ener Y ren men 
Imperative. Inhaitive, 
BW $. F Evero), qu'il ſeleve.: Preſent, OE lever. 
| # P. Levons nous, le» Preter, S'erre levs. 
veZ-vous, qu'ils ſe leyent. Parriciples, 


.Preſent, Se levanc. 
Paſt, Srantleye. 


' * The Participle paſt, admits in Verbs Recipracgl, 
the ſame difference as we bave marked in the foregoing 
Neutral Verbs, : #0 
: of 
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Of Yerbs Imperſonal. egl 


h Verb Imperſonal is ſo called, nor becauſe jr expreſſes 


Perſon at all ; bur firſt,” becauſe ir is uſed often rom, 3 
preſent Natural Aﬀtions, which have no relation ro any Man; F 
Perſon 3 as, U'plent, ir rains, il fatr chaud, ir is hor ; Ani DOPE 

EC 


ſecondly, becauſe ic is Conjugated by the Third Perſon fing 
lar only. 

Of Verbs Imperſonal ſome are abfolure!y ſuch 35 as, / fu 
one muſt, jl zmporte, it mattzrs, fr imports moſt Con 
from Verbs Perſonal; as, z/ fait froiz, it is cold, il eft wa, 
it is true, on aſſure, .*tis affirm'd, on penſe, *ris rhoyghtr, « 
vend, they ſell. | 

There are two Particles in French, viz. 1! and On, whic 
commonly go before the Verb Imperional ; 7! is uſed ſome. 
times with the Verbs that ſignific a Natural ation; as, 

: % 


T1 pleut, ic Rains. I tonne, it thungers, 


And ſometimes with thoſe that.heve relation, eicher to the 
Manners or AGions of Men 3: as, 


Il faut, one muſt, 1! me ſouvient, I remember, 11 fied Mo; 
it becomes. | 


Bur on is only uſcd in this laft Notion, and keeps the fig. 
' nification of the word it derives from, viz. Homme, Man; 
and being joined with any Verb, renders it Imperſonal, 
through all irs Tenſes and Moods, except che Infinitive; as, 


On dit, they ſay, or 'cis ſaid. On fait, they do. On croit, 
they believe, or 'tis believed. 


'" The Letter (L) is ofcen put before on, when the word that 
goes before ir, ends by a Vowel 3 2s, 


$3 Fon wveut, if they will, Fe veux que Von mecoute, I will 
be liſten'd ro. 


But 
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' But when the word rhar comes next after the Particle on | 
begins by an /, rhen on- muſt be withour it 3 as, 


Si on Feflime, if they have an eſteem for him. 


* Some Verbs Imperſonal, diſtinguiſh the Perſons 
both in the Singular and Plural Numbers, by the 
eans of Perſonal Pronouns , as, By 


% 


TI! m'importe, 7t concerns me. 

Il vous imporre, # concerns you. 

1 me faur aller 1a, I muſt go thither. 

I! fa{fioic qu'ils y allafſenr, they ſhweld have gone thither, 
Vous ſouvient il ? Do you remember ? | 
1 luy viat dans Feſprit, it came into his mind, 


Of the Conjugation of Verbs Imper ſoual. 


he 
Erbs Imperſonal are Conjugated by the Th'rd Perſon 
of rhe Singular Number, 1n all Moods and Tenſes, ac- 
4 Wording co the CharaRer of their Conjugarion. 
; F 1. There are ſome of the Firſt ; as, 
z 


| 

? Il grele. Jt baile. ; , 
Il gele. It freezes. Sx 

| Il degele. It thaws. xt 

Il ſemble, Þt ſeems, 

On aime-. They Love. 

On rapporte, Tis reported, 


Which are Conjugated in the following manner. 


Indicative, 


Of the Perbs Imperſonal. 
Greler. To Hail. of 


Indicative. Conjunctive. 

| ' Preſent, Preſenc. 

L Grele, it hails, Wil grele, that is hail, 
Imperſe. 1. ImperfeR. 


H grelott, it bailed or did 11 greleroic, it would, < 
he or ſhould hail. 


\Perfe@ Definite. 2. ImperfeR, 
Il grela, (as the former.) Il prelaft, it bailed or » 
Perfe&. hail, &c. 
II a grele, it has hailed. Perfet. 
I, PluperfeRt. Il ayt grele, it has hailed. | 
Il avoit grele, it had hailed. 1, Pluperfcdt. 
2. PluperfeR. Il auroit pr6le, it had hailed 
Il eur grEle, it had bailed, 2. P luperfeR, 
Future. Il euſt grele, # bad bailed. 
ll grelera, it fall hail. Future. 


I! aura greſe,it ſhall have hail 


[mperative. Infinitive. 


CAU'i ! it hail. Preſent, FF\Reler, to hail. 

(9p oh, Aa bats Preter. Avoir grele, 

"> have bailed. 
Participles. 


Preſent, Grelanr,  hat/ing, 
Paſt, Grele, hailed. ( 


& 2. Some are of the Second Conjugation , as, 


On reiflir, they ſucceed. I ſouvient, one remembers. 
- IN vienc dans I'cſprit, it comes into ones mind. 


S 3. Qtheri 
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$ 3. Others are of® the Third Conjugation ; as, 


I! faur, one muſt, 11 vautmicux, it is better. 11 pleur, ir 
rains, Ily a, thereis, 


* The Verb, il faut, being the moſt uſeful of all 


Imperſonal, we. ſhall Conjugate it through all its 
oods and Tenſes. 


Be 


Il faut, one muſt. 


Indicative. Conjundtive. 
Preſent. : | Preſent. 
| L faur, L faille, 
\ ImperfeR, 1. Imperfe&, 
Il faloig. ©. Il faudroit. 
, PerteR Defioice 2, Imperfe& 
Il faluts *- Il faluſt. 
'Perfe&t PerfeR, 
4 11 a falu. I1 aye falu, 
x. Pluperfe&, ſe 'I, Plaperfc&, 
II avoir falu, I auroir falu. 
2, PluperfeR, 2, Pluperfc& 
Il eur falu. *I1 euſt falu. 
Future, Future, 
I1l fandra, Il aura falu, 
7 ; : DW ' 
SF [7 "I 
Imperative. Infinitive. 
© faille. Preſent, Aloir, (which is 
not in uſe.) 
Preter. Ayoir falu. 
DF Fl oe 
reſent, Fallant, (not in wſe. 
Paſt, Falu, : 


This 


2 Lee!” 1, 


"6% -Of the Verbs Imperſonal, * 
This Verbis uſed four ſeveral ways in the French Tongue, 


xft. Before the ConjunRive Mood with the 'Particle gy 
which Copjun&tve Mood is rendred in Engliſh by the 1 
finitive 3 as, 


Il faul que Jaille, 1 muſt go, 7! fant que v1 aimier, y 
muſt love. JI! faut gue cela ſsir, that muſt be, 
faidroit que cela ſe fit, that ſhould be done. 


And fo in all other Tenſes and Perſons, 


y 
2dly. Ic is uſed before ati Infinitive Mood, cither in an y 
derermined Signification ; as, 
ll faut faire cela, that muſt be done, 
, 


Or, wich theſe Perfonal Pronouns, me, te, nous, vour,- cem; 
as 

"Il me ſaut faire cela, T muſt do thar. 

Il te falloit battre contre lui, you ſhould have fought him, 

Il nous faut manger tout cela, we muſt ear all thar. 

I} vous faut accerder, you muſt agree, 

And ſo of other Tenſcs and Perſons, 

3dly. Ir is uſed before Subſtantives, either abſolutch 
as 

I faut de Fargent, Money muſt be had, 


. Or with theſe Perſonal Pronouns, axe, te, Iu, nos, v9 
leur ; as, 


Fe me faut de Fargent, I muſt have (or I want) Money; 
fo in other Tenſes and Perſons. 


grhly, Ir is uſed ſometimes at the end of a Sentence; in thi 
manner ; Vous faites ce qu'il faur, you do what is firting, 


$, 4. Laſtly, 
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$ 4. Laſtly, There are Imperſonal Verbs of the 
Fourth Conjugation ;, as, | 


It ſufft, it ſufficerh, . C'eft, it is, I plait, it pleaſes, 7! ſen- 
ſuit, it follows, 71 eft, ir is, On dit, 'tis ſaid. Il parait, 
ir appears. 1 fait, it is, 


* Il fait is uſed inſtead. of the Verb Etre, either 
when we ſpeak of the Weather ; as, 


ut Il fait beau tems, it is fine Weather, 1! fait beau ſoleil, the 
Sun ſhines purely, | 


Or before ſuch Words as theſe 3 Bon, Ma}, Meilteur, Dange- hs 
TEuX 5. 2S K 
ene 1 fait bon icy, ic is :good being here. 7} fait meilleur 12, 
it 1s berter being there. 11 fait dangereux ſur mer, it is 
dangerous being at Sea. 


Beſides the fore-menrioned Verbs Imperſonal, the French 
uſe this Pronaun Se Imperſonally 3 as, | 


; » 

Il ſe mange de bon Beuf en Angleterre, there's good Beef eaten 

in England, I ſe boit de bon Vin en France, good Wine 

is drupk ig France, Cela fe dit par tout, that is ſaid every. 
where. Cela en v4 ſans dire, that's to be underſtood, 


Conjugation of Perbs Irregular. 


Rregular Verbs are thoſe whoſe ' Conjugation does nor fol- 
low the common Rule, either by different Terminarions, 
or by che want of ſome of their Moods, Tenfſes, or Perſons. 


/ There are Irregular Yerbs of all Conjugations} 
| S. I, 'Þre- 


; 6 I. Irregular Verb of the Firſt Conjugation,” 


h \ 
H O* the Firſt Conjugation comprehend by ir ſelf ten 
rimes more-Verbs than the other three together, ye 


ir has bur one Irregular Verb, viz. Aler to go, and its com- 
S'en aller to go, which follows the form of Reciprocal 
"Verbs in irs Neutral Signification, as we have hinted before, 


Aller, To Go. S. 
Indicative. Conjundtive. wo 
Preſent, Preſenr. 


S.TE vai, tu vas, il va. P. 
Nous allons, vous allez, 


S$, UE Jaille, tu aills, 


il aille. P. Nous ail 


ils your, lions, vous aillicz, ils aillent, 
Imperfc&. \ ImperfeR, 
Fallois, ru allois, &'c. Firois, vc, 
Perfe& Definite. - 2. Imperfe@. 
Fallai, ru allss, gc. Jallaffe, Wc, 
PerfeR. Perfe&, 
G7. ſais alle, ru es alle, 9c. Je ſois alle, gc. 
x. PluperfeR, 7. PluperfeR. 
Ferois alle, gc. . Je ſerois alle, gc. 
2, Pl . 2. PluperfcR, 
Je fus alle, &c. Je fuffe alls, 55. 
_ _Furure, _ Future, 
S. Firai, cu iras, il ira. P. Jeſerai alle, g5c. 
Nous irons, vous ireZ, ils i- W" 
Cont. - 
s Whos 3 (s 
I : Infinitive. 
mperative. Preſent, A Liler. 
et Prerter. Erre alle, 
&. A, qu'il aille. P o Al- Par riciples, rt} 


. W lou allez, quiils ail. 
lene. 


4 


Preſent, Allant, 
Paſt, 
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Sen Aller. To Go, 


g en Aller, is Conjugated mth 


Indicative. _ Conjundtive, 


RT 3 i] 


Preſent, + _, Preſent. 


S. YE m'en vai, tu. ren yas, S, Ue je m'en aille, tu 

il $en ya. P. Nous ren ailles, il $en 
nous en allons, yous vous en aille, Nous nous cn aillions, 
allez, ils s'en vonr., vous vous cn allliez, ils $'en 


C aillent, 
And ſo in the other Tenſes- 
JT. And ſo in the other Tenſes. 


| [mperative. Infinitive. 


S. A ren, qu'il Sen. Preſent. (En aller. 
aille, FP. Allons Preter. S'en etrealle. 
nous en, allez yous en, qu'ils Parriciples. 
Sen alllenr, Preſent; "S'en allant. 
Paſt, Seneranc alle, 


S 2: Irregular Verbs of the ſecond Conjugation. 


H E Second Conjugation hath no leſs chan Twenty 
g Four,  .which +. thail ſer doawa in an Alpkabrrical 
Order. 


F, Bouillir. To bo/l, 


This Verb is not much in uſe, befides the Infinitive, and 
the chird-Perſon off the: Tenſes of , other Moods 3 however, 
1: may be Conjugared chug, ; 

| | F Indicative, 


- FO boi 
66 


Indicative. 


Preſent. 


S. TE bous, tu bous, il bour, 
P. Nous bouillons, yous 
bouillez, ils bouullent, 
Imperfe&, 
Je bouillois, dc. 
Perfc& Definite. 
Je bouillis, gc. 
PerfcR. 
Pai bouilli, &c. 
' x, Pluperfed, 
J avois bouilli, (5c. 
2. PluperfeQ. 
Feu bouilli, gc. 
Furure. 


' Jebouillerai, gc. 


0 Of. Tegan Fark: 


Conjundtive, 
Preſent. 


S, UE je bonuille, n 
bouilles, il bouille, 
P. Nous bouillions, vous bow 
ilfiez, ils bouillenr. 

» 71, Imperfe. 
Je bouillirots, &c. 
2. ImperfeQ. 

Je bouillifſe,  &c. 

Perfe& 


Paye bouilli, gc. 
1, PluperfeR. 
Faurois bowlli, gc. 
2, PluperfeR. 
Feuffe bouilli, &c. 
Furure, 
J aural bouilli, 


Imperative. 


8. Td Ou,qu'il bouille. P.Bou- 
illons, bouillez, qu'ils 
douillear, 


$1mple, 


Infinitive, 


Preſent. Ouillir, 

Preter, Avoir bouilli, 
| Participles. 

Preſcnr, Bouillanr. 

Paſt. Bouilli, 


Yrs Compound Rebmiir, to boil again, is Copjugated as the 


2: Courir 
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%. Courir ot Courre, Tg Run. 


His Verb is Neuter by Nature, yer ic has omerimes an 
ARive fignificarion 3 as, when we ſay, Conrir Fortune, 
or Courre Riſque, To ran the hazard, Courre Ja bague, ro ran 


[4] « 
le. the Ring. 
Olts 
Indicative. Conjunaive, 
Preſent, Preſent, 
S. TE cours, tu cours, il 89. UE je coure, tu coy- 
court. P. Nous courons, 6 Ic5, il coure. P. Nous 
yous courez, ils courent. courions, ' YousS couriez, ils 
Imperfett. - COurene. 
Je courois, (Fc. 1. Imperfect, 
Perfe& Definite. Je courois, G5. 
Je courus, vc. 2, Imperfe&, 
PerfeR, Je couruſle, gyc. 
J ai couru, &c. Perfe&. 
I, PluperfeR. J aye couru, (Fc. 
Javois couru, Fc. r, PluperfeR, 
2, PluperfeR, Jaurois couru, (Fc, 
Feu couru, &c. 2, PluperfeR. 
Future, Feuſſe couru, vc. 
Je courrai, Gc. Furure. 
J aurai coura, Cc. 
Imperative. lInfinitive, 


S. F*Ours,qu'il coure.P.Cou- Preſent. Ourir, oz Courre., 


rons, courez, qu'ils Preter. Avois Godru. 
he | <ourene. Parriciples, 
Preſent, Courant, 
Paſt, Couru, 


i | B a And 
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£o concur, 


of the ade Forks! 
And ſo are Conjugated irs Com 
Diſcourir, to diſcourſe, Encourir, to incur. Parcourir, tor 
over. Recourir, to fly ro, Secouriy, to 


to ſuccour. Concaurh, 


+ But Accaurir to run to, is Conjugated like the” Neuthl 
Verbs, of which we have aready ſpoken. | | 


3. Couvrir. To Cover. 


' Indicative. 
Preſenr. 


s, couvre, tu couvres, il 
couvre, P. Nous cou- 
yrons, vous couvrez, Hs cou- 
vrent. 
F: couvrois, je couvris, 
'al convert, J'avois 'cou- 
yert, Jeu couvert,Cc. 
Je couvrirai, Cs. 


Conjuncive. 
Preſent. 


S.CYUT je couvre, tu col 
vres, il couvre. P. Now 
couvrions, vous couvriez, tl 
couvrent, 
J= couvrirois, je couvriſſe. 


Faye couverr, Yaurois col 


vert, Jeufle couvert, jaury 
couvert, (Fc. 


Imperative. 


S, F *Ouvre, qu'il couvre, 
P. Couvrons, Cou- 
vrez, qu'ils couvrent, 


Infinitive. 


(ms avoir couvert, 


Participles. 
Couvrant, couvert. 


And fo Conjugate ics Compounds, Decowvrir, to diſcover, 


Recduvrir, to cover again, 


4. Cuciller, 


lc 
le 
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ourt, 


4s Cueiller; . To gather op to pluck. 


This Verb was formerly of the firſt Conjugation, of which 


[e, 


are ſtill, 


" Indicative, * 


Preſenr. 


S. YE cueille, tu cueilles, il 
cueille. P. Nous cueil- 
lons, vous cueillez, ils cueil- 
lene, 
Je cucillois, je cueillis, 
Jai cueilli, javois cueil- 


bo} 


8. F\Ucille, 
F 


Je cucillerai, and not cucil- 
lirai, 


its Preſent, Imperte&, and Future Tenſes of the Indicative, 


ConjunQtive. 
Preſenr, 


S, Q” E je cueille, tu cueil- 
>z les,-il cucille. P. Nous 
cuelllions, vous cucilliez, its 
cuelllent, 
| cucillerois, je cucillifle, 
_ Faye cueilli, j'aurois cueil- 
It, Jeuffe cueilli, j'aurai cucilli, 
C 


lmperative. 


qu'il cueille, 
P, Cucillqns, Cucil. 
lez, quiils cucillenr, 


Infinitive. 


Preſent, Ueillir, 

Preter. Ayoir cuelilli, 
Participles. 

Preſent, Cueillanr, 

Paſt, Cueilli, 


As for its Compounds Recueillir, and Accueilter, to Receive, 


F 3 


they are cxaUly Conjugared as the ſimple Creillir.j 


5. Dormir. 


Indicative. 
Preſent, 


S. TE dors, tudors, il dorr, 
P. Nous dormons, vous 
dormez, ils dormenr. 
e dormois, je dormis. 
os dormi, Javols dormi, 
jeu dormi, (5c. 
Je dormiray, Gc. 


ny © IDs ” my F. ; My AE IN a « wy IN mn” 7 has 
"4 hes > : . 
ws. > Wt... 4 $5 & 
Of the Irregatar Ferbs. 


5; Dormir, To Sleep. 


Conjunctive. 


CE je dorme, tu "RX 
mes, i] dorme. P. Noy 
dormions, vous dormiez, ij 
dormenr, 
Te dormirois, Je dormiſfe. 
Yaye dormi, j _— dorni, 
Fevffe dormi, 
Faurai dormi, oc. 


Imperative. 
_$,TYOrs, qu'il dorme. 
P. Dormons, dormez, 
qu'ils dormenc, 


aſleep, &c 


Imperfedt Tenfes. 


faill1, jeus failli. 
ſe faillira!,' &rc. 


Bur theyſay inthe Indicative, 
Je faillis, Jai failli, j'avois 


Infinitive. 
Preſent Ormir. 
Preter, Avoir dorni, 

Parciciple, 


Preſevt. Dormant. 


And ſo are Conjugated irs Compounds, endormir to mak 


» 


6. Failllir, To Fall, 


This Verb is defcQive, and is nor in uſe in the Preſent and 


And in the Conjun@ive, 


Je failliſſe, que Jaye fail), 
Jeuffe fallh 


Jaurols failli, 
Yaurai failli. 


Irs Compound Defailir, 1s little in uſe beſides rhe tie 
7. Full, 


fi 
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7. Fuir, To-fly. 


WINE OE Py eo ue Ht 4 


Indicative. Conjunttive, 
Preſent, - Preſent. ! 
s. JE fuis, fais, il fuir.. 8.CYUE je fuic, ry fuies, [: 
P. Nous fuions, © vous i] fuile. P. Nous, fui- 
fuicz, ils fujcnc. yons, vous:fniyez, ils fuiyenc;- 
Je fuivois, je fuis. Je fuirois,: je fuiſſe. . | 


Paye fui, Javois fui, jus Pay: fu; Faurois ful, Jeufſe 


ul. fur, ) aural fui. 
Je fuirat. 
Imperative. Infinitive. 
S. TJ Ui, quiil fuic. P. Fui- Preſent, TJ Uir. ; 
i ons, fuicz, qu'ils Preter. Avoir fui, 
'E ficnc, Parciciples. 
Preſent, Fuiant. 
Paſt, Fui. 
19 


8. Hair. To Hate. 


- This Verb has nothing Irregular but rhe three Perſons 

uf Singular of the Preſent Indicative. Fe hai, tu hais, it bait, 

and che Imperative Hai, where bh is pronounced with aſpi- 

ration, and ai as a Dipthongue ; in all others places (but rhe 
Iofinicive) b has no aſpiration, and at is divided ; 2s, 


> 


Je Baiffois, je Hairai, gc. 


F 4 9. Mentir, 
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9. Mentir," 76 Lie, 'or Fell a Lie. 


Indicative: . Conjundive. 
\ Preſetit. Preſent. 
$,yE'mens, mm mens, il ment. YE jomente, cu memes, 
P." Nous\mentons, vous ' CR6:07 14 
= memes, ils aenrene. e mentirois, je menriſſe. 
2 e ment6is,/ je mentis. 'aye menti, j'aurois ment], 
-iJ'ay menti; J@vois menti, j'eufſe ment, jaurai menti, 
Jeu menti. + 


Je mentirai. 


Imperative. Infrittive. 
$. MF2% qu'd mente, Entir, avoir: mepti; 
P. Mentons, mentez, mentanr, 
qu'ils mentenr. 6 


 -_ ſo is Conjugated its Compound Dementir, to give one 
the Lie. 


10, Mourir, 


Of the Irregular Vers, 73, | 


10; Mourir, To Die. 


> *+ Indicative. | ConjunCive. 
Preſent, Preſent, 
4, $, FE meurs, ty meurs, il S. CF Je meure,ru meures, 
meurt, P. Nous mou- . il meure; P. Nous 1 
rons, vous moureZ, ils meu- mourions, vous mouriez, -ils ; 
fj rent. ; - Meurent, : | 
e mouroſs, je mourus. Je mourrois, je mourufle, Lt 
e ſuis mort, j'erois morr, Jeſois marr, je (crols morr, | 
je fus mort. | je fufſe mort, je ſeral mort, i 
Je mourral. | 
. 9 + . FE : ; 
Imperative. «X, Infinitive, - 2? þ 
A | | 
: S$, Eurs, qu'il meure. Ourir, Etre mort, 
P. Mourons,mourez, Mourant, Mort, 
qu'ils mcurent, 
4 
e 


This Verb is ſometimes Reciprocal in the Preſent and Im- 
perfett Tenſes, to ſignifie that one is going to die; as, 


Je me meurs, je me mourois, (Fc. 
11. Offrir, to Offer, 12. Ouvrir, to Open. 


Theſe two Verbs are Conjugated after the manner of 
Convrir, to Cover. 
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13. Ouir, 
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13. Ouir, To Hear. 


This Verb grows ſomerhing our of uſe, eſpecially in the 
Preſent and Imperfe& Tenſes, and inſtead of it, the French 
do commonly make uſe of the Verb'Entendre, which ſignifies 
both ro hear and to underſtand. | 


Indicative. - Conjundtive. © 
Preſent. Preſent, 
S. y Oy, tu ois, iloir &c. UE joye, tuoyes, oc. 
PhaSan* Q 


'oyoIs,: j'ouis, Fouirois, j'ouiffe. 
Fay oui, Javois oui, Jew Faye oui, jaurols oui, 7euſ- 
I. ſe qui, jaurai oui. 
Fouirai, 9c. 
The Imperative is quireour Infinitive, Ovuir, Avoir 
© _ Oui, Oyanr, Oui. 


"of 


14. Partir, To Depart, or, to go away. 


Indicative. Conjunctive. 


Preſent. Preſenr, 


S.yE pars, tu pars, il part. S.CYUE je parte, tu partes, 
| j P. Nous partons, vous Qs: 
parrez, ils partenr. jc arcirois, je partifle. 
je partois, je partis. e is parti, je ſerois partt, 
e ſuls parti, j'erois parti, je fuſle parti, je ſerai parti. 
je tus parrt. 
> Je partirai, gc. 


Imperative. 


ie 


$ 
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Of-the Irregular Verbs. 
: : : Infinitive, 


75 
Imperative... 


S. Dars, qu'il parce, P, JArrir. Ecre parti, Partane, 
partons partez, qu'ils I Parti. 


partent. 


And ſo are Conjugated irs Compounds Repertir, &c, 
- 15.- Puir, To ſtink, 


This Verb has nothing that is in uſe, bur the Indicative's 
preſent, ſomerimes the Singular of che Imperfe&, and che 
Participle preſent 1a Ant; as, 


e pus, tu pus, il put, nous puons, yous pueZz, us puenc. 
Fj an - Puois, il puoir., Puant ; Inflcad of Puir, the 
French «ſe, Sentir mauvats, vr, Ecre puant, 


16, Querir, To fetch, 


This Verb has nothing in uſe but the Tofinicive, nor this 
neicher, withour one of- theſe chree Verbs, Aller, Venir, £a- 
wojer before ic 3 bur 1ts Compounds, Acquerir, TtO-acquire, ors 
ro purchaſe, Conguerir, to Conquer, and Regaerir, rorequire, 
are thus Conjugated, 


Indicative. Conjunctive, 


Preſent. Preſenr, 


5, Facquiers, ru acqulers, il $.CYUE jacquiere, tu ac- 
acquiert, P. Nous ac- quieres, 11 acquiere. 
querons, vous acquerez, ils P, Nous acquerions, vous ac- 
acquierenr, queriez, ils acquierent, 
*acquerois, j*acquis. *acquerrois, j'acquiſſe. 

_ Fais acquis, javois acquis,. 'aye acquis, j'aurois ac. 
Yeu acquis, 
J acquerrai, quis, 2 
Imperative, 


quis, ufc acquis, j'aurai ace" 


— 
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Of the Irregular-Yerbs, 
_ Imperative. Infinitive. 
Ss. Cquier,qu'il acquiere. > In avoir acquis. 
P. Acquerons, AC- 
querez, qu'ils acquietent,” * Participles. 
* 1nd Acqueranr, acquis. 


And ſo is Conjugated Requerir : But Conquerir in the 
Preſent Tenſe, , both. ef -the Indicacive : and ConjunRive, . has 
bur the firſt and ſecond Perſons in the Plural, Nous Congue- 
rons, vous Conquerez, Que nous Congquerions, vous Congquerict, 
And in the Imperative, Conquerons, Conquerez, all the reſt is 
like Acquerir. ; 

| t7: ge Repentir, To repent. 


Indicative. 


s, FE me repens; tute re- 

pens, it ſe repenr, 

P. Nous nous repeatons, vous 

yous repenteZ, ils ſc repen- 
tent, gy. 

.Je ime repenitois, je me re- 


pentis; 


Je-me-ſais tepenti; je m'6- 


.cois [repenci,* Je me 'fus rc- 


penth . == 
Je me repentirai, Cc. 


Commcative, 
Preſent, 
S, Q= Je me*repente; I&t, 
Je, me. repentirois, je me 
repentifſe. 
. Je me ſois repenti, je me 


ſerois/ repenri;, je me fuſſe re. 
penti, je me erat repenti, 
$7. þ ,» f i 


A 
L —_ 


_ Imperative. 


; Epen tol, qu'il fe re- 


LA pente. -P.- Repentons 


-Dous, repenteZz yous, Qqu'ils 


18. Sentir, To feel, To ſmell 


le repentent- 


 » This Verb and its Compounds, Conſentir, 
".  ſentir, to reſent, Preſentir, to perceive beforchand, 


a8) 


Infinitive, 


E Repentir,. s'&tre repent!, 
.$& repentant, repenitl. 


ro conſent, Reſ- 
are Con- 
jugated 
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4 jupared like Se Repentir, except that their Compound Tenfs 


rake the Verb Aur, © inftead of Etre. Thus, Faj Senti, 


Favor Senti, &c, 


19. Servir, To ſerve. 


This Verb and irs Compounds are Conjugated like Dormir, 


to ſleep. 


20. Sortir, To £0 Out. 


| This Verb. and irs Compounds are Conjugated as Dormir, 
but . chat in their: Compound Tenſes they have the Verb E- 


tre, inſtead of Awvorr. 


_ 21. Souffrir, To ſuffer. 
This Verb is Conjugaced like Couvrir, to Cover. 


22. Tenir, To hold. 


Indicative. 


Preſent. 
S. TE tiens, tu tiens, ils ti- 
ent. P. Nous tenons, 
vous tenez, ils tiennenr. ' 

Je tenois, (9c. 

S. Je tins, tu tins, il cinr, 
P. Nous timmes, vous tintes, 
is rinrenc. 

Fay tenu, j'avois tenu, j'eu 
renu, 

Je tiendrai, @&c. 


ConjundQtive. 


Preſent, 
Ss. Q® je ticnne, (9c. 


Je tiendrois, je tinfle. 
'aye tenu, Jaurols renw, 
'euſſe tenu, aural tenu. 


Imperative. 
S. len, qu'il rienne, P. 
; «Tenons, Tenex, qu'ils 
tlennent, | 


— 


Infinitive, 


| hm. avoir tenu. 


_ Participles, 
Tenant, cegu. 


And ſo are Conjugated its Compounds, Appertenir, to be- 
long, Contenir, to contain, 


23.' Venir, To come. 


Venir, to come, Devenir, to become, Revenir, to come a» 
gain, Survenir, to come upon, are Conjugated like Tenjr, ex- 
' cept their Compound Tenſes, which take the Verb Frre. Ag 
for. the orh<-r Compounds of Venir, viz. Convenir, to agree, 
Contrevenir, to Contravene, Prevenir, to prevent, and Subve- 
nir, to relieve, they are Conjugated like Tenir. 


24. Vetir, To put on, 


This Verb is lictle uſed but in irs Compound Tenſes; as, 
F ay vetu, j avois vitn, Wy c. yer it 1s uſed ſomerimes in the 
Imperative ; as, Verex cet habit, put on thar ſuit of .Cloaths, 
ir 1s Conjugared rhus. 


Indicative. Conjunctive. 


Preſenr, Preſent. 


S, FE vets, tu vets, 1] ver, s. Quz je vere, (Fc. 
3 P. Nous verons, vous 


voter, ils verent. Je vezirois, je veriſle. 
e verols, je vetis. Faye vet, jaurois vet, 
Fry vEtu, j'avois veru, jeu J'cuſle v&ru, Yaurai vetu- 
veru. F 
J e yetiral, We. . 
Imperative, 


Imperative. TInfinitive. 
$. Vo qu'il vec. P. Y JEcir, avoir votu- 
| vetons, verez, qu'ils 


vErenc. 2 4 Participles. 
Veranr, veru, 


Irs Compound Rev#tir, ro pur on, is ſo Conjugated, and 
is ſomething more in uſe, Bur, Traveſtir, ' ro Diſguiſe, and 
| Inveſtir, to Inveſt, or to Surround, are regular. 


S. 3. Irregular Verbs of the Third Conjugation. 
The third Conjugation hath 19 Irregular Verbs, 
1. Avoir, To have. 


This Verb is the firſt of the Auxiliary Verbs, {of, which 
you have had the full Conjugation already. 


2. Cheoir, or, Choir, To fall. 


This Verb is ſo grown out of date, that if any Tenſe of 
it may be uſed, theſe rwo muſt be them, Fe cheus, 1 
fell, and je ſuis chx, I am fallen. As for all other Tenſes 
*'ris beſt ro make uſe of Tomber. Bur ir has rwo Com- 
pounds, Decheir, to decay or to waſte, and Echoir, to expire, 
of which the former is thus Gonjugated, 


Indicative 


-- 
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Indicative: - Conjundive, 
Preſent. Preſenr 
Ss. dechois, ru dechois, il S. FYUE je dech&e, tu de. 
dechoit. P. Nous de- _ chees, il deche&e, 
cheons, vous decheez, ils de- P. Nous decheions, vous de- 
m—.-. cheiez, ils dech&ent. 
e decheots, je dechus. Je decherrois, je dechufſſe, 
efuisdechbi, j'eroisdechd, Je ſois dechu, je ſerois de- 
je fus dechd. chu, je fuffe dechy, je ſerai 
Je decherrai, Qc. dechu, 
Imperative. Infinitive, 


This Mood is neyer uſcd. Dechoir, &re dechy, 
| Participles.' 
Decheanr, dechu. 


As for «choir, ic is only uſed imperſonally ; as, 
Il Echoit ix happens, ic falls our, ic expires, 1! echeoit, il 
echut, (oc. 


3. Mouvoir, To move. 


This Verb is quire worn our, and inftead of it the French 
uſe remijer, but irs Compound Emouviir, which ſignifies the 
Gme thing, is very frequent, and is thus Conjugated. 


Indicative, 


eo 


\— 


il 


$hbaaAl 


Indicative. 


Preſenc.” 


S. T'Emeus, tu Emeus, il &- 


meurt.: 
vons, vous Emouvez, ils &- 
meu venr. . | 
Emouvols, j'emus. 
Jie emd,javais emii, j'cu 
emi. 


 Jemouvrai; G's; 11: + 
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"P; Nous Emou- ' 


Conjunctive. 
Preſent. 


' 8. CNUE jJemeuve, 0c. 
\ P. Nous emouvions, 


Jemourrois j emuflc. 
Faye emf, Jaurois emfl, 
J.eufſe Emi, j'auvrai EmAa, 


Imperative, - 


S. T,'Meus, quil &meuve, 


TSF} 


Infinitive. ... -; 


by 


Monyoir, Avoir emd. 99 


P. Emouvons, Emoue | "4 4 
vez, qu'ils emeuvenc, Parciciples. 
Emouvyanr. Emdti, 
4; Plenvoir,. To Rain. YE 
This Verb is Tmperſonal, and is thus Conjugated. 
Indicative. Conjunctive, 


| be pleur, il \pleuyoir, il 
pleur.* 

Il 2 pleu, il avoir pleu, il 
- ent pleu. 

' Y pleuyra, 


Q!, 'l Rm il oleuvroke, 


I! « = il auroir Le, 
il euſt PIP ul aura am 


"G6. © | Imperative! 
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Imperative, Infiitive. 
Qi! pleuve. | Leuvoir. 
Participles. 


Pleuvyant, plu. 
ph: 5; Pouvoir, To be able, or, Can. 
NE Indicative; Conjun&tive, 
'--** Preſentts © Preſent. 


S. YE puis, tu pets, il peut. S. CYUE je puiſſe, @&c. 
P. Nous pouyons, yous Je pourois, je pufle, 
pouvez, ils peuyenr. Faye pl, j'aurois pfi, j'eul- 
Je pouvnis, je ptts, ſe pd, jaurai pil, 
Fay pu, Javois pity Jeu 
Je pourrai, Cc. 


Infinitive. 


F This Verb has no Impera- Pouvoir, avoir pi. 
IVE, Participles. 
Pouvanr, pii. 


6. Scavoir, ou, Savoir, To know. 


Indicative. ConjunRive. 
| Preſent. Prefent. | 
$S. vE fai, cu ſais, il fair, S, CYUE je ſache, tu ſachs, 
P. Nous ſavons, yous il ſache. P. Nous {@ 
avez, ils ſavenr. chions, vous ſachiez, ils (a- 
ce ſavois, je ſas, ch 


ent. 
'ai Ca, Javois ſt, Jeu (0, | ſaurols, je ſufle. 
Je ſaurai, @c. aye ſd, jaurois ſa, j eufle 
\, jaurai ſd, 


Imperative. 


Of the regular Verbs. 


Imperative: Infinitive. 


$, _ qu'il fache, P. Sa- Givoir, avoir (i, 
chons, ſachez, qu'ils 85 
ſachent, - Parricipkes, 
Sachant, ſa. 


7. Valoir, To be Worth. 


Indicative, Conjunctive. 


ﬀe, 
ul. Preſent, Preſent, 


8. TE vaus, tu vaus, il vaut. S, Q= je vaille, (5c. 
P. Nous valons, vous 
valez, ils valent. Je vaudrois, je valufſe. ; 
Je valois, je valus. Jaye valu, Jaurois valu, E. 
Jai valu, Javois valu, Jeu Jeuffe valu, Jaurai yalu, 


yalu. : 
Je vaudrai, Cc. 


a—— 
ah 


\ Infinitive. 


This Verb has no Impera- YValoir, avoir valu. 


tive. Participles. 
Valant, valu, 


th, And ſo Conjugate Prevehiir, to prevail, 
ſa- 
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8. Voir, To ſee. 


Indicative. 
Preſent, 


S. JE vois, tu yois, il voir. 
P. Nous voyons, vous 
voyez, ils voyent, 
\ voyols, je vis, 
"al vev, Javois veu, Jeu 
veu, 
Je verrai, &c. 


Conjundtive. 
Preſent. 

UE je voye, Ge. 

| yerrols, je vile, 


aye yeu, jaurois vey 
Jeuile veu, j'aurat yeu. 


BEND TRET == atinnos 0 wanton gms. 


Imperative. 


S. OT, qu'il voye. P. Voy- 
. ons, voyez, qQu'ls 
yoyent. 


Infinitive. 


yo" avoir veu. 


Participles, 
Voyanrt, veu. 


And fo Conjugate ics Compounds, Entrevoir, to. have 4 


glimpſe of. Prevotr, to foreſee. 


wor, to ſee again. 
9. 
Indicative. 


Preſent, 


S, JE veux, tu veux, il veur. 
P. Nous voulons, vous 
youlez, ils veulenc. 
i youlois, je voulus, 
al voulu, Jayois youlu, 
Jeu voulu, 


ſe voudrai, @&c. 


Pour ur, to provide, Re 


Vouloir, Zo will. 


Conjunative, 
Preſent. 


S, UE je veuille, tu veu- 
| illes ; - 3 veuille. 
P. Nous voulions, vous you- 
liez, 11s veuillenc. 
" voudrois, je voulufle. 
aye vouly, - -J aurois voulu, 


Jeufſe youlu, Jaurai youlu. | 
This 


Of The' Irregular Perks. "8 5 
" Tnfimitive, 


This Verb hath no Impera- VYouloir, ayoir voulu, 
tive, Participles, 
Voulant, voulu, 


10. Seoir, To fit down. 


vey 
This Verb is ſcarce ever uſed, inſtead of ir,. the Frenth 
wake uſe of Aſſir, which has rhe ſame Signification, and 1s 
thus Conjugated. 
Indicative, Conjuncttve, 
Preſenc, Preſent, 
S. TE m'affieds, tu t'aſſi-ds, S, UE js nraſſeye, oc 
il Saſſi:d. P, Nous nous | 
aſſeyons, vous vous aſſeyez, Je mcaſſicrois, or, je m'al. 
e 4 ils Safſeyent. firois, exc. 
Re- Je m'aſſeyois, je maſſis. Je nvaſſiſle. 
P me ſuis affis, je m'erois Je me ſois afſis, je me ſe- 
aſſis, je me fus aſfis, rois affis, je me fufle aſſts, je 
Je m'afſoirai, er, je m'afſie- me ſerai aflis. 
rai, or, je Maſlirai, (5c. 
Imperative. Infinitive. 
7eU- 
le. $. A Sfied toi, qu'il Saſ- Gat, (tre aſſis, 
'Oll- ſeye. P. Aﬀeyons 
nous, afſeyez yous, quiils $aſ- - Participles, 
leyenr, | Safſcyant, aſlis. 
b 


Bs Seotr, has another Compound, viz. Surſoir, to delay, to 
his pur off, which is Conjugated as Aſſiir. 
G 3 8. IV. Irre- 
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S. 4. Irregular Verbs of the faurth Conjugation, 


The fourth Conjugation has 27 Irregular Verbs, viz. 


1, Battre, To beat. 


Indicative, Conjuntctive. 
Preſenr. Preſent, 


S, T bats, ru bats, 11 bat. £S, Q=Es barre, &c. 
P. Nous battons, yous 
batrez,, ils barrenr, Je battrois, je bartiſſe, 
Je barois, je bartis, Jay ba- Faye bartu, g9c. 
tu, oc. 
Je battrai, 5c. 


CEE oe, EEE DD ECL 


Imperative. Inhaitive. 
Ba qu'il batte. Attre, avoir batru, 
"E Batrons, . 'batrez, qu'ils Bartant, batru. 
battent. | 


2. Boire, To drink. 


Indicative. Conjunctive. 
Preſent. Preſent. 


S. TE bois, tu bois, i! hbojt. S. CYUE je boive, tu boives, 
P. Nous beuvons, vous 1 bojive. P. Nous 
beuvcz, ils boivenr, * beuvions, vous beuviez, 1 
Je. beuvois, je bus, Jai boivent. | 
bh, &c. y e boirois, je buſſe, 
| Je boira), g5c. 'aye bi. : 
EN | : | Imperative, 
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Imperative. Infnitive. 
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OI, qu'il bqive, beuvons Olive, avoir by, 
B beuvez, Us ils boivenr. 4 B Beuyanr, bf. 


3. wb Climme un  Ane, T7 0 Bray. 


This Verb is ſeldom in uſe bur in the third Perſon. Hows 
ever it may be thus Conjugated. | 


Indicative, Conjunctive; 
Preſent, Preſent. 
SJE brais, tu brais, il brair, as je brave, oc. 
P. Nous brayons, vous bratrois, j'aye 


brayez,' 11s brayent. 
Je brayois, J'ai brai, (Fc. 


Je brairai, 75c, 
Imperative. Infinitive, 
Rai, Qu'il braye, @&c. Raire, avoir brai. 
B "A m0 B Brayant, brat. 


4. Clorre, To ſhut. 


This Verb and irs Compounds Echrre, to hatch, Enchorre, 
"| toincloſe, are never uſed bur in the Infinitive, and inthe 
s & Participlc paſſive, Clos Cloſe, Eclos Ecloſe. 
g As for the Verbs Conclarre to conclude, Exclurre to exclude, 
inclurre to incloſe, which derive from Clorre, they are thus 
Conjugared, 
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Indicative, 
Preſent, 


S. TE conclus, tu conclue, 1! 
conclur, P. concluons, 
vous conclucZz, 1s concluent. 
Je concluois, je conclus, j'ai 
conclu,- (5c. , 
. Jeconclurrai, Cc. 


ConjunQive. 


Preſent. 
8. Q" T je conclue, gc. 


Je conclurrois, je concluſle, 
Paye conclu, gc. 


Imperative. 


Onclu, qu'il eonclue, con- 
4 cluons, concluez, qu'ils 
concluenr, 


Infinitive. 


Onclurre, avoir conelu, 
concluant, conclu. 


5. Connoitre, To know. 


Indicative. 


Preſent, 


connoit, P. Nous con- 
noifſons, vous connoifſez, 11s 
connoifſenr. 
\ Je connoifſois, je connus, 
a1 connu, Qc, 
Je connoirrai, &rc. 


Ss, | connois, tu connois, i! 


Conjundtive. 
Preſent. 
S, Q” E je connoifſle, gc. 


Je connoitrois, je connuſle, 
Faye connu, gc. 


Imperative, 


UMI 


le, 


Imperative. 


Onnoi, qu'il connoifle, 
connoiflez, 


connoiffons, 
qu'ils connoiſlent, 
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Infinitive. 


Onnoitrre, avoir 
connoifſanr, connu, 


And ſo are Conjugated irs Compounds Meconneitre to miſtake, 
and Reconnoitre ro acknowledge, or, co know again, 


I 


6. Conſtruire, To build. 


Indicative. 


Preſent. 


$. TE conftruts, tu conſtruis, 
il conſtruit, P, Nous 
conſtruiſons, vous conftrui- 
ſez, ils conſtruiſenr. 
Je conſtruiſois, je conſtryi- 
ſis, j'ay conſtruir, &&c. 
Je conſtruirai, Cc. 


Conjunctive. 


Preſent, 
S, UE je conſiruiſe,@c. 
Te conſtruirois, je conſtrui- 


fiſſe. | 
Jaye conſtruir, 9c. 


Imperative. 


Onſtrui, qu'il conflruiſe, 
conſtruiſons, conſtruiſcz, 
qu'ils conſtruiſenc, 


mad 0 m—_ 


Infinitive. 


(COftruire, ayoir conſtrulc, 
conſiruiſant, conſtruir, 


Indicative, 


1 r 
- $3 3p 
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| 7. Coudre, To ſow. 


£ 
Indicative. Eonjundive. : 
Preſent. Preſenr. 
S. JE cous, tu cous, il court. $. CYUE je couſe, 94c. 
P. Nous couſons, vous Je coudrois, je cow 
couſez, ils couſenr, | _- 
Te couſois, je couſus. Faye couſu, gc. 
Fay couſu, (9c, Je cou- 
drai, C2 c o 
Imperative. Infinitive. | 
_ qu'il couſe, couſon $, Oudre, ayoir couſu. 
couſez, qu'ils couſent, Couſant, couſu. 


And ſo Conjugate 1ts Compounds, Decoudre, to unſow, 
Recvudre, to ſow again. | 


8. Croire, To believe, 


Indicative. Conjunctive, 
Preſent, Preſent. 


$. JE crois, tu crois, it crojt. SF, (JE ze croye, &yc. 
P. Nous croyons, vous 
croyez, ils croyent. F croirois, je crufle. 
| Heh, ze crf\s. : aye cri, (oc. 
" cru, &c, Je croirai, 
Go 


w_ m—— 
= 


Imperative. | Infinitive, 


Choi qu'il croye, croyons, (choire, avoir crit, 
4. croyez, qu'ils croyent, Croyant, cri, IR 
The 


LIM! 
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* The Dipthongue «, in this Verb is commonly pronoun- 
ced like an (ec) open. And inſtead of Croyons, Crojex, je 
Croyois, je Croye. We often ſay, Creyons, Creyex, je Crejats, 
je Cree, &c. 


9. Croitre, To grow. .F 


This Verb and its Compounds, Accroitre, to increaſe, (9c. 
are Conjugated as Connottre. 


10. Cuire, To Roaſt, to Boil, or to Bake 


This Verb and irs Compounds, Recuire are Conjugated 3s 
Conſtruire, 


11. Detruire, To deſtroy. 


n, This Yerb is Conjugated like Conftruire. 
12, Dire, To ſay. 
Indicative. Conjunttive, 
Preſent. Preſent, 
6.JE dis, tu dis, 11 dir. S.QUE je diſe, 0c, 
P. Nous difons, vous | x 
* dires, ils diſent. Je dirois, je difle. 


Je diſois, je dis. J aye dir, Cc, 
Tai dir, &'c. Jedirai, (5c. , 
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Imperative. Infinitive, { 
I, qu'il dife, difons, di- Ire, ayoir dir. 
LY tes, qu'ils diſent, Biſanc, dit. 


And 


ne 
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And ſo Conjugate irs Cormpounds,  Mandire, to Curſe, 
Predire, to foretel, (Fc. Except that Maudire in the Plural 
of the Preſent Indicative, is thus Conjugated, Nous Maudiſſms, 
wvns Maudiſſez, ils Mandiſſent, 


W_. 


13. Ecrire, To Write, 
Indicative. Conjundctive, 


Preſent, Preſenc. 


S. FEcris, 'tu Ecris, i] crit. S. CE ron, oc. 
P. Nous ecrivons, vous 


Ecrivez, ils ecrivenr. Jecritots, jecriviſſe. 
Fecrivois, j*Ecrivis. : Faye ecrir, gc. 
J'ai ecrir, &c. Jecriral, 
Co 
Imperative. Infinitive. 
Cri, qu'il ecrive, ecri- Crire, avoir ecrie, 
yons, Ecrivez, qu'ils E- Ecrivant, Ecrit. 
crivent. 


And ſo are Conjugared irs Compounds, Decrire, to de- 
ſcribe, Preſcrire, to preſcribe, (5c. 


14. Faire, To do, or, to make, 


Indicative, Conjunttive. 


Preſent. Preſent. 


S.JE fais, tu fais, il fait. &. Q=”E je faſle, (9c. 
P, Nous faiſons, yous 
faires, ils font. Je ferois, j* fiſle. 
Je faiſois, je fis. Jaye fair, Oc. 
Jai fair, 0c. Je ferai, gc, 


Imperative, 


Poa. 
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tle, Imperative. | Infinitive. 

ral hh ES TIIER 

ns, F Ais, qu'il fafſe, faiſons, Aire, avoir fair. 
faices, qu'ils faſſdnc, Faiſane, fair, 


Thus are Conjugated all irs Compounds, Contrefaire, to 
Councerfeir,' Defaire, to undo, (Fc. 


* Theſe tio Verbs, Confire, to Candy... Suffire, to (uffice, 
which derive from Faire, are Conjugated like Dire to lay, 
except thar Suffire' has Fai Suffi, withour a (7) in. all the 
Compound Feinſfes; *' - 7 : 


15. Lire, To Read. 
Indicative, Conjunctive, 
Prevent, | Preſent. 
s. FE lis, ty fie!" It, lie. S: QUz je liſe, gy. 
P. iNous inns, vous 
liſez, is litept, . Je lirais, Je lafle, 


Te lifols, je its, oe. Jaye lt, &c. 
Fay la, &c. Je lirat, &c. 


_— 


Imperative, = Infinitive. 
IS, qu'il life, lifons, lifez, Ire, avoir lt. 
qu'ils liſenr, Liſanr li, 


In the ſame manner Are Conjugated E/ire, ro Ele&," Ree 
lire, 'to read agaln, 


16. Luire, To Shine, 


This Verb is Conjugated as Cuire, but that ies Preter per- 
{c& is j ai lad, 


17, Mettre, 


i” ork 


17. Mettre, to put, to lay. 


Indicative. Conjundive; L 
| au 
Preſent. Preſent. 
8 E mets, tu mets, i met. LINE je mette, oF» ag 
P. Nous metrons, vous 
metrez, ils metrenr. e mertrois, je miſe. 
aye mis, oc. 


'ai mis, Cc. Je mererai,Q&c. 


At —_ 


Imperative, Infinitive. 


Ertre, ayoir mis, met- 


Ers,qu'il metre, metrons, 
rant, mls. 


metreZ, qu'ils merrenr, 


And ſoare Conjugated irs Compounds, Commettre, to com- 


mit, (9c, 
18; Moudre, To grind. 
Indicative, Conjunctive, 
Preſent. Preſent. 


8.x mouls,tu mouls, il moulr, > je moule, 9c. 
P. Nous moulons, vous ; | 


moulez, ils moulent. Je moudrois, j= mouluſſe, 
F moulois, je moulus, Jaye moulu, QGc. 
"ai moulu, (&c, je mou- 
drai, - (5c. 
Imperative: 


L4AAT 
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Imperative. © ': Infaitive. 


lons, moulez, qu'ib 


Ouls, qu'il moule, a Miter = avoir r 
moulenc; | 


Thus are Conjugated its Compounds, —_— re grind 


again, (4c, 
19; Naitre, To be Born, 
Indicative. | Conjun&iive. 
Preſent. Preſent, 


S. JE nais, cu nais, il nair. S. Q® je naifle;; o5c.. 
P., Nous naiſons, yous 


naifſez, ils naiſſenc. jc naicrois, je naquiſſe;, 
b e naifſois, je naquis. e ſois ne, gc, 
e ſuis n&, Cc. Je naitra!, 


_ 


Imperative. . . Infinitive. 

TAs, qu'il naifſe; naiſ- JJ Aitre, Ebert 18, 

ſons, naiſlez, qu ils Naiffanr, ne. 
naiſlent, 


And thus may be Conjugated its _— Renaitre, to 
e bort apain; buc that itt us Compounit Teniſes, 


20. Nuire, To burt, to anoy. 


This Verb is Conjugated as Conflraire, bus that ics Preter 
perfeRt is Fai nut, 
21, Paitre, 
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21, Paitre, To feed. 


This Verb js Conjugated as Naitre, bur thar ic has no Coli 
pound Tenſcs 3 its Compound, Repaitre, to feed, is Conju, MW 


gaccd thus, 
Indicative. ConjunQive.” 
Preſent. . Preſent. 


S. JE repais,: tu repais, il re- $, (QUE je repaiſle, :75c. 
J _ of ious repaiſ- Q -472paih@N 
ſons, vous repaiflez, ils re- ſ repaicrois, je repeuſle, 

paiſſenr, aye repu, 7Fc. 
e repaiflois,, je repeus. X 
Toy repeu, (Fc. Je repai- 


LA 


eral, " 'Cs 


Imperative, -—- - Infinitive. 


Epais, qu'il repaiſle, re- Epaitre, avoir repeu, re- 
paiſfongs, repaiſſez, qu'ils paiflanr, repeu, 
repaifſenr, _- 7 


22, Paroitre, To appear. 


This Verbatid irs Compounds, Diſparoitre, to diſappear, C6 


are Conjugated, as Connoirre. 


LIMI 


Po 


JV 


Preſent. 


JE plais, ru 
P, To 
plaiſez, ibs 


i, 1 plaie? 
aiſons, vous 
0 


j 57, Gp je Fae. 


Rs, "Plare,: to op. 
indicative. $97 baht 


EE - QonjnAive, Tg 


2098 


Preſent, 


OA QUE: je: es OG. 


Je plaicois, je 
Faye Ong 


-% 


Imperative. 


Lais, qu'il plaiſe, plaifans, 
plailer, qu'ils plaiſchr, 


 Infinitive,... 
Pure avoir pli, pig; 


And fo irs Gompound Deplaire, ro diſpleaſe, is Conju 


 nitiye, 


_ 
As for, \Camplaire, to be complaiſant, ir is only uſed i rad: Infi- 


24+ Prendre, To take. bd; 2 


Indicative, 
Preſent, 

S. ens, tu prens, il prenr. 

'F B Nous prenons, vous 
prenez, ils prenent. 

fol prenois, je pris. 


'al pris, &c, je pren- 
erai, Oc. xg 


H 


Une, 
9 al i 


$. -QU E je-prene, oc. 


Je prendrois, je prifle. 
Jaye pris, &c- 


&& 
is FY 


Imperative 


6 Indicative. = 


Tiuvare Conjugated i Is. Compounds, 8 ks, 
 Comprendre, = ann &c:;_ ”__ , 


25. Rire, To laugh.” 


- Preſent. 


s.J* ris, eu-ris, it. ric. 
P- Nous rions, vous 


riez, is rienc, 


Fin, 


R*, gull ric, fin, rions, riez, 


And 1 is Conjugat * Senrire, ©0 


Ge. Je ris 


Conjundve 
Preſent, 


S Ws Je rie; Oc. , 


rir ois, je rifle. 
aye ri, '&c. 


peu.Y, Imperative. 


Rianr, ri, 


to mile, 


lafinitive. 


Tre, avoir ti. 


$ 
- * -k 
wy | [s 


26, Sui7I6, 


ahbkhaAf 


Indicative; - 
Preſent. be 


ſais, tu ſuis, #1 ſuir. 


S. JE 
J P. Nous (utyons, yous 


{MW -faivez, tis Fatvent: k 
Te ſuivois, je ſuivis. 


a +474 4” 
: da 4% «+ 


"26: EY To F, dow. 


hy ſuivi,. 4c. Je uivraly | 


- Goajttie, Fo 

.} Prelent, _ 
$ our je fuive;* &c. 
| fuivroin;- je ſuiviſſe,-- 


'aye ſuivi, G6. 


UNPeratlyGs 


L .QU, qu'il ſviye, ſuivons, 
ſuivez, qu'ils ſuirenc. 


Infinitives 


Uivre, ayoir ſuivi. . 
Suivant, ſuivi. 


. —— 


Thus are Conjugated its Compounds, Pour ſuivre, 't0-fol- 


zh? : | low, C's 


27. Vivre, To live, 


Mdicative. 
Preſent, 


i vis, tw vis, il vir. 
P. Nous .Vivons, vous 
mlvez, ils vivent. 
WW | c viyois, je Vecus. 
1 
C 


ay yecu, oe, Je vivral, 
H 2 


'- Conjundtive. 


Preſent. 2 


s. (QUE je vive, @&c. 


e.-vivrois, je vecufle. 
"aye vecu, Oc. 


Imperative. 


£ 6 bl ; 37 
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8 ; 4 


= Tafinitive. 


A7...auil vive... vivom, FF Ivre, avoir.vecu. 


Thus. are Conj 2941 | its Compounds, - Revivre, to come fo 
co life again, and Skrqvre, co ou-live.. = 


—_— A—— 


Cx - . , : > 


Of the way of Conjugating Verbs with an | 
 terrogation, with a Negation, with an Inter 
gation and Negation together, and with the 
Particles en and y. 


| th 
x. HE way to Conjugate a Verb with an. Interrag = 
"tion, 1s ro pur the Perſonal Pronokun © after th 
Verb; a5, | : | 
3 Aimt je ?do I love? aimex wons? do you love? aime t-elle ? dot 
ſhe love ? was tu? do you go? va-1-i1? does he go? wntili 
do they go? nous levons nous * do we riſe? ſe levent elle 
do they riſe 2 plent j1? does it rain? aime-t-on? dot 
love ? FL BY 8 | 

*" Note thar in the third Perſon Singular, there is a (t 
put before the Pronouns i/, effe, and on, only for the (weal 
ping of the Pronunciation. 

2. To. Conjugate a .Verb with a Negation, the Freadf ;. 
make commonly uſe of-two Negative Particles, vis, ne ay, 
pas, .the firſt goes berwixt the Perfoni and che Verb, at 
pas after the Verb 3 Thus, | -B re 

Fe ne parle pay, IT do not ſpeak; Vous ne parity pasy; Y 
ſpeak nor; Fe ne me leve par, I do not riſe; Elk w\ 


{eve pas, ſhe docs nox riſe 3 11 pe gelf par, ir Hoey por frets 
© F 2 - —_ « >. 3» , 


» 


"of the " ” ORE Hs T Wy REA 
” 3. 'Now 'when there i5.an Tnxerrgq "with a 
ben ne- goes before 'the Vrbol B per afrer the Verb. 
Þ and che Pronoun 3 as, 


Ne 'vous lever wons er part do you nor wer perle 1-elle 

if p«s ? doth ſhe' noe #} Ne-plent_ 3} pas $ it. not rain, 

F Bur the 'Particle ne is ime. left our, eſpecially be- 
fore the Verbs beginning with a Confonanr'; as, | 


"Le Roi vent i faire cela ? will noc the King do that ? 
'La"Princeſſe partira-t-elle pas demain ? will nor the Princeſs 


- yo away ta' morrow? 
» Note that the Imperative Mood cannot be uſed wich 1 an. 


Interrogariop, 'bur in the Negative ir may 3 as, 


Ne parle pas, do nor ſpeak 3 ' Quelle ne diſe ries, Feb her 
Gay nothing. 


4. As for the two Particles ex and y they come between 
the Perſon, and the Verb, where the Verb is ufed without an 
Interrogation; as, 


Fen parle, 1 ſpeak of ir; Elfes en parlent, they fpcak 
of it. 

Tu y vas, thoo goeſt thicher z Vous y irexz, you ſhall go * 
ehirher. | 

Byr 1 the Imperative Mood they run. chus,. 

Nov oy 'do chou (peak of itz Vas y, do PELE go thi- - 
ther. 

Nail en pare, fer him ſpeak of it; Quelle-y-ailte, ter her 
go thicher. 

if rhe 'Negarives come in with 'thefe Particles, then they 

muft he placed as followerh; 


Fe wen parle pas? I ſyeak not of ic? Fe n'y wat pas, I do 
.nor go thicher; Fe n'en ai pas parc, ,I did not ſpeak of ir; 
Fe n'y ſuts pas alle, 1 did not go thither. 

Burz- if with theſe Particles, a Verb be-uſed with an In- 
rerrogatian, it muft be chus, 

N'en parle je Pas? do I nor fpeak of ir? 

7 allons nous Jar ? do we not (go thither ? ; 

H 3 ART, 


OY 


_ _ Of Participles.. 


a. wx do '$ 


| HE Participle is a Pair of Speech,” fo- called, becauſe 

: ic partaketh ſomething of a Noun and. ſomething of 4 
Verb. '. -IT.EP | & 
The Participles beſides. rhe; Nature of a Noun AdjeRive (or 
Subſtantive, ) has the ſignification of the Verb. from which it 
derives, and theſe. two Tenfes, the Preſenr,.. and the Preter, 
from whence comes the diviſion of Participles, into Participlez 
of the Preſent, and orhers of the Preter Tenſe. . 


- 


I. Participles of the Preſent Tenſe. 


All Participles preſent in French, end in ant, and are thy 
formedfrom the 1ofinitive of Verbs. 72s 


In the Firſt Conjugation, by turning-er into ant, Parler, 
parlant. _ 

In the Second Conjugation, by turning er into iſant, Emplir, 
Empliſſent. 

In che Third Conjugation, by turning oz into ant, Recevoin 
Recevant. | A . 

In che Fourth, this Participle is formed from the firſt 
perſon plural of che Preſent Tenſe of the Indicative, chang- 
10g ons into ant, Craignens, Craignant, Vendons, Vendant. 


T. Except the Irregular Verbs of the three laſt Conjuge 
tions which form rheir Parciciples Preſent, as you may 
1n the Liſt of Irregular Verbs. | | 


Conſtrufion of Payticiples Preſent. 
The Participle.in ant, never- varies as, Jong a ie hay; 
che force and Signification of che Verb is deriycs from, but 
is of all Numbers and Gcyders 3, as, | PE 


- 


1 4nAl 


S,. 20 E; _ z F 4 Bo 
_ w— - F, mY 
# ae Df | 


ih as by Trey Rs "The Sun 
je Sai _ 5 


COS. EM 3 : : 
pp = 5; A The Moon fling in the 
| Les Enter Brillaw dans we wit ofewe; The Sears Spark- Y 
bY ling in a dark night. 1 oY 
uſe Te Roy. ttant afſis jars ſoa Throne. The King fircing 08 His "1 
fa Thrones 17 all a0; nt oof 12S or ESI . 
: Ls Reine crant malade. The Queen being fick. 


or Ces Dames tran un'peu-delicates, Thoſe Ladicy being a lie- 
it tle nice 
Tr, Bur kf the Participles preſent rakes the form of « 


les Noun, then it varices according to the. a of Genders, 
4 and Numbers; as, | 


Un homme brillawt, A man of a brisk and lively hu- 


- mour. 
Un beaute charmante, A charming beauty. 
= Les Etiiles &tincelantes, The ſparkling Stars. Dy, 


Un grand panchant au vice, A great proneneſs to vice. 
| Une ſervante adroite, A cunning and handy Maid. 
{ Le croiſſant de la Lune, The incceeſc of che Moon. 


f To conclude, rhis Parciciple-is ofren Confirued with the 
Prepofition en; as, 


Eu parlant de 11 Guerre nous dimes beaucoup choſes touchant 
| les conqueres dit Roy» 
, As we were ſpeaking of the War, we ſaid many chings a- 
bour rhe Kings Conqueſts, 
Elle m'avoiia en ſoupirant qu'elle vous aimoit. 
She confeſs'd ro me with a figh, that the loved yon. 


. > 2. Participles of the Preter Tenſe. 
Theſe Participles are generally formed from the Infini- 
tive Mood. 
* te the Firſt Cenjugirion by changing er in &, Parler, 
"= © ©4776. 


H 4 In 


£ 


| moons by changing | re into #, as Ve 


| may: may fect in che Conjugation of mg Verbs, 


i + 


| "he en by partly any Reccel 


P the Irregular verbs of che. Cheek laft Conjy 
tions whoſe Participles Peerer have 'ſeveral endings, as you 


Conftrution of Participles Preter. 


The Participle Preter being ufcd in the ative Significatin 
with che Auxiliary Avoir, never changes, bur 4 1s of all Gew 
ders, Numbers, and Pcrſons; as, þ 


F ay, aime. >» TI have loved. 
Tu as anime. Thou haſt loved. 
Elle a aime, She has loyed. 


*Nous avons aims, We have loved. 


Vous aviey atme. | You had loved. 
Ils auront aime. They ſhall have loved. 


+ Yet when theſe Pronouns Que, Le, La, Les, go before 
this Participle, then the Participle muſt agree with the Pro-Ml + 
noun, both in Gender, and Number ; as, WW: 


Le livre que Jai ty, The Book which 1 have read; Lt 
Lettre que j at vexie, The Letrer I have ſeen; Les Dames gue 
j at ſaliites, The Ladies which I bowed to; Fe Pai ven, I have 
ſeen him; Fe ai veiie, I have ſeen her ; 3 Fe les ai emplis, 
I have filled them ; Fe les ai emplies, 1 have filled them, 

The Participle Preter- uſed in the Paſfive, and Reciprocal 
Signification, varies according ro the difference of Genders 


__ and; Numbers, as you have ſeen. io - the Conjugation of. 


Verbs, 


The Gender Feminine is formed: cram the Maſculine, by. 
2T = ad an e Feminine 3 2s, 1 


Aimt; 


MI 


Aime, Ainde, loved, Empli;* Emplie, filled, &. 


- The Plural Number Maſculine in the firſt Conjugation is 

formed}from the Singular, by adding a(z). and purcing away 
the Accent, or, by adding an (s) and keeping che Accent ; 
as, 


you ... Aime, Aimez. or,' Aimes, in the other three it is formed 
by adding an (s) only; as, Empli, Emplis, filled, &c, 
The Plural /Number Feminine 1s formed from the Singu- 
lar, by the ſole addition of an (s); as, 


Aimee, Aimtes, loved. Emplie, Emplies, filled. 


108 
cl * Note that when the Pronoun (vs) is pur for the 
Singular, (tx) che Participle Paſt char follows ir, is pur in 
the Singular ; as, 
% 
Vous etes aime ou aimee, You are loved, 
AR TIT. -VI. 
- Of Adverts. 
& | 
N Adverb is a part of Speech, which being joyned 
4 with the Verbs, and ſomerimes with che Nouns, ex- 
we plains, or fills up their Significarion ; as, | 
Fe , 
, Cette Dame chante divinement, Thar Lady ſings divinely. 
« Elle eft extremement belle, She is cxtreamly handſome. 
| . 
s * Every Adverb 1s not expreſs'd in one word; but ſome 
£W | of them _confift of a Prepoſition and a Noun, as 4 /impre- 


| veu, unawares, and others of a Prepoſition and an Adverd, 
7 as, vis-d-vis, over againſt,; gc. 
-*, Now there are ſeveral ſoris of Adverbs, and Firſt, 


I: of 
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JReſentement, now. 

A preſent, at preſent. 
Maintenanc, now. 
_ A cetre heure, at this time. 
goals ce —_— at this mo- 


Avjourt huy, to day. 
Hier, 7 fterday. 
m_ Nos the day before ye- 


| —_ formerly. 

Auparavant,. before. 

Anciennement, of old. 

Dernjerement, lately. - 

Tout fraichemenr, newly. 

Nouvellement , : Recemment, 
newly, 

Depuis peu, Nagueres, not long 
ſince, + 

Hier au ſoir, yefternight. 

L'annee paflee, loft year- 

Demaiff, to morrow. 

_ Apr6s demain, after to. mor- 
row. 

Li-apres, bereaft#. 

-Tancdt, by and by, 

A FAvenir, in the Future, 


Deſormais, D'orenavant, bence- 
forth. * 
Dans peu, within a little 


L'an qui vient, the next year, 
A jamais, for ever. 

Pour tofijours, for evermore, 
Deja, already. 

Pas encore, not yet: 

; De nuit, in the night, 


1. Of Adverbs of Time,  - 


De jour, in the:day time. 

De bonne heure, betimes, 

Tard, trop card, - late, 
late. 


Tor, rrop thr, ſoon, "#00 fa 


De nouveau, again. | 

Une autre fois, another me 

Todjours, jamals, always, 6 
vo2r.. 

Souvent, often. 

Inccfſamment, contjanilly. 

Racement, ſetdom. 

Incontineot, preſently. | 

De tems en tems, now anf 
then. 

Journellement, gazly. 

A tour moment, every momey, 

Tous les Jours, every day. 

Cependant, in the mean while, 

Preſque roftjours, moft con 
monly, 

Durant trois jours, during thre 

; days. 

Lorſque, when, 

Puts, then. 

Depuis, du depuis, ſince, 

Encore, yet, as yet. 


Lors, pour lors, alors, the 


D'ici, as, dans unan d' G4 


year hence. Fw 


Tour a Pheure, fries 


Tout anaintenanr, bath : 


Quelquefoiy, ſometimex. 


2. Adrcrhy 
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—2.. Adverbs 'of Place. 


Ici, 88,13, here, there. 
g Dec, 4 oth an; this fide, on 
| i: 4 ſide. 


omg enbas, up, down, 


ſm L2' baur, above, 
aver derriere, before, be- 


WM Deffus, deffots, upon, under, 
L. _ dehors, within, with- 


oma, here, within. 

Od, where. 

Par i Icy, this way. 
WH Par la, that way. 
ul De cdr6 & TR nh and 
| down, 


. many. 

Aﬀez, trop, enough, too much, 
Beaucoup, much, mnny. 
Force, Quantire, much, many. 
Plus, moins, more, toſs, 
Point, none. 

Tanr foir peu, but @ little, 
Point du tout, not at all. ' 
A fond, thorowh. 

Tane,” 2utant, %, much, as 
much, 


place. 
. Par deca, on this fide. 
'Par dela, on that fide. 


3. Adverbs of Quantity. 


Combien ,> how much » bow: 


Par tout, every where. 1 
Nulle part, No where. | 
Ailleurs, elſewhere. - 

De tous cdrez, on-every ſide. 
Tour au tour, round, - rownd 


De quel endroir, from what 


Prez, "roche, near. 
Loin, far 
Y. En, There hence. 


Tout au plus, at the mof. 
Tres, fort, moſt, very. 
A tour le moins, at leaft, 
mou moins, for _ | J 
ud, ue, 4 EY 
en little. | 
A peu pres, very near. 
A demy, by halves. 
Tout A fait, quite, 
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4: Aﬀdverbs of Number. © 


Une fois, deux fois, once, Pluſicurs fats, ſeveral” times, 


twice. 
Trois fois, three times. 
Tanr de fots, ſo many times. 
Davantage, more farther. 


Combien de fois, how many 
times. 

De deux jours Tun, every + 

ther day. | 


5. Adverbs of Order. 


Premi&remenr, en premier 
lieu, Firſt, in the firſt place, 

Secondementr,. en ſecond licu, 
Secondly. ; 

Avant toutes choſes, before all, 

Apres tour, after all. 

Tour a tour, by turns. 

En ſuice, afterwards, then. 


En ordre, par ordre, ordevh,. 
in order. 

Enfin, 2 la fio, infine, et laft,. 

De front, or de rang, « breaſt, 

De file, 2 la file, in a file, one 
after another. "We 

A la ronde, round about. 

De ſuire, together. 


6. Adverbs of affirming. 


Oi, ouida, yes, yes forſooth, 
Aﬀurement, affuredh. 

Oui vraimear, yes indeed. 
Cerces, truly. - 
Cerrainement, certatnly. 
Veritablement, verily. 


*. 


Si, yes, as, je dis que fi, I 
ſay yes. 

Sans doure, wirhout doubt, 

En verite, in truth, indeed... 

Ala verite, 'tis true, indeed... 

Vraimeng, fruly. - 

Indubirablement, undoubtedly. - 


7. Of Denying. 


Non, ne, ni, poinr, pas, Nullement, by no means, not ar 
Y | 


nenni pas, no, nof, 
Point du rout, mot at all. 


all.. | 
En nulle maniere, in ao wiſe, 
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- 8. Of Doubting: 


Peur Etre,, Perhaps, may be. Cela ſe peut, that may be. | 
S'il arcivoic, if # ſhould fall Par hazard, by chance. 
ont. 
9. Of Asking. 
Pourquoy ? Why "2 Comment Þ How ? 
, Pourquoi.non? Why wt? © Aquoibon? Towbat purpoſe ? 
Que 2? What ? Why ? | 
10. Of Chuſpng. 
Pldcdr, rather, ſooner. + Micux, rather. 
Sur cout, above all. Avant que, before that. 
11. Of Comparing. 

. Comme, 4s, like. Que, than; as, plus petic que 
Ainfi, dememe, ſo, thus, moy, leſs than I. 
Egalement, equally. Plus, moins, more, leſs. 

Pareillement, ſcmblablement, 
likewiſe, ; 


* 12, Of Shewing. 


Voici, voula, here is, there is, Or behold. 


13. Of Conſenting. 


D'iccord, ſoit, I grant it. Poſons le cas que, ſuppoſe that, ' | 
Tope, jele yeux, done, I will. : he. 


14. Of 


" afnred); 


I4. of- Furbidding. 


" Gardez-vous bien de, be ſure Prenez garde que, hvac X 
to not. ” that. Ba 


15. Of Confuſion | 


Confuſement, confuſed!y, Sens devant derriere, Pros | 
Pele-mEle, Pel-meR, in 4 con- flerouſly. 

. Sens deffus defſous,? fiir, the 
" Au rebours, the wrong way. A Venvers, the wrong les La 


16. Adverbs of Gathering. 


Enſemble, roget Ver, : Conjoinrement, Jointly,” 
17. Of Separation. : | y 

Separement, ſeparately. A part, Apart, aſide. by 

A quartier, aſide. A Vecart, afide, ont of the wa, 
18. Of Deliberation. 

Der propor ltr, of ſet actin. poreld. —_— | L 


19. Of Rains. 
' Par mEgarde, by overſight, Precipicammant, beadlong. 


Bruſquement, bluntly. A Erourdie, rafhly, heedleſly. i 
A la volte, at random. Temerairement, -raſbly.” | 
20. Of 


20. Of Opportunity. 


A propos, ſeaſonably, aptly. Commodement, Conveniently. 
Tour point, at the nick of A .vagh nomme, very ſeaſon- 
- time. aA Y. 


21. Of Difficulty. 


4 A peine, hardly, ſcarce. A contre coeur, againſt _ 
WA regret, againg ones will. mind, 
Mal aiſemenr, with much ad. 


, 22, Of Haſte. 


Vite, virement, quickly. Subirement, ſuddenly. 
'Tont” a coup, tour d'un coup, A la hate, in hafte, 
| on a ſudden, Sur le champ, out of hand, 
9 Promrement, quickly. 


23. Of Gentleneſs. 7 


N | | 
.- WW Pcu > peu, by little and little, Pas IT pas, flep by flep. I 
W Four beau, tour doucement, Tout Rondo pa ſofth. NY 
ſoftly, by degrees. - 


24. Of Quality. 


Juſtement, juſtly. Infiniment, infimrely, 
Galamment, hand/omly, Mediocrement, indifferent. 


Bien, Micux, wel, better. Mal, pire, bag, if, worſe. 
* Moſt 
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* oft of the Adverbs of Quality m French, are 
formed ' from Nouns AdjeGive of the Feminine Gen- 
der, by adding ment 3 as, 


Royale, Royalement. Bonne, Bonnement, Grande, Gray- 
dement. 
Royal, Royally, Good, Ingenuouſly. Great, Greath, 


But that Rule has four Exceptions. 


+ 1. If the Noun Adje@iue be of the common Gender; 
the Adverb 1s formed by adding ment only ; as, from Fufte, & 
file, juſt, uſeful, comes Fufftement, utilement, which have alway 
an (e) Feminine before ment, except theſe which haye al 
(ec) Maſculine, | © 


Cotmmunement, Preciſemenr, Commodement. 
Commonly, Preciſely, Conventently. 


+ 2. If the Nown Adjective ends by an (e) Maſculine 
by an (#7) or by an («), the Adverb is formed of the Mal 
culine, and. nor-of the Feminine ; as, from Aſſure, j 
reſolu; comes Aſſurement, aſſuredly, joliment, pretrily,- reſ 
ment, reſolutely. | ; 


+ 3. Nouns AdjeRives ending in ant or ent, form thei 
Adverbs , by changing nt in m, and adding ment, as frot 
Conſtant, Prudent, comes Conſtamment, coounty? Prudet- 
ment, prudently, 


+ 4. Finally Nouns AdjeRtives ending in ment ; as Vehe 
ment, Clement, have no Adverbs, and inftead of Fehemew 
ment, and Clememment, we lay avec Clemence, with Clemency, 
avec Vehemence, with yehemency, 


Nore that moſt Adyerbs which derive from A& 
je&ives, have like them rchree degrees of Compart- 
ſons; as 

Fuſtement, juſtly, Plus juſtement, maxe juſtly, Le plu 
juſtement, moſt juftly. | A 


—— F-| 


ART. VIL 
Of Conjunions. 


= 


eath, A Conjun&ion is « parr*of Speech thar ſerves to joyb 


Words, Sentences, and Periods rogerher. 


Conjunions are divided into ſeveral Orders, of which 
ſome are, | | 


1. Conjuniions Copulative, 


| Er, and. Auf, alſo. Encore, yet, ftill. Deplus, Davan- 
" WMtage, moreover.. Au refte, for the reft. Enfin, in fine, or, now. 


2. Dis JundF1ve, 


| Uu, or. Ni, neither, nor. 
Soirque, whether, or, Bienque, quoique, tho', altho'., 
Tncore que, tho', when, 


3. Adverſative, 7. e. Shewing ſome Contrariety. 


WHais, que, but, then, Toutefois, yer; but flift. 
he WCcpendanr, in the mean time, Neantmoins, nevertheleſs. 
Pourtant, however. $i eft ce que, but for all that. 


ENonobſtan cela, notwithſlan= Au comraire, on the contrary. 
ing. . 


\ 


\& 4. Conditional. 
fe * 3 
WS1, if, whether. Pourveu que, zrovided] that, 
lus WA cave que, vpon condi= Amoeins, que; wnleſs except. 
0n I1P2Aal, 


T, | | T $. Cauſal, 


5. Cauſal, or, giving reaſon of what is ſaid. 


Parceque, becauſe. | Car, for. 
Dautanrque, for 4s munch ar. Sur ce que, whereas. 
Veu que, ſeeing that, ' Afﬀinque, to the end that. 


p 


6. Concluſtve, 


. . Danc, doncque, then. C'eſt pourquoi, therefore, . 
Pour cet effer, to that end, - De ſorte que, ſo that. 


7, Continuative. 


Au reſte, as for the reff. En effer, indeed. 
Rt certes, and indeed. ; Tant y a, however. 
Or, or eſt il, now, now ſince. Sinon, but, ſave, if not. 


* Obſerve that there is jo great affinity an betwen 
Adrverbs and Conjuntions, that it is wery bar 
ſometimes to diſtinguiſh them from one another : 4 
beſides, Conjunitions being mſed in ſeveral Senſu, 
have alſo ſeveral Names : But "ti smch more profital 
to know all theſe petty differences -by the reading i 
good Authors, than by any Rules of Grammar. 
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Of Prepoſitions, 3 


A Prepofirion is a part of Speech which goes before tlie 
other parts to explain their various Siguification. 


_ Prepoſitions are divided into Separable and Inſeparable. . 


A ſeparable Prepoſition is commonly ſeparated from os - 
ther words, and ſignifies ſomething by ir ſelf ; as, Dans in, 
+ Avec with, | Go 


An inſeparable \is never found but in Compound wards; 
and ſignifies nothing of ic ſelf; as, Ad-metrre, to_ admit, 
-E-talfer, to ſhew, Im-poſer, to impoſe, | 

* Moſt of theſe Compound words deriving from the 
Latin, to ſhew the true nature .of inſeparable Prepoſs- 
tions, .it would be requiſite to conſider each of them 
ft h, and to dive into the Latin for their Sarees, 
but that being quite out of our purpoſe, and beſides 
of oy uſe, I ſhall give you the Liſt of the ſepa: 
rable. 


$ Prepoſitions, 


D*® du, dela, des, Of, A Tabri de, ſheltered from: 


from, | A couverr, free, ſeckre from 
8 Hors, loin, out, far. A Tecarr, aſide. 4 
T. Pres,-aupres, proche, near, A Venvi, in emulation. 
Arriere, away, back, Au milieu, au mjtan, js the 


Vis-a-vis, a Voppoſite, overs middle, 
64inft, 
I 2 Sur, 
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Sur, ſas, Gf, au defſus, "P, 


upon 

Sous, deffous, au deffow, UN- 
der. 

A, au, aux,. f9., 

A fleur de terre, cloſe to NT 


& 
A: flevr #eav, even with the 
" water, 
A Figſcey, without the know- 
ledge. .-. 
al OY after the man- 


'A. by mode, .after the faſhion. 
'A' raiſon de, at the rate of. 
A la reſerve, except, but. 
Ay tour, 2 lencour, [ about, 
Texeere, , au derricre,. be- 
Devanc, au devant, before. 
Dans, dedans, au dedans, cn, 
> Fg. within.” 

Hors, -dehors;: au LGENQNS, Wb 

\ p{tbout,; | 


"A travers, a9 cravers, croſs, 


; ynge. J 


"i Prepoftlone 


PIT Re Fg 1" AE AGON 


Le long, aloags 


Avec, with. 


Cafitre, againſt. 

Vers, cnvers, towards, te. 
Environ, ebout. 

Suivant, ſclon, according. 
Ourtre, beſides. 

Moyennant; for, provided. 
Pendant, whilft. 

Par, by. 

Touchant, touching, about. 
Juſque, Jaſques, 1, to, & 

wen to. 

. Ayant, apres, before, after. 
Chez, af, to. | 
Depuis, fince, from. 
Duranr, - during. 

Enrre, between, 

Excepte, horſmis, except, ſev 

ing, but, 
Malgre, 7a ſpite. 
Parmi, wet 


out - Pour, for. ' 


Sans, . without... | . 
Coddarmentny I, according ts, 


8; \ \ 
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LINAL 


ART. IX: 


; N IncerjeQion is a part of Speech expreffirg a ſud- 
A den motion of the mind, ſuch as are, 


's xr. Of joy. | '6. Of Calling. 


C4, courage, come, cheer up. . Hola ho, hola hei, bs there, 


"_ Allons, gat, com?, chearfully. ho bey. 
Ha, ha, ha, ba, ha, ba. Parlez het,. peak here. 4 
2.. Of Sorrow, 7. Of Admiratton., j , 
jor Helas! ah! alas! ah? Ouaih ! voyez ! lack a day ! ſee? 
Ah mon Dtcu ! oh my God ! Ah ouida! ay maryy ! 
Eh Scigneur ! 5b Zord ! ; : 
; 8. Of Aver/1o7. 
3. Of Pain. IE 
2 ts Fi, ff, ponah, Fie, fe, ſough. 
Ar!ahtouf! at! oh 3 oh! Fi le vilain, fie, naſty. : 
O Ciel! ob Heaven ! Ft le pouacre, fie #jon, faugh. 
Foin de vous, fre «pun you. 
4+ Of Encouraging. Au diantre, dewce tabe. 
'Des nefles,des ſotriſes,dagatel> 
ef atom far, ame. --- tes, rifles, away, fly Ruff 
Or, ſus, ca, ſus donc, marche, ; | 
' come on. 9. Of Laugbing. 
Courage, courage, cheer wp. | | 
: PR ; Ha, ha, he, hi, hi, hi, ah, ah, 
5. Of Warning. . eb, eb. 


Gare, prenez garde, have a 10. Of Stlenace. 


Care. . Chur, ft, it, buſh, nr a word. 
Tour beau, ſoftly. PaiX, paiXx [d, pe« r8tbere, + , 
ArreteZz, hola, bud, hold. Silence, ſilence. | 
1-3 CHAR. 41 
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nk Of Sentencas.),- 


C.H A P. IV. 


- Of Sentences. 


Or, , 


The Conſtrution of words, called, 


-. Syntax. - 


Hs explained in the foregoing Chapter, the nine Pares 
of Speech, - each by, it ſelf, I come now to the Syn- 
rax, which is the Conſtrution of them rogerher, jnto Sen- 
tences, according to right uſe, x 


'Tis true, that a great deal of this has been already 
treated of, in'the Expofirion of the parts of Speech : Bur 
becauſe ſomerhing more may be ſaid, of ro ſmall uſe, 
I ſhall give you che following Rules. 


I. Rule. 


The Article, the Noun Adjective, the Pronoun, and the 
Participle, agree with the Noun Subſtantive, borh in Num- 
ber and Gendcr ; as, 


Le grand lit, The great bed; La grande table, The great 
table; Les beaux hommes, les belles femmes, The handſome 
men; the handſome women; homme bleſſe, The wounded 
"man; Une fermme aimee, a woman loved; Un Prince char- 
mant, a Charming Prince ; Une Princeſſe charmante, a 
charming Princeſs ; Mon Prince Cy ma Princeſſe, My Prince 
god my Princcſs. | - : 
| * Gut 
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* But Note, that "in the uſe of theſe Pronouns Poſe 
feſſrue, mon, ton, ſon, the French mind leſs the firiti-. 
zeſs of the Rule, than the ſweetneſs of the Language 3 
And fo they ſay, Mon ame, yr oy Ton i ce, 
thy Sword, - Son amie, his or friend, altho A-_ 
me, epte, amie, be of the Feminine Gender, and 
mon, ton, ſon, of the Maſculine. 


- 


2. Rule. 


Two or more Nouns Subſtantive in the Singular Number 
2) being joy:<i! rogerher by a ConjunRion, are as good as R 
< Plural Number ;. 2ad therefore if a Verb and an ade 
h- come afrer them, _ both theſe muſt be pur in rhe Pluts 

umber z as, . 
y Le Pere (& le fils ſont malheurenx, The Father and the 
r Son are unfortunate ; Le mere (y la fille font egalement 
< belles, The Mother” and the Daughter are equally hand- 

ſome, | 

3. Ride. 
If one of .the Subſtantives be of the Maſculine Gender, 
p and the other of rhe Feminine, the Adjedtive Plural char 
goes along with che Yerb, will be alſo of the Maſculine; 
35, | | 
Les hommes (x les femmes ſont mirtels, Both Men and Wo- 
men are mortal, 

Il 4 4+ Rule. 
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Of Sentences. 


.4+ Rule, 
/Bur if there comes no Verb after two Subſtattives of 


a differenc Gender, then the AdjeQive agrees with the 
laft, both in Number and Gender ; as, 


Fai le ceur oy la main onverte pour vous recevoir. 

My heart and hand are open to receive you. 

On woit ſouvent le merite, Fhonneur (s la juflice - 
primee. 

We often ſee merir, honour, and juſtice oppreſt, 


®#: 

...  * Note that theſe two words Quelque choſe, ſome- 
thing, tho' of the Feminine Gender, will have the Ad: 
jeftrve that comes after, relating to them, in the Maſ: 
caline Gender ;, as, | 


$a Converſation a quelque choſe dennuyenx, His Converfarion 
is ſomewhat tedious, | 


5, Rule, 


_ . . All Pronouns Relative, ſuch as 71, elle, gui, quel, quelle, &c. 
agree with thejr Antecedent, both in Number and Gender ; 
AS, 
| C'eft Is Deme pour laquelle j'ai tant d'eftime oy damitie. 

Thar's the Lady I have fo much eſteem and kindneſs for, 
Ceft vitre mari Cy wins devex le reſpefer. ; 
He js your Husband and you ought to reſpet him, 


Pd 
6. Rule. 


A Verb Perſonal being joyned with a Subflantiye, agrees 
wich it in Number and Perſon ; as, | 
L' amour 


the 


% 


I amour de Dien contient routes les autres vertus. 
The Love of God comprehends all other Vertnes. 
Les avantages de la nature ſont preferables & ceux de bs far- 


tune. | 
The advantages of nature are preferable ro thoſe of 


fortune. ; 


Note that all Nouns both Singular and Plural are of the 
third Perſon, except theſe Pronouns Perſonal, Fe, nows, rm, 
«wons, Which are of the firſt and ſecond : And all Nous 
which are joyned with the firſt or ſecond Perſons of che 
Imperative Mood ; as, 


F aime la-wertu, T love vertue z Nous baiſſons le vice, we 
hate vice; Tic caquettes comme une Pie, thou twatleſt like 2 
Mag-Pye; Vous Etes heureux, you are happy 3 Camarade, fot 
moy, follow me, Friend ; Monſieur Pierre, wvenext icy, Mr. 
Peter, come hither 3 Ayons bon courage, mes amis, Let's cheer , 
up, Friends; Meſſieurs, ſongex 4 vous, Gentlemen, look co 
your ſelves, | | 


7. Rule, 


The Firſt Perſon is counted betrer than the Second, aud 
the Second better than the Third ; Therefore where «wo or 
three Perſons go before a Verb, this agrees with che beſt 


, Perſon ; as, 


Vous & moi etions fort en peine, you and I were very much 
troubled; Ele (x moi nous promenames enſemble, the and I ' 


walked cogether ; Vous (F mon frere dinerex icy, you and my 


Brother ſhall dine here. 


8. Rule, 


Afrer ColleRive words, ſuch as Une infinite, ta pliparr, &c. 
the Verb agrees in Number with the Subſtantive chac comes 
afrer the ColleQive; as, 
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- $22 "Of Sentences. 
. Vue infinits de perſonnes me ſont venus wor, 
- A great many people came ro ſee me. 
Une infiaite de-monde m'eftl venu wir. 
A world of people is come to ſee me. 
La pe an; des hommes atment la glare. g 
Moft men love glory. 
La pan du monde ſuit ſes paſſions. 
Moft people follow their paſſions. 


* It would be an eafie matter for me to enlar 
this Chapter of the Syntax, with ſeveral Obſervation 
tbe Idiom 'or Propriety of the French-Tongue:l + 
at as T have (aid before, I have made all along {+ 
eral Remarks po» the” Conftruttion of the Parts f 
2th to which, 1 think, it is enough to refer t 
eader ; For Experience convinces me, that moſt 
ple hearn much ſooner how to Conftrue Words into &. 
rences, by the frequent reading of good Authors, and 
by an aſſiduous Prattice, than by a cluſter of Rules, 
\ Which moſt commonly do but over-burden ones memory, 


without inſtrutting the Underſtanding. 
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Of Diftinftiens uſed in WC - 233 
"CWP. v: 
of Diftinitions ofed 5 in writing. -, 


VIZ, 


— 


Accents, Srops, and Points. 


0M Mongft the Diſtintions uſed. in Wricing,” ſome are pro+ 
ue : per to Vowels, others to Words and Sentences. 
þ& , Of Fs > ; I 
' AR IT. 1. 5 al 
r +2013 730: 
eh The Diftin&ions proper to Vowels, are rhree, viz. 
oe: | 
T, Accent. 
'" 8 3. Apoſtroph. 


, 

A I. The Accent (which i is as the Soul of Words) is an cle- 
yation or rifing of the. Voice in one of the Syllables of 2 
word. 


The Accent is threefold, viz. Acute thus marked ( '), Grave. . 
chus mMked (*), Circumflezs thus marked (*). 


= The Acure ſhews the elevation of Syllables; the Grave de- 
nores their falling or depreffion, and che Circumflex, both the 
riſing and falling of tha$yllable, which therefore ought to 
be a long one 3 8s, 


Amel, Altar. Verth, Virtue. Impir, Tax. 


: *. The Greek bave been- ſtrie obſervers of Accents, 

in which they were in a great meaſure imitated by the . 
Latin ; but 1n all Modern Languages, the right ee 4 
jbem is little or not all underſtood, 


"ow 
\ 
Le? 
; 
| E 
E s- 
ES i 


ae Be 


pre 


x24 Of Diffinttions uſed in Writing: 
The Acute in Freneh, is peculiar to the Vowel, e. 


1. When the e is Maſcnline; as, Piete, Piety, F)ee, 
ord. $4 G TIN the 1 Ab 
2, When an / is left out becauſe unpronounced; as, 


Eire, to be, &mmucir, to move, formerly ſpelt eftre, eſmonuar, 


The Grave is peculiar to-the Prepoſition'4, ro, and ro the 
Adverbs 12, there, and ox, where ; only for diſtin&ion ſake, 
dfrom 4 hath, inthe Verb awdir ; 12, from la the, a Feminine 
Arcicle and Pronoun ;, and 8; from rhe ConjunRion on, or. {+ 


The Circumflex is put upon any of the five. Vowels, a, e, i, 
0, #, when any Vowel or Conſfonanc is lefr our in the fame 
- Syllable, which che French do often in their new way of ſpel- 
bg 5 Se5; pouttrr ff n2 08 ARE 


age, age. Aine, 'yard, Baton, fitick. Pan, Peacock, 
Formerly ipelt aage, aulne, baftm, pan 3 and likewiſe, 


Qutque for quelque, ſome 3; Niece for Niepct, Neece ; Pretre 
for Preſtre, Prieſt; Conoizre for Conotſtre, ro know 5, N6tre for 
Noſtre, gur ; Coiiteau for Couſtean, knife 3 by for ben, drunk 5 Cot 
for Col, neck 3 foi for fol, fool ; genci for genowil, knee 5, fenoi 
for fenouil, fennel. | 


II. By the diviſion, I mean thoſe two lictle potnts which are 
fomerimes mer witch on the cop of rhe Vowels, 'e, and z, ro 
ſhew_ thar che Vowel ſo: marked,. belongs nor to. the ſame 
Syllable, as the Vowel that 1s before it; 3s, 


Jouer, jouir, to play, to enjny. 
which words canſiſt of theſe two Syllables, jou-cr, jou-1r, 
111. An Apoſtroph (”) is an inverted c, ſhewing that there 
isa Vowel wanting, and two words made into one, as it hap- 
pens, when of two. words, the firft .ends in one. of theſe 
Vowels, a, e, i, and the next begins wichany Vowel ;; as, 


L'ame' 
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L'ame for la ame, the Soul, Funite for la unite; the unity; 
xl tb fur le enfant, the Child, $'il for fi il, if be. 


* Tp this purpoſe, ſee the 1. Article of the Second 
Chap. 


> tp Bb © 


T HE DiſtinQions proper to Words and Sentences, are 
eight in Number, viz. 


1 . A Note of continuation 
2, A Comma | 
3. A Colon 

4. A Semicolon 


5. A Parenthefis thus marked 
| 6, A Note of interrogation | 
j 


7. A Note of Admiration 
8, A period. 


. = ww a” w #6 


1. A Note of Continuation (-) is made uſe of at the end * 
of the linc, when - the word is divided bertwixt that Line and 
the nexr, or elſe when rwo words arc joined into one; as, 


Mal-ſcant, wnbecoming. 


2. A Comma (,) marks the little pauſes one makes in a 
Diſcourſe, both ro grace ir, and to make 1t clear ro the Reader; 
a3, | 
Un Prince geEnerenxy duce, benin & communicatif eft aimi de 
tous ſes Sujets, A Generous, Gentle, Kind and Aﬀable Prince, 
1s beloved of all his SubjeRs. 


3- A Colon (:) marks-a Senſe that ſeems to be complear, 
bur ſa rhar there. is ſtill ſomething co be added, 


4. A 
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which though it has a full ſenſe of ir ſelf, yer contributes to. 
wards the making up of a compleat Period, _ 


gs. A Parentheſis (-) incloſes wichin its two Figures a Se 
xence by ic ſelf, which may be uſed or omicted, and yer thy 
Sence remain intire.: | 


"" 6. A noteof Interrogation (?) is uſed where one azks i 
Queſtion. : 


7. A note of Admiration (!) where one admires, or cry 
our for wonder. 
f 


8. A Period (.) ſhews that the Senſe of the Sentence j 
full. ®Of all which you have an Example in the following 
es. 


Fe vis cette belle perſonne 4 la promenade : Ia wit 
& Vaimer fur preſque tout un, j ofogay (mais inutik- 
ment) D'etouffer cette paſſion-naiſſante ;- mais commen 
yeſifter aux charmes de Ia beame? 1 aimai doc; it 
rrowues le moyen d'entretenir mon Divin objet ;"& ve 
ce qui acheua de me perdre ; car ayant remarque tax 
d"Eſprit, & tant de wertu dans cette aimable Perſan- 
me, wa raiſon ne 5 oppoſa plus 4 mon amour. © Mais 
O Malheur ! tors que je commenyois 4 ne Iui-etre pai 
mdifferent Ia mort ma ravi togtes mes eſperances, 
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4. A Semicolon (;) marks a ſhort member of a Sentency 
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I faw that. Charming ' Perſon a walking : To fe 

, and to love her was almoſt all one; I fri ved 
{but in vain)'to ſtifle 'this rifing Paſſion ; but how 
can one reſiſt the Powerful Charms\of Beauty ? I 
loved her ; I found the way to | diſcourſe with 
her, and this was my- utter ruin: for meeting 
with ſo much Wir, and fo much Virtue in this D> 
vine Creature, my Reaſon oppoſed my Love no log- 
ger. But, O Misfortune ! When I begun not to be 
indifferent to her, Death robb'd me of all my. 


|COMPLEAT 
French-Maſter, 


The Sccond Parr. 


CONTAINING, 


}. A Vocabulary. 

3. The Familiar Dialogues. 

HI. The Niceties of the Frexch-Toug ne. 

IV. - 6aag Diſcourſes by way of Conver- 
tion. 


nd 


LONDON: 


Printed by Rio. Everingham, for T. Selisbury, ncar 
St. Dunſtan's-Church in Fleet-ftreet, 1694. 
KR 


" Of the Worldiin-general. 


Du Monde en general. 


04d, Dieu. -, 

Feſus-Chrift, Jeſus-Chriſt, 

The . Hily Ghoft, Le Sainr 
Eſpric, 

The World, le Monde. 
The Heaven, le Ciel, 
An Angel, ut Ange. 
The Saints, les Saints. 
The Bleſſed, les Bien-heureux, 
The Paradiſe, le Paradis, 


VO C ABULAR Y | 
Enghe /- and” French: 


BEING 


A ColleQion of all the Words moſt aeceſſyry 
to. Speak cither-Language. = * 


The Devil, le Diable, ohe- LY 


The Hel, P Enfer,. 


Demon. | RI 
The Fire, le Fey, l 4 
The Air, TAir. ES TY 
The Earth, la Terre, 

The water, |'Eau. 
The Sea, la: Mer, 
A Star, un Aftre, aw une -. 

Erolle. .  -$4.N 
The Sun,. le Solcil, *., 
The Mon, la Lune, - 
Tae Light, la Lumiere. 

The Parkneſn, les TO 
e 
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The beams of rhe San, les ray- 
ont du % "pa antes 


— ERS 
-"* pad 


der, le ronnere. 
The thander-bolt, la foudre. 
The lightning, Veclair. 
The raim-bow, Varc-en-ciel. 
The bail, la grele. . 
.. Fhe ſnow, la neige.” 

The froft, la gelec. 
"The ite. la ofece. 

The miſt «r ft: le broiiilfard. 
The glazed froft, le verglas. 
xz Ware, la Roffe. 
® Fhe-Earth-quake, le tremble- 
3 ment de rerre. 
e os la chaleur, o« le 


The 21d, le froid. 


— 3 


Y— 


Lm—_— 


+. Of the Time, du Tems. 


-" The day, le jour, on la journEe. 
1ght, la nuir, 

The woen, le midy. 

- The mid-night, le minuir. 

The ng, le matin, o« la 


le foir, on Ia 
Fn bour, I en 
"A er of an un Quart 
, —inidh . : FT 
' Haif an hour, demy heure. 
A moment, up gioment, 
- &'Weck, une ſemaine. 
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A 4 al wlary, 


4 month, un mois. 


A year, un an, ov ne anne. 
An Age, or Century, un fiecte. 


Emo conn 


The days of the Week, 


"Les jours, de la Se- 


Monday, Le Ye 
Wedneſday, le dy. 


Thurſday, le Jeudy. 
Friday, le Vendredy. 


Saturday, le Samedy. 
Sunday, le Dimanche» 


—_ —_— 


R 
" 
anam__—_—_—_ 


The Months of the Tear, 
Les Mois de FAnnce. 


Fanuary, Janvier. 
February, Fevricre 
March, Mars. 


April, Awril. 


May, . 
June, Juln. 
Faly, viller, 
Aug»ft, Aofit. A 
September, Scptembie. 
O0iteter, ORobre. 

; November, 


af] 


December, Decembre. 


November, Novembre. - 


\ 


. The Times, or Seaſons 


of the Tear. 


| LesSaiſons de FAnnee. 


The Spring, le printems, 


The Summer, IV'Ete. 


The Autumn, or, fall of the 
Leaf, Vautomne. 
The Winter, LU hyver. 


The Holy-days,or,Feſt+- 
vals of the year. 


Les Fetes de FAnnce, 


The New-Tears-Day, Le jour 
de Pan, 

The Twelth-day, or, Epiphany, 
le jour des Rois. 

Candlemaſs-day, la Chandeleur, 

Shrove-tide, le Carnaval, 

The Sent, le Cardme. 

The Ember-weeks, les quatre 
ems. 

The Holy-week, | le Semaine 
Sainre. © 


God-Friday le Vendredy Sainte, 
Senna —_ 

cenſi 
9; la Penefodes, +; 


pry ; wa day la Sajor Jean. 
Alt-Saints-day, la Tous-Sains, 
Chriftmaſs, Noel. 

The Eve, La Veille, or Vigile, 
The Harveſt, la Moifſon. - 

The Vintage, les Vendanges, 


Of Mankind. 
_ Du Genre Humaia. 


The Man, L'homme. 
The Woman, la Femme. 


An Old-Man, Un viellard, on, - 


un homme age. 


An Old-woman, une vieille, or, 


une femme 4 


A young man, un jeune homme. 


A young woman, une jeune 
emme. 

A Batchelour, or, a Boy, uth 

 Gargon. 


A Maid, or, Girl, une fille. 
x” or, « child, unEn-., 
ant. * 


4 Fig. ot, 4 Meid, une "4 . 


—_ 


oy 


K2 - The 


—_—— Sm. cot. — a 


b-> The f. 


EE gn 


body.” 
Ls Pare du Che 


-humain. 


The ET le corps. ; 
The Hocge: 4a Tere. 
fece,, le Page... 4 
eatires, les traits. 
The fore-head, le front. 


Th the bead, le ſommer 
2 tere. 


F : The wy the ne; Poeil, les 


yeux. > 
The ey les ſourcils. 
._ Theeyelid, Ia Rn? hanpiere 7 
a- prunelle de 
PF ocil. 


4 The noſe, le nez, 


The no _ les narines, 


3 The cheek, 1a. joiie. 


& The lip, Ia levre. 


mouth, la bouche. 


$ | A* tooth, une denr. 


_ The tengups, la langue, 
es be Re; ; le. palais de Ja 


' The joy il machoire«. 


g > 7 jor. a gencive. 
' The throat, le goficr. 


The ear, Voreille. 

The temple, la remple, 
The.chin, le menron..._ . 

_ Keck le cou, («la gor- 


The bi or boſom, Ia ponriee, 
ic & fcio, 


- The finger, le 


44 Fave Fay = Hheety O-. 


F The Parts of Mais 


la mamelle. 


The urm-hole, | aifſelle. 
The elbow, le coude. 
The wriſt, le poigner. 
The' hand; ax 2 | 
The rhunb, Je poure 
oigt.. 

The nail, Tongle. 
The palm.of the hand, la paths 

me de la main, 
The fiſt, le. poing..: 
The belly, 'le yeatre. ' 
The navel, Ie nombril, 
The back, le dos, 
The reins (or loyus,) les reins, 
The waſt, le ceinrure. 
The ſide, le core, 

A rib, une c&e.. 
The buttocks, les fefles, 
The hip, la hanche. 
The groim,” Paine. 


" The thigh, la cuifle, 


The hnee, le genou, 

The ham, le jarret. 

The leg, la. jambe. 

The calf of the leg, le gras de 
la jambe. 

The pong la ch&ville du 
1 

Thi foot, Te pie, 

The ſole of zhe foot» Ia plance 
w pie, _ 

The inflep, Te cou du Pit, . 

The heel, leralote _ .'._ - 

A toe, un ofteil, 

The kin, la peau, 

The fleſh, * la chair, 

A bene, un 0s, 


JMI 


The —— la —_.* | 

The skul, Je crane. 

The brain, le coxveety: (ous a 
cervelle:J;-' 5 

The entrails, les eiervilies. 

The flomach, Veſtomac. 

The bowels, les boyaux, (vu, 
les cripes.) 


The heart, le cccur. | 


The Lungs, les potmons, 

The liver, le foye.: , 

The kidney, le rognon. 

The ſpleen, le rare. 

The gall, le ficl. 

The bladder, le veſie. 

The milk, le lait. 

The hair, le poll. 

The hair of the head, Jes che- 
veux, (on, la chevelcure.) , 

The beard, la barbe. 

The whitkers, la mouſtache. 

The urin, Varine. 

The ſnot, la morve. 

The ſpittle, la ſalive. 

The ſpit, Je crichar, 

A tear, une larme. 

The dandriff, la crafle de rec. 

The breath, Phalcine, (ou, le 
ſouffle. 

Toe pitchor ſhape, fa taille. 

The logbs, la mine, ox, Vair. 

The gate, le Port, ou, la de- 
' tharche; 

Fhe attion, of motion, le geſte, - 

The god ca wh P 3: 2g 

The bealth;"16 ſante. A” 


Blemiſhes, of the, Body. 
Dcfauts du Corps- : 


The blearedneſs, la chaſſie. - 
A wart,'une verciie, (on, 
reau.} 
A wrinchle, une ride. 
A pimple, un bouron. Lg 
A red-pimple, un rubis. ' ©: 
A freckle, une lence, Cf : 
rouffcur de viſage, WT | 
A wer, une loupe. 
A ſcratch, une cgrarign 
A firain, une entorſe. 
A flat noſe, un nez camuy,-” 
One-eyed, un bargne. '- * 
A ſqvint-eyed, un louche, <4 a 
A blind, ut aveugle. 


A paris quia ta retelrdus, 


A Ramnting un Begues © 
A pn. a eſitopic. 


4 
* 
- Fed 
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— Of Diſeafes. 
- Des Maladies. 


A tiftemper,'s ” dieaſe, 1 une in- 
commodire, ox, une maladie, 

A pin, 'uno douleur. 

. fu ailment, une 3: S0'TRY 

A' feaver or ague, une fitvre. 

A fit, un accez. 


q 7 The cold fir, le friffon. 


 Head-ach, mal de tee. 
Twtb-ach, mal de dents. 
Bely-ach, mal de vencre. 
hay wind, difficulre de. re- 
.; pitarion. . 
_ cough, Ia roux. 

The fallngf ckneſs , le haur 


1 ichaeſs, la jaupiſſe, 
ox, es pales couleurs. ) 
Mearſencſ/, cnrovement. 
A ſwoomng, un evanodiflement. 
A fainting, une pameiſos. 
The plague, la peſts. 


entre. 
= ny 


The HY le ſcorbur. 
leprofie, la 
7, Thedioohns » Of, or Geldinſs 


vertige. _. 

A ſore, or, ulcer, un ulcere;; / 
The itch, or, ſeab, la galle, 

4 wheal, or, blifter, une Py- 


A wound, une bleflure, ov, une | 
playe. 

A corn, ut cor au pit, 

A cut, une coupure. 

A box on the ear, un ſoufler. 

A fifty-crff,, un _ de poing. 

A kick, un coup de pit. 

A abaviey, nos fauffe cou- 


The AY la vie. 
The death, la mert. 


\ 


Of the Soul. 


De IAme. 


The mind, I'Kipric, 
we mdf enrenge- 


The x wit. ba volonts.. 


mal 


ennidire. 


| F9 joye. 


Sadneſs, triſtefle. . 

Grief, orrow, douleur, de- 
plaiſir. 

Anger, colere. 

Pity, pitie, compaſſion, 


Of Cloaths. 
Des Habits. 


Man's cloaths, habic d'kamme. 

The Linnen, lc linge. 

A ſhirt, or, ſhift, une che- 
miſe. 

The drawers, le calegon. 

An under-waſtcoat, une cami- 
ſole, on, chemiſerre. 

The fleevey, la manche, 

The flrings, les attaches. 

The Cuffs, or, Ruffles, les 
mancherces. 

'The band, le colcr, on, rabar, 


The Cravat, lacrrare.” \ > 
- Bhe bandkerchief, le mouchoie. 


A nech-chath, un rour decofh, .: 

A night-cap, un bennet de , 
nur. *"'2 

The ſocks, les chaufſoms, 

The ftockings, les bas. 

The Garters, les jarticres. 

The Stirrup-Stockings, les Chaub- 
eres. 

The fhees, les ſouliers. 

The ſole of the ſhoe, la ſemelit 
du ſoulier. 

The buckle, la boucle. 

The. Slippers, les panroufles. 

The hat, le chapeau. 

The cap, le, bonner, 
The hat-band, ia lefle du 
chapeau, on, le cordan, 
The cloſe-coat, le juſt au corps..- 
The breeches, la culote, ou, 1e 
haur de chaufſes. 

The Coa-piece, la brayerte. 

A Fob, un goufler. 

The pocket, Ia poche, 

AVeſt-coat, une veſte. 

A Great-coat, un (ur-taur. 

A Frock, une ſouquenille, 

A cloak, un manreay. 

A button, un bourog, 

A button-hote, pne bouconnicre. 

The lining, la doublure, 

A nighr-gown, une robe de 
chambre. 

A girdle, une ceinture, 

A wig, or, Peruks, une"per- 
ruqQue. 

A glove, un gand, 

A miff, un manchon. 

A comb, un peigne. 

A bruſh, Des vergectes. 


0 A ribbea, aun Sha 
28 Meat of Ridbuue, un noeud dc 
ns. ! 
Jhe lace, la deritelle,- | 
The fringe, la frange. 
The trimming, 'la. | SAruiture. 
A ſwag, une epec,.. 
' A belt, unccincuron, 
A bnt, une borec 
A ſow, un Eperon. 
A 1:n2, .-uge Hagar, 
- anneau. 
A watch, une montre, 
ATabl: -book, des zablertcs. 
A prrſe, une bqurſe. 
A Tovth-picher, un curedent. 
The Caſe, View, 


08, un 
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Womens Cloaths. 


Habits de Femme. 

Pp | 4 

©" 4 ſmcb, or, ſhift, une che 
miſe, 

A hog, une Coiffe. 

A bead-ſuit, une coiffure, 

The petticoat, la jupe, ou, la 
_ 
The Stays, or, Bedtce, le corps, 
. Jupe, 


Df ogonp 

#g-c 

The - ener ft, les,” fapfſts 
manches.-:-2 DE OT ETOT>| 

A tipper, une. paige. 12 

The ſcarf, | &charpe.,-.; 40) 

The necÞ-lace, le Callers Fs 

The fan, VEvancaHl. 

The mask;, or, vizar, te maſque, 
ou, le lou, 

A ed. chain; june chaine Sa. 

Tbe bracelets, les hraiſclecs. 

The pendants, les: pendant 
d'orcille. : 

The bush, le buſc. 

The cuvls, ies friſons., 

The toilet, la toilerte, 

Tye pins, les epingles, 
Toe pin-cuſhion, - la pelote. 

Thethimbl-, le de. 

Toe needle, Veguille. 

The Ctzars,; les ciſcaux. 

The /ilb, la foye. 

The thread, lefil. 

The pant, \le fard. 

Te patches, les mouches. 

The ſweet-water, l'eau de 
ſcnccur: 

The prwaer, la poudre. 

Toe box, la boite. 

A jel, un joyau, oz, ut 
b1zou, 

A looking-glaſs, un miroir. - 

A Pattin, in -patin. 


& * 
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Names of Things made 
uſe of far cloathing, 


Noms: des choſes dont 
on ſe fert pour te 
vetement. 


Linnen-cloath, la toile. 
Toe. Ml, Ja mouſlcline, 
The Calfice, la toile de cotton, 
The buckram, le treillis, 
The clath, le drap. - 

The velvet, le velours. 

The pluſh, la panne. 

The lift of cloth, la lificre, 
Silk-fluf, eroffe de oye. 
The Drugget, le droguet. 
The camlet, le cameior, 
The freeze, la frile, 

A ftuff, une etoffe. 

The fuftian, la furaine. 


The dimitty, le baſin. 


The leather, le cair. 
The shin, la peau. | 
Spaniſh-leather, le maroquin, 


Of Eating.- - 
Du Manger. 


A Meal, un repas. 
The break-faſt, le dejune, 
The dinner, le dine. 
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. The weal, le veau. 
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The efternooning, 

A feaft, un feſtin, 

A treat, un regal. 

The bread, le pain. 

Houſhold-bread, pain de m&- 
Page. + Se 

White-bread, pain blanc, 

Brown-bread, pain bis. 

The crum, la mie, on, miette. 

The cruſt, la croiite, 

The loaf, le pain. 

A bit, un morceau. 

A fritter, un bigner, 

A Cuſtard, un flan- 

The meat, la viande. 

The boiled meat, le bouilli, 

The roaſled meat, le ri. 

The mutton, le mouron. 


The beef, le boeuf; 

The Lamb, Vagneau: 

Minced-meat, un hachi. 

Broiled-meat, une grillee, 

The bacon, le lard. 

A Gammon of Bacon,un jambon. 

-A Sauſage, or, Link, une 
Sauciſſe, ov, andouille, 

A Pie, or, Paſty, 'un pate, 

A pudding, ur boudin. 

A Fricaſſy, une fricaſlee. 

The Potage, or, 'Soop, le potage, 
on, la foupe. 

Tie broth, le boiiillon. 

The pap, or, milk-porridge, la 
nn. 

The water-grnel, les gruaux, 

The mijk, le lair, 

The butter, le beurre. 

The cheeſe, le fromage; 

An egg, un cut, 
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. -of pancake 0 
lecte. 


A_tert, une tarte, ov, tourte, The wings of Fowlr, lea aites, || 


f eggs, une ame. 
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The ſweet-bregd of veal, le ris. | 


e-Veau, | 


o 
# 


4 cake, un garcau, ov, un The legs, les cuiſſes. 


- roureeay: | 
A ſ«lſet, une ſalade. 

The ſalt, le fel. 

The ozl, Vhuile. 

The vinegar, le vinaigre. 

A. ſauce, une ſauce. 

The Muſtard, la moutarde. 
The pepper, le poivre. 

Cloves, des clous de giroffe. 
Cinnamon, la cannelle. 

Caper, des capres. 

Muſhroms, des champignops. 
An Onion, wn oignon. 

The garlick, Vail. 

The jweet-meats, les confitures, 
The dainties, les friandiſes. 
The fruit, le deffert, ou, le 


Fruit. þ 

The drink, la boiſfon. 

The wine, le vin. 

The Claret, Ie clairet, on, le 

þ vin rouge. 

8 The ſack, le vin d'cſpagne. 

*. The deer, la biere. 

Tte Syder, le cidre. 

The mead, I'nydromel. 

Dead wine, du vin Eveme. 

A piece of meat, une piece de 
viande, 

4 jynt, un membre. 

4 quarter, un quarrier, 

A leg, une &clanche. 

A ln, une Jonge. 

A nech, un coller. 

A ſhoulder, unc epaule. 

A breaſt, une poitrine, 

A ſbort-jib, un aloyau. 


The mea], or, flour, la farine, 
The dowgh, or, paſte, la pate. 


Th leaven, le levain. 


Degrees of Kindred, 


Degrez de Parente. 


The Father, le pere. 

The mother, la mere. 

The 'n, lefils. 

The dawghter, la fille. 

The Grand-father, le grand- 
pere, on, ayevl. - | 

The' Grend-Mother, la grand- 
mere, ox, 2ycule. 

The grand-ſon, le petit fils. 

The grand-daughter, 1; petite 
fille. 

The brother, le frere. 

The ſiſter, la ſccur. 

The eldeſi-ſon, Paine 

The younger- brother, le cadet. 

An uncle, ug oncle, - 

An aunt, une tante. 

The Nephew, le neveu, 

The neece, la niece, .. | 

An he firſt-couſin, un couſin 
germain. 


A ſhe firſt-couſin, une couſing. | 


germaine, | 
The parents, les peres & mm 
The 


The Bride, la ance, ON, ['6- 


Ee, The burkand, le mari, 
The wife, la femme; 
The father-in-law, 


pere. ; | 
The Mother-in-law, la belle 
mere. 
The her, le beau perc. 
The ep-mother, la marirre. 
The ſon-in-law, Ic beau fils, on, 
le gendre. 
The denghter-in-law, la belle 
fille, ov, la bru. 
le beau 


The brother-in-law, 
8 ſifter-in-law, ls belle 


le beau 


©. 


frere, 


C1 4 god- father, un parrain. 

” A god-mather, une marraine, 
An Heir, un hericier. 

An heireſs, une heriticre. 

A widower, utveut, 

A widow, une veuve, 

A guardian, un rureur. 

A pupil, un pu _ 

A god-ſon, un 

- SS: 6 une _ Y 


A lover, un pros 9, 4- 


' manr, 


A miſtreſs, une lvl, ts 


amance, 


_——— "CE 


The clng, or, Church- 


Mes. 
Le Clerge, o#, les Ee- 
clefa iques. 


The pope, le pape. 

A ef-s un , ne"BEY 

An  arch-biſhop, un Arche- 
veque. 

A biſhop, un eveque. 

A prieſt, un precre, 

A dean, un dayen. 

A Canon, un chanoine. 

A prebendary, un prebendier. 

A deacon, un diacre, 

A parſon, or, curate, uncure. 

A minifler, un miniſtre. 


One that is brought to bed, une A reader, unlefteur. 


accouch&e. 
The Midwife, la'ſage femme. 
The Nurſe for the Child, la 
nourifle. 
The Nurſe for the woman, or, 
fich-perſon, la KO 
A baftard, bazard, ov, 
* fills narurel, 


A vicar, un vicaire. 
A veſtry-heeper, un ſacriſtain. 


A Church-warden , un: mar- 


guillier, 
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A governeſs, une gouyernante, 


Ms 
Ti emporal Digwitiee. 


'Dignites Temporelles. 


An emperour, un empereur. 

An empreſs, une imperatrice. 
.A king, un roy. 

A queen, une reine, 

A prance, un prince. 

A princeſs, une-princeſle, 

A duke, un duc, ' 


_ Adutcheſs, unt ducheſle, 


A —_— un marquis. 

H marchiazeſs, une marquiſe. 
Anearl, un comre. , 

A counteſs,. une comteſſe, 

A viſcount, un vicomiec. 

A baren, un baron. .- -/ 


_ AM baroneſs, une baronne, 


A knight, un chevalier, 


: 4 ſquare, un ecuyer. 


A gentleman, va Gencthomme., 


. 4A lady, une dame. 


A gentlewoman, - une demoi- 
ſelle. 

An ambaſſadonr,” un ambaſſ2- 
deur. 

An ambeſſudrefs, une ambaſla- 
drice. : 

A governour, ut gouvernenr. 


Places tid' Offi 


Fu Ze. 


Charges &. Officie 


. de Juſtice. . 


m=_ - cChancelowr, | le chancs 

ier. 

The Secretary. of. State, eſe 
cretaire- d'erar.. 

TW chanbetloin, ls chamhe. 


The Kejwdf ahh Privy.ſeatzlf 
garde des feaux« , - |. 

The weaſurer;-le er6{orier.: 

A ſergeant at bow, un conſci 
liet, , l 

A juſtice of peace un juge & 
paix. Oh 

An advcat, or, Javier, | 
avocar. 

An attorney, un procureur, | 

4 ſcrivener, um noraire. 

A bath, un fergent. 

A goaler, or, : keeper, un gev 
lier, ons Concierge. 

The - Hangman ,' .ic 
reau, 
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A Th aw. Or City. 
A Une Ville. 


The church, 1'&gliſc. - 
A houſe," une maiſon. \ 
"A great noble-man's-houſe, - un 
h6rel. 
The ftreet, or, Lane, lai. 
The gates, les Portes. | 
A bridge, un pont. _ 
The ſuburbs, les fauxbourgs. 
A narrow Lane, une rielle. 


A, padietRes . OCs open place, une 


. 8 4A ſquare, un quarre. 

fe iy neg la place du 
marche. 

"A ſteeple, un clocher. 

A bell, uneclache. 

- clock, une horloge.. 

A' fencing-ſchool, une ſale 
d'armes. 

"| An fon, une boteleric.. 


© 


A tavern, un cabarer Ivin. A grocer, unepicier. : 
An alc-houſe, un cabarer, 3 An baberdeſber, un marchand F 
ES © Hierc. de chapeaux. _. T: 
A cooks-ſhop, -une rotiſſerie, An baberdaſher of ſmall wares, F: 
WY The play-houſe, la Comedie. quinquaillier, un mercier. 4 ; 
Bedlam, les petites maiſohs. A baker, yn bow'anger. T 
The priſons or, ' goal, la priſon. A paſtry-coob, un paricier, F 
The round-howſe, la priſon du A cook that bas a ſbop, ug roti(l- | 
gUeEr, ſeur . : 
A burcher, un boucher, 
A brewer, un brafſcur, 
4 A tavern man, or, alcohouſe- 


The F: abobiants. 


Les Habirants.” 


A citizen, un bourgeois, 

The Mayor, le maire:' ©» 

The Lord Cotef Tefticey by 
juge mage, 

A phyſician, un; — NS 

A ſurgeon, un chirurgien;.' 

An apothecary,.un apotiquaire, 

A tradeſman, un arciſan,-'ow, 
un homme de metier; 
A merchand, un marchavd, 7. 

A Printer, un Imprimeusr; . 

A booksefer, unlibraice.: 

A painter, un peimre.. | * . 

A barber, , ut barbier. * 

A perrietg-maker, UN Perru- 
qQuier. 

A woollen-draper, un marchand 
drapicr. 


A linnen-draper, un marchand 
de roile. 


keeper, un cabaretier, 
A gold-ſmith, un ortevre, 
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rpentier. 
, | un menuifter. 


&' carpenter, un 


A j 


- A brick-layer, un maſſon. 
_ A miller, un mheunier., 


& ſadler, un ſellicr. 

& farrier, un marechal. 

A fmith, un forgeron; 

& beck-ſmith, un ſcrrurier. 

An upholfterer, un rapiſſcr. 
A broker, un fripter. 


A. Siaver, un gantier. 
A gs: ug fourbiſ- 


_ A cntley, un courclier. 


& flreets-porter, nn creche- 
A chair-man, un porteur de 


A tinker, un chauderonnier, 


A-poft, wa courrier. 


&A milliner, une coifuſe. 

A ſemſtrefs, une lingere. 

A - woman,  unc blan- 
chifſeuſe. - 

& beggar, un mendiant, oz, 
"uN gueun., 

A thief, un volenr, on, 

A pimp, un maquereau. 

A bazxd, une nmaquerelle, 

A whore, or, crack, une putain, 
04, ' garce. ] 

A witch, une ſorciere. 

A cheat, un filon. 

A bully, un breteur. 


oi 


Une Maiſon. 


The well, la muraille, .- 
The forr, le plancher,”&, le 


paye. 
The cieling, le platfond, on, 


ment. 

The door, or, gate, la porte. 

The flairs, Teſcalier, on, la 
montee. 

The roof, le toir. | 

The yard, or,.court, Ia cour; 
6, la baffecour. 

i'2e ball, or, parkur, la ale, 
on, lefalon. 

A room, une chambre. 

A bed-chamber, chambre ou 
F'on couche.” 

A cher, un cabinet, | 

A wardrobe, Org: preſs, utle 
garderobe. 

A garret, un galetas, on, W 
grenier. Fn 

A gallery, une gallerie. 

A balcony, un balcoh. 

The window, lefentre, 

The window-glaſſes, les virres, 

A dining-roam, le refeQoire, 

The buttery, la depenle. 

The pewtry, la paneterie, 

The larder, le charnter, 

The kitchin, la cuiſine. 
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The ORE 

The Cellar, la 


Ty $ Srable for k Horſes, rt- 
The hs of Office, les; theux, 


(le Prive. ) 
The Garden; le jardin. - 
The Codach-houfe, la Remiſe. 
A lock , une ferrure. © 


The key, la Clef. 
The bole, le yerrou. 

4 kpocker, un marteau. 

oard, un_ais, (une plan- 

hed wy }: 7 | 

A ſtone, une pierre. " 
Free-ſtone, pierre,de taille. 
A breek , une brique. : 
A beam, une poutre. 
The mortar, le mortier. 
The lime, la chaux. 


Houſbold-Stuff. 
Meubles de maiſon. 


The Furniture, La Garnirure. 

The hengi "a tapiſſerie. 

Tapiſtry hangings rapifferic de 
haure lice. --*: 

The piftures, 16s rableaux (0 
portraits.) : 

A chair, une 

An Elbow-Chair, wa Faurenl 
( ou; chaiſe K hras.) 

A Jo une ſclle, (ou Tabou- 


A Foint-ſtool. un Efcabea-/ 
A Cuſhi 
Carreau. ) 


on, un Couflin ( on,. 


"»*#, 2, ML ; ; 3 
A'Carger, ausiTapiy, © 


poon, Ia 
The Cate filer, | Ia. 
A Porringer, ue te: 
An:Ewer, une Aiguiere- 


A Glaſk;- -UN -FEYTE, ;;, BK 


A Flagon; un Fllicog-". : 
A Baſon, un un; Baſhn.,. wt 4 


The Snuffers, les, Mouct 
Suafforo pas Faſtterte a M 
A Srand, un is” * = 
A Trunk,, yn Coffre, .. el 


Caifſe, 


A ſtrong Bl | 'n1 Coſi fol 
ne Calete.) 


A Portmantle, une Male. - 


A. Bed. 
Un"Lait-: 
The Bed-ſtell,”e' Bois dr lit. 


The Bed-poſts, les Colomnes. 
The Straw-bed, la Paillafſe. 


Thonnes: bedjle ir dophge | 
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edwLt 495.5 
Ures. A Broom, un-Balay.- 
Ts Drips'®'! 5 4: Buk## vn Pani 
1 Corbellle. )- | 
Bai 4 Diſh clvnr;- uh Forchoa. 
- A Peck, un Tourne-broche. 
A Dripping-pan, une Leche- 


A 4 bed of Shia te de Parade. A 1 -&/Þ, un Rechaut. : 

- ra HDR pr nd Mais. 

A Cr. une 

The = t5ongcd A Ne TED ( ou fas. ) 

The A ron, henet; ou X 
' Landher7) © of + 


The Bello, ; arte, 


; ou, une 


A Walt, by By: une Beſace. / 


Etude. 


The Broksle : Livac. | 
Paper, le. Papicr. d 
The Pa er-bok, te Cayer. ; 
alas os 

The Page, or, ee la Page. 

Lode us ta Marge, 


Kirchin-T eckling. þ 
or Nu 77 1a Plan. 
— Barteric 'de Cuilmc. © The , et oy Standiſh, 


A Kettle, uh Chauicron, | Ws — leGanif. 
IX: grew Por, une Margaitos = The Packebrvad, ls __ 


«a % kk. «... 


The wricrimg, V Ecrirure. 
A Letter, une lettre. 


A Lowdetter, un pouler (un 
_ billet dour.) -- 
\ The Tabl-beok., les tabletres. 


The waiting Gentlewoman, h 
_ Suivance. 


2s lecrayon/ brette. *_.... 
, The Exeresſe, —R—_ A Chamber-Maid, une Cham- 
The enftation, traduction. L 
4 A Maid, une fervante, 
bs The Count 
The Maiter, c "94 
Le Maitre. Daget Þ 
| AVilage, uni Village. BE 
A menial Seruent jan domeſt An rage mig un hameau.., 
que; 2 4 A berrough, un bourg, 
4 wh rt & hotel A hill or mates a5, une Mow- 
The a, le Chapelain,ou? "4 BE bibane colline. 


VAumonicr 
The Seelidg: le Secretaire. 


= Tweor, It RG 
Horſe, 


the Vales > Chambre, le Va- 
ler de Chambre. 


The Clerk Foo & Gato che Kickin, 
EN 
Tis Crain, Car! 


Avalley or dele, vine vallde on, 


un _ 
The plain, la plaine. 


A Field, un champ. 
A Meadow, un pre, ou, line 


A Tree, un arbre. 

4 fred; un artriſſgs;. 
Buff, un 

The Corn, le ble. 
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4 Gerdes,” -N 
Un' Jardin.” 


A Kit8hine=Gier ets,” my Jardin 
Potager. 

A Flop - Garde 2.x} a 

Fleurs; Cord: os arterre.) 

An Orchard, yn Ver 

A Walk, or Afley.un 
oir:"-on- un ATICE: )- 
A.Garin's Fed," wa "Qatreau, 


/ © ofthe Tabfe"s > 5 


A Graſi-plot, un, ,Patterre de 
Gazon. 7 

A Bower, un Exbititt BY Ver- 
Gare. . REY Li 

An Arbor, un, Bercem) 

AS ring), uneFonraine.' f 

A Flmtarn,” or + Water ſpout, 
un jet d Ean, © 

A roſe, une Rofe!*' 

A Tulp, ute Tulips." 

A Violet, une Vidlerte: 

A Pink, or Gulflower, "nn 
0 | 


+ The Lith, ſe = 
_.. The Feſſemin, I Jaſmin. 


A Pedſe untiPois. : 
The Hwk ofiPuiſe; W Gouſle. 
The Scalk,, or Blade, la Tige. 
An: Artichdke, un Artichau. 
A Sparagus, 'unt Alperge: 
A Melon; un Melon. 
A'Carret, une Carote.  . 
A Councumber,un Concombre. 
A Turnip, un Naver. 

A Radiſh, - une _ 


An Onzon, un 
A $h po. alor C. 
The REF ail. 


A Cabbidpe, 

A Leh? SS] 

Succory,or End ve,la Chicoree, 
YA ITE 


+4 
The le le Sellryroy, ; 
' The Prrftitt: bes P01 


Creſſes, du Greaflon-::. [4 


. The;Parſies It Peril. - 


A Leek. un porreatl., 
dobrjwige yne eds. 
A Red RarerR,: une Perorar 


A " Frait-Treei 
Un Arbre Fruitier. 


A Shrub, 'ut Arbriſfſcay, * 

A Walltvee) un Eſpalier, 

An Almond-##ee,uan Amandier. 

An Almind:-uhe Amainde. 

An Apple-tres, un porynibr. 

An Apple, une pomae: 4 
k 


EMaIS©-a.- s 
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A Fig-tree, un iguier. ON 

A Fig, une Figue....: - 

A Cheſnut-tres, atalgr 

A Cheſnut, pneCh ratghe. 

An 'Olive-tree, un Olivier, 

An Olive, une Olive. 

A Walnut-tres, un Noyer. 

A. {mall :Nut-tree, or Filberd, 
un Noiſerrier, 

A ſmall Nut, "une Noiferte. 

A Filberd, yne Aveline. | 

A Plumb-tree, un prunier. 

Afhemb, une pruge. 

A pear-tree, un Ppoicier.- 

A pear, 'une poire, 

A nah un 'Grena- 


A pomgranate, une Grenade. 
A Kance-tree, un Coignier. 

A Quince, un-Coing. 

A Fark -apple-tree, un Cormier. 
A Serb-ibple une Corme. 

A Medlar-tree, un Neflier. 
A Medlar, une Nefte. 

A Vine, une Vigne. . 

A Grape, 'un Railing. 

A Goo e-berry-tree, 54. un ro un Groi- 
A Currand-tree, 

A Gooſe-berry, une M.A 
A Currand , une Gtoiſclle 


A rooge, une Fraile, 
An Oak, un Chene. - 
An Ahroff an Gland, 

A pine-tree, un pins 


M&-; (465--d; $i | 
A ph TE" Rag 
A Firetree, nn Sapin. - +.\) b. 
WE 6 9 
A oh ar-tree;un peuplier;. *. 
Tho 9! CS, 2 * 7 
The trunk or E eTronc. 
A Branch, os its. 
A Branch with Leaves, un 


The wo w; a tree, Ia Moufle. 
A youn Fm Sprig, un /Rejetron. | 
A-Hedge, une Haye. ' | 


The: Few mey." 
La Voya ge. * 
The Way, le Chemin. 


The high-way,le grand ad 
The Road, la Roure. x 


A By-way, un.Chemin- Ecart6, <—— J 


A path, un Sentier, © 

A Beaft' for the Saddle, une 
Monrure. 

A Horſe, unCheval. 

A Mare, une Cavale, ou ju- 
ment. 

A great Mule, un Muler. 

A Mule, une Mule. 


An he-4 AF DY 

A ſhe-4fs, þ ro Aneſſe. 

A Colt, yn poulann. | 

A Camel: ue Chameatt: 

A Cart or i6agon, une Tharretie 
( un Charior. ) "; 
L 3 A, 
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A S—_— une o calchs- 
A caleſÞ, un fouflet: © © 
A whatl, une roi. ve 
The coach-beam, la Adches 


The Ses. 
La Mer. 


Bf ee i 


CRY une Riviere. 
Agreat __. un fleuye. 
A Moraſs, un tharais.” 


A $ Sh p,un Vaiſſean,ou Navire 
A _ mo War, un 'Vaiſſeau 


A Fire flrp Sep, un Briifor. 
The War. 
La Guerre. 


An Army, une Agne: 
Ano cer, uf 

A Solder, un Soldar. 
4n Admirak un Amiral. 


A Vire-admiral, un Vice-A- 


miral. 


uy mat, 

A Brigaderr Was 4 tray, un 

A Colonel, 0 Fornory 

A Lieutenant Colonel, un Liey- 
renant 


A Mayr, uts 
An 9p ions, ip Camp. 


A Lrentenant, un Lieutenant. 


A Tr  Culirr. ms 

A Fo a un Fantaffin. 

A Dragoon, un 

A Pike-man, un Piquier. 

4 Sentinel, une ſentinelle. 

A Trumpeter, un Trompette. 

A Kettle-Drummer, un Tin- 
balier. 

A Drummer, an Tambour. , 

A Gunner, un Canomer. 

A Pioneer un piotmier. 

A Miner, un Mineur. 

A flying Army,an _ voſant 

The pF bope, 

| perdus. | 

The 


OY OE WES WOW RY Peng ng I WEARS TI 


un TY «a «a _ 


4 p , x ” 4 
+ . +> eos - _— "EY 6.0 Þ. . - : - 
5 LA S 32 wn DR $IY Fe” s ds hc : & " 
LO Fo b - HZ > "IF : $% & gu $3 ee EE INT SE ; IE vs.” _ 
4 ng WI Ir Woe. © WE 7 Sek Jy - 
FSA. + 40 0 "Ry OS; , 5TH - x . + YI 
4 £ 3 EE SD 19, vs - K <2 "20G 
2 i ESE A -y LOL o 2. 0 So 
0 : - 8% > 
"IF *-* F wy 4 F OS 7 
% x > L » I ; bk 
© * , \ 1% i .; « po 
AY c 
x*® 
* E "ls 
. 
oF y £ py % F L 


gy AC an#{79 or Land. | 
j rroUny Rajkrj | 
1 | 
n , 
ry- * | 
| A c ) pi . | 7 
A oy un ai Copy. bs | 
A Tent, un Tente, F 


Pe An Arm, une Armne. Þ þ.y xa | 
A 1 uſcovy, la Mo ooyie. hy 
"| 4 wich poder ene Sweden, 7 4 1 
A Biunderbufs,un Mouſgueton Denmark, ancmar 
& | 4 hand Gun, un Fulil. Flanders, la Flandre. 
A ng Gur, 6 Canox, un Ca- Holland, ha Hollande. 
Turkey, l Turquie. .. 


' A Bond, uns bombe. 


A Fire-ball, une Grenade. A Nation. 
_ A Mdorter-piece, un Mortier., 'W. 
$ pn Gum wrt Un N ation-- 
8 4 er he Bayonnetre, An Exp un is. 
4 An rune halebarde. A Scot plſemen, Ecol 
A Pike, une Paque.. A, Fr, & Haga My 
A Dart, un- dard (un javelor) _ Iriſhman, unlIr g 
A Sling, une-fronde. A Spaniard, un _gool 
_ A Bow, un Are, ou, Arbalete. Az: Kalian. wn 
Wi 4: Arrow, une Fidche. . pr. Aberand, 
| A Quiver, uni Carquois. 67:00 HOngros: 
71 A Head-prece, un Yor. a Pre 
Ay Armonr, une Cuiraſle Adgberochin un Mofnie 
A Neck-piecs, wn haufle-Cou. 4 Sweds, wn Sucdoiw. | 
fart A Burks un Bouclier, A Dang, un Danois. 
fark A Dut un and, 
S - 3-4; An Helnder, wp Þ , un | 
PIP <LNLIIEr\ o © A, Turk, Un 12rc. 
= G 4 A 


: 7 ,'% x A Braff. 4 
Une Rete N /on 
1 Ardnak” 


A wild Beaft, Une Gs 


Vage. a 
A Lyon, un Lion. 
A Wolf, un loup.” 
A Bear un 


: 


A wild Boar, un $at lier. 


An Ox, unt 
& Cob” ine licks: 
A Bull, un Taureau. 
A Calf, un Veau. 
An Heifer, une 'genifle. 


A Mare;une Cavale oujurent. 


A Eweor ſheep, une brebis. 
A Ram, un Belict. 
A. He-goat, un netic 

- A She-goat, une chevre. 


re inane Lander 


A Sow, une truie. 
A Pip, un cochon Je lair 
A Dog, un chien. 
A Bitch, une chienne. 
& Cat, un chat- 
A Rot, | un Rar. | 
A Mouſe, une Souris. 
4 _— 
A AgoP#7, un 

'A Fx, un Renard. 
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Ai une'belerte mn 


Un Oiſcau, 


A un Corbeay, 

A Crow, une corneille. 

A Cock. 5 un Coq. 

A Hen, une poule. 
A Capon, un' : 

A Partridge, -une perdrix, 


4 Fogg a oe gelmotte. 
4 Qua une Calle. 


A Lark, une Alonenc. 
A Thruſh, uneGrive. 
5 CO EEIS 
A Drak, un canard. 

. A Duck, unecane, 
A Swan, un cigne. 
A Pigeon, un 


A Ngheragale, an rocfgnl 


A Black-bird, un-merle. : 


A Canary-bird,' un erin & 


An Ape or Monkey, un Singe. A Parrot, un Perroquet- - 
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4s Inſet. 
Un InſeRe. 
A Crrting chiagn or on 


A ny pper,une ſauterelle, 


A Frog, une grenoiiille. 

A Toad, un crapaut. 

A Catter-pillar, une chenille. 

A Louſe, un Pou. 

A Flea, une Puce. 

A Bug, une Punaiſe. 

A Fly, une-mouche, 

A Bee, une abcille (ou, une 
mouche 2 La. | 


& þ "Fiſh... 


Un Poiſſon, 


A Pike, un bidchar, 
A Perch, une 
A Sole, une 1 * 0" 
A Trout, une Trute, 
A Car une Carpe. - 
 ACrabor 0" une Ecre- 
þ viſle, 


"A Whale, une Baleine. 


ao Uh. a 


The Snout, le muſeau. 
oo Gills, les ouiess 

Fins, les k 
ry oy cor | 
The Bones, les areres. 6. 
The Spawn, la fraye, ou les, E ; 


== 
The Shell, VEcaille,ou,coquille. 


A Met al. 


Un Metal. 


The Gold, VO. 

The Silver, Pargent. 

The Copper or Braſs, le Guivre, 
ou, Fairain ©. - 

The Tellow braſs, le leton. 

The Lead, le Plomb. "Ye 

The Pewter, or Tin, | Etain. 

The Iron, le Fer. 

The Stcel, Ader.: 


A Mineral. 


Un. Mineral. 


Quick-Silver, or Mercury, Ar- 
gent-vif, on, -Mercure. 
Antimony, 1 anrimoine. 
A Load-Stone, on Aunt. p 
The 
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The Scarch- 1 Pal<g ; 4 . 
The Brimflone, loſauphre. | IP - 
A Stone. The Coloor. Te 
. | EE ot tle Al 
Une Pierre. 5 an oy 4 
An ee 9 Theta hs 
A HI, une pierre The Green; le'vert, p 
A rouch-ftone, une picrre de = oy ey mg An 
roiiche. The Gro, le gris. y 
A Flint,or Fire: ;ſtone, un cail- The Finn Þe rin A 
lou, ou une pierre a feu. < A 
A Slate, une Ardoiſe. | 
A Dm—_ ſtone, unc pierre (The P / p 7 po P; T Lac, 
A DI, un Diamare: L J Di 
A R«by, un Rubis, e jeu, ou Divertile- 
An Amethyſt, une Amethyſte. , merit. : 
An Emerald, une Emeraude. 4 | 
A co— une perle. The Tennir, la - 
The Chryſt al, ol le Chryſtal. =_ Roo, T 
The Marble, le Marbre. T Bw! hobo 7 
ma mans buff, colin mail: ® © 
La G ; _ Drege: les "0, 
Ea Gomme. T cock, le volane, \ Þ 7 
. pEIG The 20, (ou, Tow 7 
The Pitch, la | 
The Pitch Lie a le Gode. TheC ſs, lex echer. -Þ 3 
oth The Lottery or chance Play, is NN * 
The Benjamin, le Benjoin. jeude balard, eu la 62g ] 
The Mirrb,la M A Dice, un | ; 
The Frankine >. VEncenſ. A Dice-Box. un Cornet... : 
The Wax, la Cire. The Cards, les Cartes. 
The Tallow, le Suif. Evenor Odd, Pairnon pow. 


Hanthots, 
A Fi ax vin, un Vion 4 Farking, Jn Liar, 
A Vas, une Viole enny, enty,' wu Sol. 
A Lure, un Lut - ; 
php Ara Cliveſin. A Siz-pence, wn fx 
8 in He un Claveſin I9x- , 2 con 
A Harp, une Harpe.”) A Shilling 
A Bag-pipe, une Cornemitſe- — a V= | un Dom eu, 
$47 - - Cou, untrente 
umpes, une Frompette. 4 Org bnder—rhey 
— A (owl S:erling, or 4 Piece, 
| Mn Exerciſe. | Piect- ol, Is, on, as 


4 Broad-piece, un Jacobus, 


Un Exercice. 
a French. 4 a Lewn d'Or, 
The Walking, 1a Promenide. =WLouis dOr 
The Wiftng. {a Lore, -— 
Leaping, le Sant. — 
Remninger Recekreonrſe. = "yp Number, 
The Runnihg at the Ring, la 
Courfe'de Bague. 
The hd la Courſe 3 Le N umbre. 
Chery . 
The Hunting, la Chaſſe. Cardinal Number, Nombre 
The Fomling, Ia Chaiſe zyx Cardinal. > 
Oiſcaux- | 1 Qze, I'Un.” 
The Eibwng, h Peche,— |  '2 Two, II, Deux. 
The Swimming, la Nage. 3 Three, MII. Trois. 
The Fencing, I (ou 4 Four, IV. Quaze. 
Tart ! armed 5 Five, V. Cing. | / 
The riding me mr le 6 Six, VI. Six. 
Man&ge. Pts. 7 Seven, VII. Sept. 


8 Exghe, VIIE Huir. 
9 Nine 


pr pms; .une Piece de quatre 
Sols. 


_ 


12 Twelve, XII. Douze. 
13 Thireeen, KIT. Fae 


15 Fifteen, KV. 
16 Sixteen, RKVE-S 
16 Seventeen: 


"RvIL.Din-lepr. 
77 E:ghreen, YVI. Dix-huir. 


9 Mears £0 Dix-neuf. 

20 "Fenty, > Vingr: . / 

21 One" and twenty, KXL. 
"Vingr & un. + 

22 Two and' menty, XXII. 
Vingt & deux; 5c.- , 

30 Thirty, KNX. Trente. 

50 Fifty, L. Cinquante. 

60 Sixty, LK. Soixante. 

70 Seventy, LEX. Sorxante. 
. & dix.. 


8o Fourſcore, LKXX. Quarre- 
vingts. 
90 A ee and-ten, KC. 
yy hr gp 

I oO Hunadre C. Cent. 

120 Sixſcore,CKN. Six vingts. 
200 Two hundred; CC. Deux 
» Cens. 

500 'Five bundred, D. Cing 


Cens. 
1000 4 ebouſend, M.. Mille. 
1000000 4 Million, Ne CM. 
un Mullion,  -: 


14 Fourteen; XIV. b 


nn 


Twelfth, Douzidme. 

Thi reeenth, -Treizieme. 
Fourteenth, Quatorzitme-' 
Fifteenth, Quinzidme.. 
S:xteenth, \Serzi&me. 
Seventeenth, Dixſeptieme, 


Eighteenth, Dix, huiticme, 


Nreteenth, Dix neufieme,” 

Twentieth, Vingrieme. 

One and twentteth, Vingt & 
uniEme. 


Thirtieth, Trentieme. 


Fortieth. Quaramieme. 
Fiftierh, Cinquantieme. 
S$;xtieth,: Soixantieme. 

$ Þ = Soixante & Dix 


Eighezech, Quatre Young ticme 


Ber 34a .Quarre Vin 
Hundredth, Centidine.”* (ſy 
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2-7 a 
New, 13Nowr yu , Nouvelle. 
I. Neuve.. . 
cap tart - oY Vielle.”* 
wa "Gras, Grafle. 
Leay, '; Magre. ERIE 
Ms, Pefanr, Peſante. -, 
Lighe,- | Leger, Legere. on 
'Fu 5 Pleih, Pleine, 
Emp y, A Rel 
Har. 7 ; « Dur, Die, 
Soft, Mon, Moalle. 
Sweer,, Dowx, Douce.' 
at Scarnidhs 
Broad, Large. 
Nerrow,  Etroit, Ertrone. 
Clean, ; Net, Nette. 


Cleanly eds, Propre. 


Dorey, Sale, L 43 A : 
Naſty, Vilain, Vilaine=” 
Hot Chaud, Chaude,, 
Cold, Froid, Fraide. 
Dry, Sec, © - 'Seche. / 
Mouille, 'Mouillee. 


Fauck 
Beau, Belle... 
Fine,comely,Bien | fair, bienfaire: 
Pretty, Joly,. - Jolie. 


Poltronne. 
u;foule 


Drink JOG, 
F ull fps F= x bh," " Soule, 


fied,” 
Hob ol 
Awkward 


roit, adrone. 
roit, 


droite. 

cos Heitews, Hevreuſe, 
B4p y Malheurcin, Matheu- 

reuſe. | © 


Po Menteur, Menteuſe. 


: Cheat, deceitful, Trompeur, 


Trompetfe. 
Proud, Faer, Fiere. 
Ha bry, Orgueilleux, Orgue- 
euſe. : 
Troubleſom, 5m,” 
| Itporrun, une. 


Handy 


- 2 


Ratfand Raiafce.. 


ei 
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Coming Fin, Fine. + 

= Ruſs; Ruſte: $4; 
Ye, 


Sage 
Fool,-., Fou, Folle. 
Mutin,. Murine, 


Unc lvl Incivile. . 

Clownt[h, rofflicr 7, Groſſjere- 
ide, utal, Brurale. af Ds 'Toute.' 
unde Non: I Ti Nulle,, 


, ucup 


Either,” , © ns 
Neſohrs [unnt aut 


Somme, 


_ 


A ' ColleQion of Verbs, t ro eames the "mc 
common Attions. 


O ſtudy, Erudier. 
' To read, Lire. 
, wrete, Ecrire. 
To learn, apprendre. | | 
To get by heart, Apprendre par To put the ſuperſeription,mats 
ine 


ld ind nl ond tl — bf} nf bof bod) tal} nl} ho] 
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Gas* 1 3 


To ſay, or tell, dire. 
f ns - bp ow 
: Too ly gueak ,crier, ou 


To praztle, vs cauſer. 


= PL _ Unerroger. 
| 0 

bf | - bold ones Peng, ſe raire 

; To rec lier 

I Tore 


in To :nftru8 
i bid, _ 
” To Ss 
bf To command or bid, comman- 
of der, ou,ordonner. 
- Þ To obey, obeir. | 
To confeſs or 0W"n, avoucr on 


os 
To . ner. 
; WU To d5ſown, defavouer. ._ 


To forbid, 'defendre. 


Tocomplein, fe plaindiv. 
LL, 20.999} corneſter.- 


To difpure, difpurer, 


Ations of the Wind, : 


 Aﬀtions de PEfprit.” 


| Tout «fancy vans” 
4 


To believe, croire. 


To doubt dower: : 
To ſuſj 2, joan 
To 9bſerve, obſerver. 

To mind ay far, fonger L 


A 


montrer To feren, 
To Nw a df faire femb- 


To ear, manger. 
To drink , boire. 


To raite, goiter, 
To chew. micher. 
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aft, 

 aptog <a 
Fo eat ones efternoning, L 

rer. * 4 
To ſup,ſouper. - $5 
hang -regaler., ? 
To be hungry, 
To be dry, avoir ſoif. 
To fill or ſatisfie, raſlafier. - 
To hens: 4 flomach, avoir. ap- 


petit, 
To  Srink, ;harg,, faire Ia de- 


To Fade avs he. $'enyvrer. 

Togo to bed, aller coucher. - 

To ſlumber, ſommeillersr _ 

To fall afleepy: «endormir- 

To ſleep; 

To watch, reiller, ; 

To reſt, repoſer.-. | 

ou ſnore, — | 7 
0 dream, ſonger ou rever. 

Fo walk, geveiller. + ©; 

To riſe, le lever. + 

To dreſs ones ſelf, $habiller. 

To undreſs SO c deſhas 


billers. ; 
To put on ones Hocks s, ie 
ge 
To put on one 
ſer, ou, mettre ſes ſauliers.' i 
To pull of ones ſhoes or ftock- 


zngs, {ce dechauiler. _>. 


To combones head, (e 


To dreſs ones hoad, le 

To powder ones bair, fe pou 
rer. Is 

To curl ones hoe: le faifers 

To paint, ſe farder. 


= avdir faim. 'L 


| | heed rf jr Y: 


To lars 2 nfl; ſe = EG 
 Ations watril to w 
Actions Hallie ab , 


- , _ homies. 1.0 f 7 
To.ldughyrires -; there ft *; | : 
To fing, chanter. rf. W334 i To 
Te cry or: weep, pleurer+ . .. 
To Sigh, ſoupirer.". 19nt;, To 
To groan, gemir«: 
To /ob, f- lotere:.; 'B 7 
Toſneege, renniiers = 5 
Togape, baailler. _—_ i 
To blow, ouſter. B87 
' To whiſtle, fifflere— :.- l; 
To, hearken; Ecouter, ... 
' hear, ouir, ou, erxeridre. l 
ie, -Graghes, IST (37 
or mell, flaixer ou, ſeatic. 'W7 tr 
to blog « ones rpg oc 
t0ſee, voir. "(17 
Fr look: re 0w| 


ACZ> - oha 
es ſect. ſyer. ” = y, 
£0. x —_ PP 0 abi 
0 2 Ters' ft 3s 0 be, 
to tremble” tremblex, Pity 
to ſcratch, grater, 9, 6 tar 
© #0 pinch. pj #7" _ (7 
eo tick/e. chatoui T- © - \.. 9 ui 
0 fee}; (egrir, ou rater.” | 
ro have got acoldgerre enxhn 
ro cough, touſler. - 
co Hawh,, cracker. 
ro /well, s'cniter.. 


Lox 


Darnour & & "ds Haine. 


To love, aimer. 


To careſs, or, fawn pats Careſ- 


ſer, ou, ama 
To gy © dy Coax, flatter, 
Qu, Ca 


To flew « pr faire a- 


Pr nh " Embracer: 

Tbiſe, baiſer. 

T ſalute, ſaluer. , 

Tomahe a bw, or, a curteſie, faire 
la reverence. 

To praiſe, or,' 
lotier, 

To feed, nourrir. 
6 take up, reprendre, 

Ts corre#}, corriger, 

To chaſten, chatter. 

To whip, ohereer, 

T7 forgive, pardonner. 

hate, hair. - 

d blame, blamer. 

oabuſe, 'malrraiter, 

0 beat, | battre. 

puniſh, punir. 


"to commend, 


turn _ cl 
quarre eller. 
0 fight, (ec 


0 overcomes yaincre. 


KEEP 
3-2. 


To bil, 
Th Alfie. or, Fog Ecouffer;, 


Taggob, of, fleal, derober, on, 


ſer.” 


To take ones pleaſure. 


Se divertir. 3 


To ſing, chanter. y ET - 


To dance, danſer. 

To leap, or, jump, ſaucer, 

7 play; jotter. 

To fence, faire des armes. 

To ride the great borſe, monter 
a cheval. 

Ta play at cards, joiier aux 
CarteSs 

T) win, gagner, 

To loſe, perdre, 


To: lay a wager, gager, on, PU: 


rier. 
To vnture, rilquer, on,, ha: 
Zarder. > 40 54 


To cut, couper.; 2 ur, | 
To ſhuffie, meet, 52, of 
To as or, hanter,. raillce, 

To laugh at=wmm{c' moquer 


| ——— 


aac be Sick. 
® - Ftre Malade. 


To take care, avoir ſojn. 
_Todreſsawwund, pancer. 
F To recover, relever, ou, ſe re- 


"meEtrre, . 
To o blood, tirer du ſang, on, Of Life. 
- ſaigner. 
7orake Phyfſchk, prendre me- De la Vie. 


Hobjnd with a Fn bander, 


. To be brought to bed, accouchet, 
TI h | To be born, naicre. | 
46.5 aan wu a To grow,” croitre. 
Tolive, vivre. 
q To dye, mourir * Y 
To Buy : To bury, enterrer, elerell; 
Wu Acheter. Rs ed 
Y N : 
75-change, or, <hop, changer, . | 
* troquer. "0 of Motton. | 
bw” tw -vendre, LA 4 
p 1, £0-payy Payer. ; 
©." To borrow, emprunter. Du Mouvement: | : 
Talead, preter. 7 
To ow, "devoir, - To move, to flir, PEP. x 
Te give, donner.” remuer, bouger, - | 
To take, prendre. To go, aller, 
Toreceive, recevoir, To come, venir. 
Torefuſe, or, deny, refuſcr.. To depart, Or,. go away, partt; 
To cheat, rromper. ox, 'S'en aller, 
To take away, dter, emporter, Toarrive, to come at, arrive. 
' To promiſe,- prometere, To com back, reyeniry 0, 


courner, 


eſcape, tchaper. 
Terria e, attraper. 
To turn, tourner. 


To go from, * Fo? 

To go to meet, aller'au devant. 
5 Togo, or, - come in, "Entree, 
'A Tog Of, come; Arty. 00. 
0 go, Qrz: come dip g.moneere + 
: Ta895 07 come down, deſcendre. 
: To Ja87 a8, 5amnſer,- 

Toſend, envoyer, ti 

To make hafte. ſe hier, an, fe 


. __ rarder. 
- ft down, $ afſeoif. 

To ſwim, nager- © 
To dive or rn. plonger. 


" BE; drown, neyer, 
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or bind. achers 2 
To nes Ny LT deccher.” I... 
F foavry: netiers + 2 1, ” 
To heap, amaſſer. © 
To gather, ors plc 

amafſer. 


pluck, cugillig, " 24 


ddr {7 * 72 * " 

To raj, , Vt ' beat in Als, - 43 

briſer. - 

To ſqueeze, ons to crow'd, ſer- <A 
yer, 

To bold, ow wag 

To bide, cacher. 

To cover, couvrir. 

To diſcover, decouvrir, 

To book for, chercher. 

To find, trouver. 

To flain, or, "ny tachergy 
falir. 

M 3 


+ q very? I Mean win 
* += paws NS The ol, leo op lk. 4 
- | T6 draw piftares, peindre,  degibarky, le chien a | 

RS | 4 The: tans | 
The ſheep bleats "beets 
The fi ſnake ya 


» ;. bs Fs 4 alſumer; (iffie; - - 0 If tw? as 
To put ont, Grefiire. 1: The cot news, Techie, 
-- Tamend, raccommodet... : | 
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Les oifeaux ont'accom. 

© fans of Beafts. = bona 
# E ; 5 des Animaux; To fing, the Sa, 92% 
*% To _ -=— provi by > k. 

To pec Kt 

| A, 4 le cheval hen- ld pes; _ : A 
- Bp 9 brays, I ane-brair, The 0's creaks, le eordem ariti 
The tom roars, le lion rugic.. crognes - 20 | s.. 

. The ox belows, le boeuf mugit- - ; L "Tl 


a 4 

wy T 
4, Fo 

+ F / 

3k 0; To 2 
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The end of the Pocatulary. 
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Dialogues: age Familiar D 

». 1 by! $ b: . 
walters; nRrans Joeucs; ir: ow 
4700s S"Anglors, "and bee = BE 
40 COANTS.OS LAS og ei: - i a | a 


4 ' £27521 pay a5” 


oY, i F Nee a 


II145 Too. {3 Is 


On jour g"\ "M9! | 
ot roms P6r- 
Cer vo A; KW 460 


| ene ya la he 
Cari6&'211\ 8 (UGH; HAT EY 29S tipo 36! a x oe + 
Fort bien a votre ſervice. Very well, my,” 
Pr F2 yous rendr@letvice. "Ready 22 45h 
Er vols, Monſieur," com-: ied fie; Gp hows pe Þ 
ment yous va # you ? (Ducts 1. 
Jeme pon! bien Pour yous I ve to ferve. a; 3RA 5 ER 
ſervir. b TS.» | es -e1.:1t; 50.57 3 


. Aﬀez-bien.' La; aus" % 6 A Pretjiioll Ss; iſe; - 3 ezoV 
«Je vous ſuis oblige vs: 3 ' Tan dhliged Tayang 30 i of ,. 
e vous remercic. 1 Erb anks thou 517 tr209 wovgt © E 

e me rejoiiis de yous voir Tam glad to ſee. you igual; 

en bonne ſante eaY eb 89%3) health. gotess 5 IIA 

Comment- fe . purte®Mon- -- Hondoes xow:brother ds 2 St. 
fieur 46cre frere 2 STITT, 
oo ſe ports. biew's «Dieu —_— chat God. goH: 


94-4 is E Ab 


a | = 
"Ten ſuis bien aiſe, I an g| id of ir, 
M 3 


-* 


0 fern bien die de You __ edrfurs 


Peet 
% -% 


oſepls "2 wer, Jirle anh of order 

" night 
| feo ſuis bien ' Truly, I am very ſorry for it, | 
 H00 006 four als bake | 


FP 
v7 
- 4 
- 
_- 
JS ; "3424" . p: A 
"1m ber puff bumble bumble ſervay, 
«a . 
Lav3y % 145 2:9Þ 


EEE je IgE -#hat--1 .have.w 
OY: ka'.yoir the time to. ber to de. 7 L 


- cannot indeed. "i 

0 470.1 grent. b 

I only cn: __ berg 
Lo. wo | CC 

pr wat pl. fo this OY 

\ Cad night, Madam. q 

Sed wghr, Str. "oth 


querir — 
Tour 2 Fheure, , 


Mon cher, Monſieur, faites 


moy ce plaifir. | 
Ma chere Demoilelle, faices 
moy cette fayeur. - 
Je vous cnfupplie. | 
Accordez may. cette grace. 
Je yous cn ve, | 
ro eiryrme iyg 

ob Lam rc; 

c _ ra brow, * | | 
Vaus etes trop ouligeamt, 
Vous yous' donncx trop de 

ine.- 
Je wen trouve pointed yous 
ſervir, 
J E vous price Ten uſer Lis 
brement avec moy. 
Sans complim 
Je-vous aime de tour mon 


cour, . 
Er moy-auſſi, 


.. ) 


Lit 
ny oe dait ou Nog 
I am wholly YOUT F, 
Ton are ton obliging. 
You give your a fog much | 
trouble. 


1 defire you rn 'be © fe 1 with © 
me, 


Without complement "a 


T love you with all my hes ans. : 
And I alſo. "2 


wo pf . 
Y 
FRI; 
' 


Troifems 
7 


4 Rn, 


2 Odallez od 
F | "Te "vas — 


Viety—— je" 
MonteZ-—Def 


AVancez. | 
Approchez vous dei hy. 
RerireZz vous. 
Reculez vous'un peu. 
VeneZz $7 veneZz ici, 
. ne ſaurojs. ,' 
-Je ne veux pas. 
_ ; Ee bien laiflez yous en, 
"Allez voat'eh: © | 
De cour mon cozur. 
Orez youx de deyant moy. 
Pourquoy ? PAInEIee- 
e .wuls 
> portre eſt re 
La porce eft ouverte. 
_ Ouvrez 1a porte, 
"FermezZ la porte, 
"Gus faires vous ? 
Je ne fais rien. 
dires vous? 
... Je ne dis rien. 
'Taitſcz yous, 
Ne dices mor. 
DemcureZz en repos, 
3 Ne faires pas du'brufr; 
Quelcincamarre faircs vous 
bla ? 
+ Vous me rompez la rere. 
Vous m 'exourdifſez, 
C dt que yous eres Income 


if = 


a cn 


_ — wiarann 
p 
— 


EnfreZ——Sortet=o— 


hind "Dil 


51-5 6 AF 
Where 'di'you go 7 ® 
T Cotfie mmm [ \ fo womans 


Cue ley + 2JITY 


oo FEY 
Cone rOrhgs 
1 cannot. 
T wil-mt. 
Well chaſe, or, ter i NO 
Go your ' ways. 
With all my heart. 
Get Jou out of 'my fight. 
Why ? becauſe. 
00713 
The dovr is open: 
Open the dar, 
Shut the door.” 
What ds you do ? 
I do nothing. 
What #5 you ſay ? 
T ſay nothing. 
Hold your tongue. 
Say not 4 words 
Be quiet.” * RX Fo 
Don't make a wiſe 
What a Thundering wiſe you 
make mo is 
Ton break my head. 
Tu make ny head giddy. 


Oh 1 how troubleſome you art . | 


Quatrieme 


. "ol . T 
a0 1 96D 


- ; IF % 
a. * > ww. 7 > ey 
ALT AB0% GG 01 wh wa, 


Poſer de bi 


+. A 4 5. mw 
dou DAY 


n 3 {feb OF 


_ 


Faic il froid-2 7 TEEN Wa 
Le ſoleil luir-il 2. 44 if 
Jl faje;beay tems... .. 
11 fair mauvais —-4 
Il fait chaud, '-. ER 
JW c grand frajds | 
I] faic; yn cems. Fairs & 
ſerain- 6-440 
Le ſoleil luir, ... a | 
! Pleur 4 ? -J'5 T)] * yi 
Jer ne te crois > B 
1] pleny;a $ 
Tl Na aver bd LE 


"oy % 
w 


JI fait: des "4 ai 
I! fair du vent... . 

Le venr eſt change. 

L'orage eſt paſſe. 

Le ciel commence 2 $'&- 

aircir, 

Les nuages be +PE & 


rand brotiillard, 


4 + * 
£ 
(9 6 on 
. 
{ x cd I FA "* *” 
FP v1 WS. F 
© 
. 
* '. CH + 


Ro, "nl? "bu . ior 


CN-amgocs. alot " 


35 Wy AanSt0h4 187. 54 ps 
Ow goit ROPE" x; 4 Fo 
Ts4t.  meather 7, - k X28 
'Ir it bee E283 \ 26g 11: 20 47 4 


i is fiaeweatber. - oy 


I don't believe i a, : * 1%) 
ah rainro ia Joſt: (42 "it can 7 
jours, bat, JS) 12, <2 4 Loy i 


| ua diſappear by degrees. 
x; me Cmble ark qu il fait un - f _ 


great fog, 


v3 : 
ED 


. > 393 It 


ey 


ang ap NED, 
; I»MOF © {08 
7 4,39 


ES 
444 py 71 #3] 


14 it ld ti.1i 7 {5 nit 9. 
Does the Sin 


It is bad weather. fb 
It is bot; 20677 7-2 17 
Tt is very colds; 24377 > ih 
It is, 6. clear and ſerene wee: 


k & BY 
14.8 > 
: ph hs 4 5 
[ $54 Fx - aus -* , RT NS es 
"Th kx, A 
e Sup ſlunes.;. 


Does it, ram #5 4 Fay ! 


ally deadly hard.” 


.*Tis windy.zpe 

' The wind is —_ 

The florm is quer. 

The skie begins to clear ups 


The clouds break, aſunder, and 
Methinks that there is «a 
Yoila 

4 ; 


XR 


"le for as fone yr ce 


Ss fours eſt.iſy* f7 
U eſt dedonne\iewte; 


I eſt; 019 
rae > > 

11 eft fix heures && un vart. 
1] eſt dix heuyes $#ede te. 
I - anze* thehres' * trois 


$ yn | 
Comment le ſayez vous? ? 
L'horloge frape.; * | 
Li yous fraper ? 
- Eft-il cems de d6jeimer 2? 
Deux heures ſonr {@nntes, 
Il eft cemsde diner. 


Que ferons nous apres dine. 


Nous Irons youypromener. 


"3- 


Thereis fir arifng 


But the Sun begins to diſſipate 


"6 fra; 8737.1 


weather. 


þ . Fa 
* =. 


20. 


We wot ga us 


What's thek 2” WT 2 
It i bitimts, it þ wh. | 
It is not _ : 


1s the ſun up {44 308 
rt Capes, 
The tay Kei ns W = 


It is broad day. 


Its fra ok. 
'Ir'# *Y 
It is PRI paſt fre. 


Tt is half an hne paſt ten, \ 
oy, is we Jerreee” po 


Ro Fiafwihee & click,” 
"Tix near xpon twelve. - 


How dq you know wth 


Do you hear it r= "= 

1s it time to break-ſaft ? 

It has r rack t two. 

It 1s dinner Hime. 

What ſhall we do after dint" 
We wile to walk. 


Tes-vous encore au lie ? 
DormeZ-yous?...-. - 
Eres yous endormic ? 
Non, je nc fais que fom- 
meiller 
Eff-il deja rems de ſe ver? 
Vrayment,.en vous ? 
11 eſt rantdt dix heurcs. . 
LeveZ: vous PFAmtcmenrc.. 
Hares: vous, au, depechez 
yous, 
PreneZz garde, Vaus.- aveZz 
pen(6 tomber, 
Approchez vous du eu. 
Tenez vous chaudement, 
e ſais cprhambe, _ 1. 
nay faic.que: touſler & 
cracher toute la nut. * 


Chaufſez yous, 9u, Whereer 
yos ſouliers. 

Lavez vos mains, 
bouche, & vdtre viſage. 
| Neteycz yos dents \ .. 

Coltez vous. 

F airry yOous lacer, 

Avex vous fait ? 

Pas ERCore. + 


votre 


JD © 
ICAL. 


\ Tit ties 1arifealreeds 2 
Why realy, ds pen-gucftie ts? 
[4 —— 

He th 


Aahe $- 


Have 4 care, you were kits 
to fall. 
Come near the fire. 


bud. cogh 
and bawk all the ach wand Ta 
Blove. hy" 
. Dreſs your ſelf. 
Put '0n your ochinge. 


Put on q pRnss | 


or” 


Cleanſe your teeth, 
Drefs. your: head. 
Get your ſelf: laced; . 
Have you done ? : 117m EY 
Nat get, * 73345 =» 
Youg 


Vous 6res bien longue, 


Does. vds WexPRY; | 


2 NieolSrajimesle pri- 
exes? : 


pPHOCeeZ? $rre 5Bible, 
rchez varte bible. 
Liſez un chapitre. 
Lifez doucement. 
Epel6z & mor-l3- 
Vous liſezrrop. vire. 
Vous ne liſez pas bien. 
- Vous lifesttoplenrement. 
Vous n' a] prenez ricn. 
Vous: n'6rudjez pas." 
'Vous megeratihcr'Þ _ 
Vous 
marmoter _ 1a? 
+ Vous ne ſaveZ-.pas/' votre 


'T ola v&cre legon. 
«<1 me pariez: yous 
_  Anglois? 
' Parlez: rojours Francois. 
Voulez vous dtjuner ? 
| Que voulez Wt yorre 
| dejdne? w% 
-  Voulez vous du pain: &- du 
bearre ? 7 
Hatez vous de dc<juner. 


Prenez vorre'ouvrage. 
MontreZz _ vorre Ou- 


vIage. 
Cela n eſt Das "Miew:- 
Refaites 'tour cela. 
= Vous faires des\grimaces. 
Avez vous: une bonne al- 
guille ? 
_ AvcZ yous du fil 2 


Bey? - G 
4 "7 Fr» 1 
## f 


EY 
Ta re tdi. 


Sel gag” 


Mberetrxnt Prager Ws I 


" Bling Your" Mihle.” = 

Look for your Bible, ':\\2\, 

Read a Chapter, 

Read ſoftly. Ee 

Spellthat word. -*-+— + a 

7ou read-tow faſt. - 4 

Tow dotit'rea well,” 

- {Tok read tro lowly, 
. Toulearn nothing. - 20 
' Fow do not ftudy. 

You dent improve. 

Tout areidle; ” -- 

What ds you mumble theje' ? 

- "Tow donot naw your lefſih: ? 


© Ther64+#s' your leſſon, -- 
__ do Jou ſpeak. Daelifh to! 


OG always French. 

Will you eat your wr; gt 2 

' What will Joh 
break faſt 7 

Witt you hens _ bread FS) 
butter ? 


7 haſte: ” eat your wr dre 


"Take your work. -- 
Sbew me your work, © 


(OY KY 


That is not well. 

Da all that up again. ' 

Tou make mouths, © 
Have you a good needle 2 + 


Have you any thread t- 
Allez 


$ave fir Ju ! 


> F>y 


»» 


2 00G F 


Vl a Ws 


my 


Ry "5-4 3 
— TOP » 
4 i: 


* FTNH Sap 
, 4 


| 6 Alter jobler - Go and'» 
—— CA ud wh 


P # +. or £44; ; 4 
a 1 «5? Fe Px hs 
- 


y ag 


yous aureZ. joie 


Alez* vous ; promener dans 


Do-'not over-beat your 2 
Return quires 


$ixieme Dialogue. 


Entre une Dame & ſa 
Femme de Chambre, 


Pour ſe lever. 


MA. ſonnecte a-t'clle ſon- 


Je — v'oily. 

W.- gry Quelle heure 
eſt-l 2 ? 

TOs il Set va onze 


Eflil fi rard queca ? 

DonneZ moy ma chemiſe. 

Elle n'eſt pas chaude;' je 
m'en vai la chauffer. : 

Y-a-t'il un bon feu dans mon 
cabiner ? 


Oliy, Madame. 
Boar; moy mes braſſie- 
"od eſt ma Robe de cham- 


bre?. 
7 La yoict. 


Sixth Dialogue. 


Between'a Lady and 
her waiting-woman. 


To Riſe. 


He S my Bell rung? 


T believe yes. 
W, mm hat's a clock 2 


Madam, it is een eleven 4 
clock, \ 

Is it fo late? 

Give me my ſmock. 

It is not warm ; I am going to 
warm it. 

Is there a good fire in ty 
chſet? 

Ter, Madam. 

Give me my waſtcoat again, 


Where 1s my Night-gown ? 


Here it is. 


mes jarrieres. 
Je bs hed: advan. Jes 


jartieres 
Que ſonr-elles devenijes ? - 
IG ne ſaurols yous dire. 


dre. 
- Vous -devriez 'mettre tout 
en ordre ayant de yous cou- 
cher. 
pgs. la 'Toiletre, _ 
lace de ce. miroir eſt 
| ous le, frotrez la _ 
IONS moy wne:chai 


oth $s oor ils necs ? 
h © Ofiy, s » ils le ſonr, 
| DE: comme vous y 
allez? 


Vous m'avez © Ecorche 1a 
Oy: 


_ 


Lz Coiffuſe 'I te + op 
la palatine & les engageantes 
que je commandai avant beer? 
Non, Madame. 

*: ile tiaurs plus ma pra- 


: ne. 

CY neglige 'rrop ſes cha- 

=. , Donnez moy mon corps de 
 Lacez moy, fort ſerre. 


- - Donnez moy ma jupe 
franges d'argent, & ma robe 
Jaane. 


comma) whe, & Ps mnnoPe ap 


ous laifſez tout en'* defor-. 


ticoat, and I 


RY P — 
Gs +. Es Wis, 4 
WORST OY PIY-SEs þ xt Fe 
«< +3 
k * by =, 5 
» C 
mo. "my Jipdere'; "mf | 


+ fcanmt fad the eres, KC: J 


What's bevzme of them 2) +1 
] cannot tel. « 53 
You leave all ' things & PPP | 


fn. 2 
on ſhonld put things a, 
_ o before yougo to bed.” 1 


Spread the Toilet, : 
The glaſs of that wkinga b 
is all dirty, wipe it « little. E- 1 
_ > na 1 by a, 'E 
Are my\Comb clean 
Tes, Madam, they ave A. 1 
Comnb my bead. 


Softly, bow you go to if? 8 
7ou have taken the rhin ff ' n 
my bead. re 
> ani ny head-drifs. © © 
eist Foe! * 
Where is the Patch-box ?- pl 
Give me a pin. Mi 
Has the Selofireſs rag | Ve 
Tore and the Ingageants wit 1 
he. 2, + 9ugy, oh 0; oh 
5h ſhalt bheve my coſts 
ing 
=3 wh her cnt 
po 
Give Ute 


Lace me wr) tt a of 
jſe«\. | 


3 


Give me my filver-fri 


py "IS Fw. Rr. F F- w Woe "a Fea Ie KL. "ox 2 
0d ſont FN gas, 'mon- 
ear eng 8: mon mouchoir ? 


Es Fe Witteur 


'Tce a pee Tr Paris 


£4 3% Co EOYRRIN BA ES 
papier oc ez gh. ER OA Fill up this bottle with Hun» 
e la Reine de Hopgrie. gary water, 
— eft = _ ? Where is my watch? - 
Wk : i | Te 15 | 
{elle 2 Does it 0 
Wa. - il ele, Ie va Mo, Medan, it it,down... 
5 * Dame? la moy afifqe? Je That i mar wint 
4 mon 
Mais 4p {f{rdr yoirqu'el- end ſee what a 
te heurell ft Ia- ce de cheLif' & fill all Dizing-roens 
laſalle odVon mangs,” | 
Madame, i eft onzeiekres lam, "#H Ilf an hr 
& &emie. paſts 
Allez dire au _cocher. wil 
+ merre les cheraux * ay  Car- 


rofle. ; | 
A Ws Callche: £4 : In the I he Chari. i 
Mada le Carrofle.,.c t ch.is. _ 4 
pret, 77h devant la port.” it 1s at a foot. on x 
Madame, - voicy Meſfieurs Madam ,.' berg . come, Wy 
vos fils qui vicnnent, yous.de- Ladyſhig's.. Sons m ark your 
" mander. v$tre benediQt5n,, bleſſing. 
Dieu beniffe mon ch-s fits, God Bleſs ny dear boys. 
Soyez "ſage, & ©. 19ic2 bien), Be g0d and mind your by 
Mais od eft na file ? But where is my girl? 
La voici, - + Here ſhe is. "WW 
Baiſez moy ma chere pou- Kiſs me dear honey, my tear” I G; 
pone, ma chere fanfan, ma pe» child, my little darling, _ 
tite mignonne. 


Septieme © 2 


TI I 4 > ne Sg 
x _ PF beat qerre "** © Org 5] SRC IEP oo, 


=y RE 7 
ITS >. 608 


v4 OE - : . 
Y - MS 1 7 y 4 
5 98 I” IT vige "_— 4 ld p > 3 I L 
7 v fi s G 
GS x. - "4 - ns 
© 4 Fl $45 LK LOL! > 3 ovt< gl. OLE NATL 
WT. - 
- BRA jeme 'D 
ls 4 
2 


np 


. Seventh Dialogue! 
Y | 43 4 


De manger & de * of Eatin and. Drink: | 
W.-4b 64h 


£4 


ſoif. | | The F dry, & Y 
Ec J's HY: am ar 
| an te faim, il me am almoſt flarved, . mi. 
ſemble quil y's rrois-jours que chinks7 1- have eat aching theſe ſy 
je nay rien mange. three days. . . * V, 
| OY ita” part I am an tour 


Me | Ly 
= ſais fort al | 1 am mig hry thirſty. Fe 
E ag fo mangero "ben un I could ” a aro A Ot 
be morceau de quelque £c| | : Al 
—_— done,” .qui — Eat then, who binders yl B all 
42 Irc 
® boi Th bien un. yerre de 7 coulddrink a glaſs of wine. MY Ou 
- vid, DAR: Co 
BeuveZz don, fans tant de Dyink then, without more ads, - 
| Yai 
$*., bon appetir. * ' T have a good flomach, _ i Ce 
I e ray plus Ak ot I bave no more flomach. | Vo 
"I Je ſuis raflafie. I am ſatisfied, I bave 1 Cor 
"Mk Je ſuis tour degoute, 1 have no ſtomach at all. WF Par 
e nay plus de ſoit, 1 am no more dry. An 

200 e ſuis deſaltere, My thirſt is quench'd. 


< oh 


ALS ES 
TE 
; 


EN ON 8 


Llons nous promener. 


Allons prendre lair. 
| Vonletvrous ” venir - avec 


? 
Je le yeux bien. 


F y conſens.. 

Jen ſuis d'accord. 
Od irons nobs ? 
Allons au Parc. . 
Allons dans les Prairicc. 
Irons nous cn carofle ? 
Ou d pie? 

Comme il vous plaira. 
Comme Yous voudrez. 
Allons y I pi6. 

C'eſt bon paur la ſante, 
"Vous avez raiſon, 
Courage, Marchons, 
Par ou allez-yous ? 
Par ici. - Par 1a. 

A main droite. 

A main gauche. 
Repoſons nous un peu. 
Ce n'eſt pas la peine, 
Eres vous las. 

je ſuis fore fatigue. 


« t 


fawarncgd nous en, 
yY le fait rard, 


 Hiitidme Dialogue 
De la Promienade. 


Voulez-yous dller faire un 
tour ? > Tſe 


Vous eres. un- mauyals mar- 


of walking 


Et's go to walk. 


Let us go to take 


WI yok on dleng: with es. 
| | 


1 will. 


© Will you £0 ne rake's tarn. 


I copſent to it. 
T conſent to it. 


Where ſhall we go ? 

Let ws £9 into the EGG 
Let's go into the Fields. 
Shall we go in a Coath, 


Or on 

As you pleaſe. 
As you wil}. 
Let's go on foot. 


"Tis _ for ones bealth, 
Tou arein the right. 
Come on, lets walk. 
Which way do you go? 
This way, That way. 
On the right band. 

On the left hawd. 
Let's reft a little. 
It is not worth the while. 


Are you weary. 


Tam mightyweary,ot, tired. 
Tos are « forry walker. 


Lets £0 beck again, 


It grows late; 
N 


e ne eng Me tetir pibs 
ons, allons vous yousde- 


'lfferes en ſoupanr. - 


The, Sun goes Fs 


Don't go ſo ſo faſt 
NE hs q > 
7 cam kgeh pove with vi, FF 
Come, come, you will 5 


your ſelf as Papers, wi 


' 4 
\A* a 
{+ »* , 
"7% 
% 2 


Newficme Dialogue. 


Pou faire. une wifite le 
matin. 


2 Ih 


U eſt ton Maitre. 

þ ..Dorr-il encore ? 

| Non, Monficur,il eft &veill+. 
E724 'Eſt-il leve ? 

"W Se leve t'il 2 eftil debour ? 
Ez Non, Monſieur, il eſt cn- 
* + core aulir, 

Y 4 Quoy * yous &rcs cndare au 


+; 


"8 lit ? 
ST # 


Je me couchay hier G card, 
que je nay pu me lever de 
"> borne heure. 
\ Qui fires yous donc apres 
ſoupe ? 
AufTi-ror que yous fates ſorti 
on parla de joiier, 
foiiares vous ? 
@iy, Mouleys jc joilay. 


Aquel jeu? 

Nous joiiames au piquer Mr, 
le Chevalier———=$& moy. 

Ecles autres. 

Les uns joiterent a'Qabre, 


Ninth Dalege 


Morning # 


Wi is thy Meer bY 
Is be afteep fill}, 
No, Sir, be is awake. .. 
Is be.up ; 
Tr he Aering? Is he up? 
No, Sir, beis abed 2.6 


eſt 
ger 
TRE 
gro 


How nw | a ne il 


I went to bed ſo late yeſlad 
that I could. not get up brim -s 


BOY did yr then after I 


"4s ſoon az you Was oj 
they ſpoke of playing. on : 

Did you' play? ; 

Yer, Sir, Tdid play... 

At what: game? ._ þf 

We played at | Picker, Si Ms 
and 7. | M-. 
And the others? 


Some play'd at Qantere " | < 


48 : 4 mouee' 

» Leyaueres Ila Baſſetrg x 

Ec les autres aux Echezy+ 
ia gagbe? Qt q=per- 


WY k 


oe 
| Madame fa Duchelſe de 
be OR nn vinge 


| 4 hw” LOL 


Y 4 
j Le Chevalier T. me gagna 
+Y} dix cms..." 

A Jes vois "* perte, ni 
g RW n'onr pas ere confidera- 


ti Nome j6jors janjais que 
\'Y. pour le divertiflemenr: 

Maijs il me ſemble que le jeu 
eſt un divertifſemenc bien dan- 
gereux. 

Sur cou: quand on , Jalle 

jeu, CG , 

Eſt-cc que vous ne joitr j ja- 

mais ? 


quand je joe, Je:ne Joie pas 
gro3 Jeu. 17, 

Nous jouons petit jen. 2 
nous nous piquons- de joiier 
anc. ... 

Mais 2 propos juſques ja 
eelle heure jotkres vous ? 
"Jae: a minuir. 

A quelle NegrE vous. Eres 
ons: C 
A une Rs apr6s iminuir. 


- Je ne '"m'GOune pas fi vous 


levez 6 © 
"Quelleheute eftil bien? 
_  eroyez yous 


YT OeY | I 3 
F ihr A See.” tas 5 | 


þ thagtt as = * 


Le Comte de F. en perdit 


Vous m 'excuſerez, mais 


FR 


"And others at Chi 


. Whe-wan ? who. EO 
Xue: th fa. >, 
A Cady Darcbeſs of Me 0m | 
twenty guineas. 7 | 


The * Earl of F. bft ſite. « 


” 6) G45 ey 


Sir nm Þ', On TenCrowns. 5 


fk far at F ſee the »p & hain 
were not of great moment, 


We ntver butt 
fake. pluy gy 


But methinks that 
a very Aahgerony 


Eſpecially whey one) | 
What, dh jou never] pat” 


excels ins? but F 
I ds not play high. when gl 


We play far a ſmall, matter, 
end we make it a Path 4 Tom 
ta play fair, . 

But now 1 err] t, ritwkar 
time did yau play ? 

Till twelve a Clock, at nj bi? 

What time did you go to bed ? 


At one 4 Clock at Night.” 

I don't wonder that you riſe ſa 
late. 

Whet a Clock is it? _. 
- — a Clock do you tabe.i it. to 


: 


my 74 nc} IR PI 


*s OAT WE 


Commetic 
nth dmg 

"IF fave done que je me Tee 
ER 


ary OSS * 
| hui hearesy- il 


= no thes erfatiw 
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Dixitme Dialogue. 


Le Gentilhomme & le 
" 'walet de chambre.” | 


o : "= 
o ” ag 4 4.* «7 , + 4 
oz? ©® «x *, 3 #-% = 4354. 
"Or $S habiller..... 
G Pn arts! 67. 


YU eſtar 
We yous  plair-il, Mon- 


les vite, faires du "WM 
moy. 

Hy a du bow; 'Morifiear: 

DOT , ma chemiſe, 
a Monficur. * © 
8 ye chaude. 

Elle eſt "cats route froide. 

$i vous ſouhairez je la 
chavfferai. 

Non, non ; odeſt ma tobe 
de chambre ? 

Od ſonr mes pantovuffles. 

 Apportez moy mes. bas de 

8, 

Its ſonr rrotieZ. : 

Ne {avricz yous y faire un 


- iſ moy done une paite 
,* basd'Eftame, 


TheGentleman and 


Wn, no, where is my. ” 
gown 2 - : 


Stockings, 


Tenth Dialogue.” 


Valet de Chambtt J. 
To Dreſs ones War. l 


THe is there? whowlh 
. What do you — 


Come quickly, make a Jou! 
care mics, | fn Duc 
There is « fire, Sir. ,'*} 
Give me my Shirt, 60 
There it is, Sir. by 
It is not warin, | 
It is quite cold ſtill. MF. .V« 
I ſhall war it if you ple. oi® 


4+. 


, 5 
Where are my ſtipper'.? { þ= 
Bring me my” filk Stack ©-4 
There are holes in them; 8 - - 
Can you nos, fitch theft. 

Give me then crarf b-:4 


Wo. AH 
. - 
SL, WS | 
Ns - - _ 4 "af 
* at KL " 
; T4 o ' , 
-; > 
Ones moy» 
FR 
$ 


EH 
Merrez y de Feffence. 


"Peron anoes 
ow celai-qui eſt 
dans: is Jecke mon juſt-au- 


© 1'ai dom 7 te Blaifhi- 
hee ER 
Yaus avez bien fait, 

-A:r-We app6rre mon Hinþe. 


gee te Monficur, .iln'y man- 


R a culotte. 
; Gee abies tteZ vous! Av” 
jourd'h uy 2. 
ward que favdis hiers © 
Monſieup, ne _.vous 
op il \ 5 que” © x pow 
jour ehiy;.* r] "Nxiffance as 
Duc de Glace er, Fe Te 
aiffeur” | _ 
t6t_v6rre Habit: is $190) 
Fai rort] 5 
. Yous avez raiforl,* 
Vous avez* bren'fart ae pen 
aj tle ha © 


Maiv'ons hearth,” voytZ qui 


| 6d 2 OM 5 2, RY 
' Ceſtle Tailleur, 
Faites te moncer, © 
Faneale cnrrer. yh a 


T+--vy © 
£15 43-4 4A, /» fv 


bt 


profencly, + 4 i F - 3b 24 496 _ 
8 $5} £48 2p a> _ 


"Pat ſome efſence to it, . 


Gi w1bardk andher h - 
I 2 F &\ 
4 e a an 


Gtve me hat 1 
- my Coat's pocket. 


F-gaveir ts the ſhe? mig 


it Was foul. 


, 
» 
. 


w 


* a FROG eh: Fs. 


i fhe: Brought Hy Hain. { 
Te Str, + there PO norbſng 


Gy 8115 3 'T HH; "23 & 30 47 


Give we ty RE Os" 


| : pl on to-day ? 


"Thin Hlds ere 
How," Sir, don't you retienbe® 
that 192d aj #9 the" Dubs 3f Glo. 
cefter's Birth day; and that the 
T atlor is to bring Feat new Bait 


1 am in A Giped Mor 
Ton are inthe ri 1M 
Bo ma iS dnt 


it. ; 2183 11. wp 
" Bub fome bay knocks, fee whe 
it is, 
: Who Is it 2c 
"Tis the Tailor, 
Call him up. 
Let him come in, 


+ "s a ve Bu : 
EK H ky ES 4 5s ; SEEN 
7 "th WY WIRE IR” "a TAE S 

os I, 'E A . Y ng - ld y bY 
” » . ww. _ 

pO Ee FTI <4 Oe I RHO 

dw b. 4x67 WE? 0% £ \ 7 OR 


ve 


| Paecyow men hai age big, EY 


 'Oliy, Monficury. . .voicy. 
-- Je Je aa. axtendoig  eflayer 


© Vous Yor EY il d'effayer le juſt 


Ae by. F308 5's 
A ct pſa 
x "Eos quem: "a9 ere 


mg me ſeqmhle biev wie, 
.:Ondes. po gan ri =. pre- 
On ne les p porte te plus fi courts 


' qvyon faiſoir auparavant. 


BoutonneZz.moy =; .- .. 
5 _ cone Peklgit 
K "6 faur 
qu yil A Coir ya 
Les md. at \FF ſang cles 


- pas trop larges ? 


Non, Moulicur,” <lley; Font 
fore bien. 
La culotre eſt bien Ecraire, 
C'eſt la mode..... 
On les porte fort erroites. 
Les roulcaux ne ſonr pas 


- afſez gros. 


Je vous demande pardan. 
Foes wade yous fied fore 


Y 


4+4 4: 


EFT 
6 


7es, Sr, Ps i, < 
I flood far you 5, try 4 me on, 


"Will you be pleas'd to, try, the 
choſe-coat OR... 

Let's fee whether i be, ;yel 
made. 


7 bye, it will pleaſe Yon, 
"Iris very lng. methinks.” 


"Thy. wear ghen bne naw,” 


"" Theh don't wear them now j 
far. as the il fe. PR” 
Button me. 1... 
It 1s too c ; F 
To, berwel made,” it ought. 
be choſe. 
+fre-got the ſleeves too wide? 


No, Sir, they fit verywill 


The breec re ven en) the 
That's chie {s - 43 
They wear them very nar. 
The rolls are not "le enough, 


_ 
-— 


T beg your pardin. 
That Guy becomes 20 
well, 


by 
- 


F 
F 
SEES x - 
* 
AF, 
. 


!' 


PN pt.) "a on n'y regarde 
pat de 11 


{þ ng cites vous de mon cha- 


au ? 
C'eſt un fort beau caftor, 


; Vous vous rrompez ce reſt. 
.qu'an demy caſtor. 


War leffe y mertrez yous ? 


us alon '&'or avec - une 
boucle de. Diamans, 
Ne m'aveZ-vyous pas achete 


. un neud de'erarare 2 


Pardonnez moy, le voicy. 

Combien'coute Ia. verge de 
ce ruban? 

Onnele-yend pas a la verge, 
an le vend a Vaune. 

Combien ? 

Un chelin & fix ſols.. 


Gen'eft pas crop. Ce neſt | 


paz cher.: 


C'eſt bonnacebs.. 


AveZ vous ; fair vos aries ? 
Je way pas culerems.” 


Apportez  Ics-  demainy fe * 


vous payeral. 


Mais les bas ne 1'affortfſene 


But my Ciackiage ts nat match 

it, 
No: matter,” ſuch things i is not 
ſo nicely obſerved. _ | 
What do you ſay ta my hat ? 


'Tis a very fine beaver, 

Tow are miflaken, "tis but a 
Caſtor. * 

What hat-band will you put to 
zt 2 

A gold-galoon with a diamand © 

buc ble, 

Did you nat buy me. 4 crevat 
ſtring. 

Pardon me,- bere it is, 
Fu Woat is the yard of this rib- 


The don't ſell by the. Its rh 
ſell it by the eli. 

How much? 

A Shilling and Sjxpence. 

'Tis mt tog much. *Tis nat 
dear. OE 

iis cdeth :::1 gon oral 

Have you mh your BA: ff 

1 bed nx the im1., 

Bring it to nr el pay 


you. 
tr Xt 3d i : 


*» 
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Dialogue Treizieme. 


Puur parter au Cordon- 
ner. 


Jr emu, 


E Cordonmier eſt il venu? 
Nom, Monficur, il n'eſt 


Thirteenth Dialogue. 
Toſpeak to the Shooc- 
maker. ' 


S the Shoomaher eome ? 
No, Sir, he is nt come. 


N 4 « CoureZ 


SR uy ; As 


Monſieur, wy yoicy, je Fay 


trouve enchem 


Sonr ce mes ſouliers ? 
CBonteye: | 
uffez les moy, mettez 
les oy; 
T's me prefſent un peu. 
Is s elargironc aflez en les 


portant. 


Mais lis ne laifferpnt pas de 
me bleffer cependant. 

Mes cors en ſouffrironr, 
Mes. pies ſont a la rorrure. 
Faites m'en d'autres, © 
Vous eres difficile. 
Vous'plair-il d'en effayer 
une autre paire que }'al appor- 
repar hazard, S all 
le yeux bien. 


Me ng f qu'ils vous ſeront . 


wo mon Re? plus" a mon 


: NO fouliers? 
& * Chelins.” © © © | 
- 6] 


crop. 

C'eſt un prix fait. 
-- C'eſt mn foulier, bien fair, 
& bien piqus. 

aires n'en une autre paire 
a an 2 PAT: 07 
| Prenez ma meſure. 
Voila vftre argent, 


\ 


bring my ſhoves. 


Run Mew to bim, ond bid bim 


Sir, bere be i ts, "_ met him by 
rt5e way, © F "OY 

Are theſe my s ? 

Tes, Sir- fron 

Put them on, 7 


They pinch me alittle. 
They'll grow wider, b wearing 


But they will hurt me” in the 
mean while, * 

My Corns will ſuffer fort. 

My feet are in'the Stocks. 

Make me ſome others, 

Tou are hard to be pleaſed. 

Will you be' pleaſed to tn 
another pair wine 7 RY hy 
chance. * 
1 will. ' © 
They will fit your 7 believe. 


I have my foie more at eaſe, 


What are theſe ſhoves worth? 

Five ſhillings. 

That's too much. 

'Tis a ſet price. 

'Tis « ſhove well made, an 
well flitcht. 

Make me another pair 1 
theſe. 

Tahe my meaſure. 

There is your money. 


Quatorzitin 


? 


| Qvtrtin ; Dialage 
Pour Ddjuner. 
Vez-yous .apporte quel-_ 


que choſe pour dejiner?. 
'Od -Monſicur, voila- des 
ſauciffes & des petirs PAteZ. 
Voulez vous que rapgorte: 
le jambon. 
Ony, apportez le, nous cD 
Couperons.unc tranche... | 
MetteZ une ſervierte ſur 
cette table, ..& donnez -nous 
des 'affieres,- Yes courcaux & 
des fourcherres. 
Rincez les.v 12-1 
Donnez un fiege FE mouſe 
Aﬀeyez.. vous, Mont! 
MEtteZ yous proche. du f 
Je n'ay point froid, a 
RY. #5. - 2 
. »Voyens file rio ſera = 


Debouchez cette boueeille. 
Goutez ce vingje vous er prie. 
Comment le trouveZz vous ? 

. Quien diges yous.? | 
U v'eſt pas mauvaig, i «ft 


Orez ce 
HE; 
Val 


une orange. 
- + EcreigneZ laſur yos ſauciſſes. 


Donnez moy I boice. 


4 Monſicur, je faliie vorre 


E. 
A yere ſent, Monficur, 


Fourtcemb 


_ſliteof it. 


well berg. S _— 
nt s ſee whether the wine be | 7 - 


end - 


oy be \ 5x E 4 : 4 
E1 #5 ## 3 'F- 20 t , f x 
A 4 wo - " 
j Pe * 


Ta Breakfaſt N 


H: "#; Wie 


Tes, Sir, therg. os oy, 


and. petty-patees. nou 117 © 
BE. all Fs amash , 


FU I4 $93GL 34 


i bring it, we ſhall cut a 
Lay 4 Liya napkin m on that iable,and 


give Pt Haten, knives and d firks. 


MAES, ſeat. 
Sit down, Sir, fat by the. Jap. 


"'f am not cold,. 1 will be ue: 


Pal the gork of that hatzle.- 
- oe that wine, ray: 
How da you like it ? 


It is nat Bad; it i1 good. .. 
| Toke that diſh away. 
Eat ſauſages... 
Therei bp an as 
- 8 1t upon your ages. 
me ſome drink, 
ys my Service to you. 


Sir, to your bealth. 
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1 = "7 £ bs, 
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ME; 
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Ez wy fa : 


WW yous reſuefels, Monſieur, 


EI 
Tp ices Eroienc 


a £40, 


ay 


raft ſoir peu 
ay, 


"Tr a EIS yr "T1 


G Pans you | oquer yous 
> TR rien"mange.. . 
were” Noun : O 


be < of L 


Þ Fa Low nas ſa 4 
Te the Gentleman arne,s 
ſp te Papi pig a 


The petly-pattees were uery 


They were baked a "Tie too 
much, 

Tay do not eat. 

" 1 have eat-ſo mach, the 7 
ſhall net be able to eat wy dinner. 

Tou only Jeſt, 6s have. eat 


Let s ſo Lace, 


$5.45: 4 
— 


k 


I __ 
- 


4s 


ame Diagn: y 
Pour parks Frangois. 


08 Pi vous Frangois ? 


L vfey, 
EE! Jet faurois ce que je ne fai'pas, 


"= &j je yous <nſci 
ED $ns dapprendre- bien thr le 


Ll I 


Eres yous bien ſavanc dans 


b..- : la ſangue Franpoiſe, I 2» 


Pasrrop, je ne Sai quaſirien: 
- On'dit-ponrtant que yons 
parlez forc bien. 
Je- voudtois bien qu” "it 7 


- JI ſera vrai; fi vous voulez, 
I's ma- 


is; 
Vous me ferer un tres grand 


Cl Methode I plus "facile 


- Pour pos or le FTEEs eſt 
fouyent. 


. dc 2p R . 
Mais pour parler, il faur 
| -ayoir quelque choſe. 


ou 


Fiſicenth Dialogue 
To Speak F rench. 
DY' you ſpeaks French #*: 


Ae you very- Learned tn 
the F reach Tongue ?. © + 
Not _ ' know. nothing alnyſ}. 
freak very well. 
] wild it were true. | 
I ſhmle know, what I do not,. 


pleaſe, 


8.04þ.. to 


It will be true, -if 7 5; 
and I ſhall teach you 
learn French quicky. 


You ſhall do mes very gf eat 


Mo The cafieſt Method to Learn 
French, is to ſpeakit often. 


But to ſpeaks, @ body muſt know. 
ſomething. 


_ Yous 


—- 
FP. L 
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| liq may an aye Ty appr 7 
\ . . 
- ela ſuffit pour commence Ther's _ to" begin... 
| ter lag - " Pak we 7 
Si cela Etoir, je ve | Wires 6, 1 ; 7 ls | 
ſeFact ct you de tems, . pathe rear Bike Het] 554 
N'entcndez 8 Py Don's you dried Fu 
; que je vous dl ” farm? TIF 
| Je Tenrens; & je. 3 com- I both nnderflan din, oF 
prens fore bien,  - prehiend it very w _ 
Mais js, Fay, pas, k(f4dibrs - But: have" ngt = 
ul = l ir Ir l n hs pp 44 int #;Þ 
| ay.de a pe ne parler,” 1.4 cav * 
; "15 acitire'de patler. viendra , og Y, "pit © 
meek my. -. . cnn EEO 
Je ſuls rrop impaticng;” T arft tos bafty. an 2. 
| ©  Dixes moy, un, peu, .com- Tell me @ little, by low 1.8: 
mens appellez vous cela 3% | _ Lei "; Kc F oy Ss 
Je croy uv On teve it ca > 
ore Tet ene Pery welt" aid 1 A 
| ., Prononee Je. bien?, ;..... Do- I pronunce we ing 
fe "AﬀeZ bien. Paſſablement, chin, wow Indiffertat, 
| e but 2 
X 2M F-ibbcn brink ar 2 -qu'un #% Wing oy: 5 8 # Rn oe of 
" 3 +00 £1 vous . How Jon ie fine 4 
f onde Ys © FF 1 ay it ſncs we 3 
Ke xr 0 his de hule Ti «rid 460) wie 4 ey | 
gf: Jours. RR. ” 
1 ny 3 pas encore un. moig. It i nit a Minh Fn EY = 
' Commenr gappelle vStre "Wha it your Fla La- 
; AT eppelie —_7 £4 es's name ? "0 7. £5.00 
be 'appelle Monſicurem—— i mate is Maſter nd"; 
Con de fois vous wienrs. Haw” many times dies” be come 
; Þ donper Legon, to-teack you'?” . ©. VM; 
| ,Uvient trois fois la Semaine. He comes three times a = = 
- Combicn lui donnez-yous How much do you give bim = 
par mois, *: month. _— : 
- <6 lus donne=——tanc, I give bim — ſo much 


efpls 7 YN 
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WING 
3 "Qs w avec © Ie ou. te Nar- 
3 3 Ss F == ou | "ore 
$$." Rs © eh 
E: ” % TT Ong 
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Fr Fenſeignc $"< A 
ide cron <0 Wo 


og Mon mg 


Me. Y.nty © 


"2 Porquoy donc* ne. patter, 

E yous Pas 2: vil T9 

Avec "qi. voules; yous que 

jeparlet.......... 

Ayec, coun, qui, "Fous pitle- 
—_ parler,* mais je 


AS, oy, is birdi, | 


2 's vous parkes np, Pr ou ns Foe 


$13 le, de cette manie- 
1 cute WM en LOEgRe: 


| Ne —_ vous | nb 
KS a parler : OF pov on 
a parler mal? 
4 dates donc yore a- 
Mi 


TER 
PF 
Qt 


os, . 
s 
d 


_ 


"Us 


| : pb: | pt uni: Rn | 


"To wit: TICAL, oy 
Wi the arenas, or o the. of 


ene Fertiden.. 22 of 
"Where does be live 2 oe 
"Ia Grafton: Proc? ; 


"te #2z Mr Taylor's, = at the 
fign_ of the  Phrbeh,” 


Dyer + wor re $7" 0y ou 
hints; always freak x Frenth 
"= Sir, | be els 7 he oak 


"ow din's Fi ſec chint', 
ith wilt Jou 'Bave: » one. blk 


2049+ 3 


"Wit Uhoſe” wr flat ak: to 
Wy fa Thtak,” but 'F. dare 


"BA ib} be. alba and 
ſpeak - it hout minding * whethir 
PT ek fs ever bly 

Ij I ſpeak ſo ever 
lakgh ar he. | I FT 

Dan't you know that #6 has 
meat o un '4 body begins by 

aking ll. 

I thy en: follow your | ad- 


vice, 


| Seizieme 


"4 


DT elth a WW we ”Oab L 
* Stciim Dialogue. k 
+Des Nowvelles.” | 


<= 


LE dir on de neuen? 


$aveZz vous , rien d. nou- 
yeau i 7 


Jen Ay. rien appris det nou- 
Veal... 


De quoy parle r-onen ville? | 


On ne parle de rien, 
AvezZ vous rien-ouy dire de 
la gy rre? | 
Je ven ay pas. extend par- 
On parle pourigne d'un 
Sibge. 
On le. difoit ; mais ce bruic 
veſt rrouve faux. 
Au contraire on-parle d'une 
harraille, 
Je le ſai de bonne part, 
CroyeZz vous que nous au- 
.rons, la Paix ? 
..Je crois qu'oly. 
Pour moy, Je crols que 
non _ 
Sur quoy vous fondet yous ? 


Parce que je vois que. les/ 
'eſprixs de Iun' &' de Faure 


rti n'y (one gueres portez. 
 Cepapdaric — ne (auroit 


.nier-que la paix. ue fdr forr 
rage pour Je Com- 


"Us ale'on la cour ? 


5 fe Ny $; 1" 


'Sixteetth Diogis, 
"Of News." 


| <4 news 
broad ? 
, Do you, know any news, 


i, thiths | A 
$3 


AN. 
” > 


5 \ Flo 
6: ob, 
What do they ſay abroad?” | 
There is no talk of ahy 
Did you hear any thing 
War ? 
I heard nothing. of it. 


There” is a paths of a $ Sizzt. 
They ſaid fo; but hat re 
port bas proved falſe. ©. - 
On the contrary, they ak 7 4 | 
4 battel. » 


1 have it of good bangle." 
' Do you believe we ſhalt 


r 'bave beard, no news, 


s Fence © tu in WD 
T believe yes. 7 
For my part I believe nat,” 


/ What grounds have you fre 
Becauſe I ſee the mind | 
both Partys are title inclin'd 

that way. 

Mean while,” it cannot be de- 
ny'd but that Peace world 'he 'a 
great advantage to Trade.” * 


What de they ſay at Cnr? 


SET) 
Oe 
hk 


"Les un-diſent en Flandres, 
i pnecs fur la Florte... -. ... 
la Gazerte que dir<lle ? 

e ne lay pas leiie* | 
-pour; yotis parſer fran- 


F= on! rient les deffeins 
de k, cour (i ſecrers, que je 


-. Erol is que les nouvellistes n'en 


01 rien. o. 
Les chefs meme, que Je 


© Roy choifie pour execnter ſes 


-  deffeins, ignorent a quoy - 
- preparatifs qu'on fair I 
Tour- & ,dans les ports } Tn 
defſtinez. 

Apres cela pcur on patrler 
de es © affaires d'un ton af- 


F Bo perſonnes de bon ſens 


ne parlent_jamais de ces ma- 
Fleres 1a qQ'avec beaucoup de 
rereniie, 

» Pour moy, je nec ſaurois 
” neuſer imprudence de &er- 
-r&ines gens qui parlent du 
eas es ſans le connoj- 


ou la paix, & la guer- 
Fe (elon leur Caprice, ou leur 
- Inrecdt, & ig melent de reg- 


ec 1'Ecar dans. Te tems 'qu'ils_ 


lai leurs” familles daus un 
deſardre qui les riiine. 

Farlons des nouyelles, parrt- 
culicres. 


ond A nnd the i 


It is 4 hnown, Thy To 
wb of;it. -__- 
Where 0 they Jay he will go? 
Same ſay into Flanders, others 
upon the Fleet. | 
And what ſays the Geellg?" ; 
I have not read it. 


And to ſeek free with 7ou, 


the defigns 
fo ſtcret, WE 7 thi 


mongers know nothing 0 


New 1- 
ther. 
\ The Commanders themſelves, 
whom the King chuſes to-execute 
his deſigns, do not bnow what 
the preparatians that are a mak- 
ing in the Tower and in the Sea- 
may —_— for. 4 Dick 
After all this can a body ſpea 
p-ſſrevely of our affairs,” 


Men of ſence never ſpeak of 
thoſe matters, but with great 
warineſs and diſcretion, 


For my part, I canno? 5 4 


the fooliſhneſt of © ſome pt 
who talk of Government 


being agquainted with — ifs 
"They mabe peace and "wi, as 


cording to their freaks, or inte-. 


reſts, , and take upon themſelves 
rg ſtttle the Nation, when at the 
ſaine" time thiy leave their Fa- 
milies in a tuimus diferder. 


Let ug ſpeak, of private 0009. f 


"Eft 


Court are kept © 


| 


>=W 


Ne 1l veays. c qo. = 


_> o 


| 'en dic. on? 
(| On dir qu'il eſt dieſe a 
” mort. 

Te ſerois fache eaſt un 
honn&re homme. : 
Quil's bleſſe ? x 
Deux Fripons... | 


Deux coquins qui Font atta- 
Sair on pourquoy Boon 


Le bruit court que c'eſt 


deux. 

Je ne le crois Pas, 

' Ni moy_ non plus. 

Quoy qu'il en ſoit, on le 
ſaura bienrdr. 


quickly known. 


ws nos 
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-What of bim?. 2X + OY 
They ſay he is waned "w'- "if - 
I. would be fory fo't, LYT YN 

an honeſt man... 4 
1/ho has given bim'the wont? . 
Twq Kneves. Yo et” 


Rags Villains that ſet pom. 


"Do they rap on what. 
count ? : rig] 


'Tis reported Fecanſe be ſpaky 


ponr avoir mal parle d'eux,. it} of them, and gave a. box: in 
& donne un ſouffleg a yy the ear to one of them, AY 6 


1 don't believe it. 
Nor. I neither, 
Whatever it be, 


”. + > 


re he 


, Dixſeptieme Dialogue. 
Pour [informer de quel- 


qu un. 


U1 eſt ce Gentilhomme 
qui yous parſoic rant6r ? 


Ceſt-un Anglois. 


| Je le croyois Altemand, 
i] parle forc bien Frangois, 
a Quoy qu'il ſoit Angloig, .. il 


- Þ- parle fi bien Francois, Iralicn, 
'l MY & Eſpagno, que 


Seventeenth Dialogue. #4 
To enquire niches one... 7 


HO 1s that- Gentleman” 


who "oP to you! jt : W r 


e an BE, 
Fe. + fo wel French, Ita 


German and Spaniſh, that @-- 
_—_ 


mb LIED: your Eg: 


wy -eſt* cite vaſſeder 
rane de langues Wflerences. / 


'U a 66 long rems dans ces 
pals IR; 46 

Y-a-vil long t rems que yous 
le connoiflez ? 

ILy #-cenviron deux ans que 
jele connois:; - 
{-- Je. fis connoisſance avec lui 
H : 2 Paris, \ 
= + la bonair, it eſt bien tour- 


Il a bei_ne mine. 
Il eft de belle taille. 
p.'s n'eſt ni trop grand nitrop 


.H ef bien fair, & ſa taille eſt 


le port noble. 
Mipo de degautant dans 
| is anicres, OI 

k ty - 11 eſt civil, . affable er com- 
FE t avec tout le mon- 


; 1 4” beaicoup deſpric, & 


fk ; We Fort enjoiie en Converſati-. 


On. 

58 ; --, [monte bien I cheval, il eft 
Hg 28 I faifedes armes, & il 
WT pro joude bon- 


þ. 


(He peaks I ſelian a the Jeaths- bk 


He goes yl German with D 
the Gerthans 4 
ard _— the Spaniards. - 

Tis a hard matier to-be Maſe 


ter of ſo many different Langua- 
gE#» 


He has. been a Jang while in 
thoſe Countrys. © | 
Is it long ſince you know him? 


Tis on two years ſince 1 
4 1 ou 
*Paris. 
He 1s very gente). 


equainted with him at | 


He has a fine Preftiice. 

He is of a fine proper ſize. 

He is neither _too tall nor tos 
little. 

He is handfom, and his ſhape 
is eaſy and ſree. 

He has a noble gate, 

He. bas nathing unpleaſant in 
his ways. 

He 1s ctvil, contteous, and com 
plaiſant with every body. 


He "has'a great deal of Wit 
and is very jovial and agreeable; 
in Converſation. 

Me Rides the great Horſe ve- 
ry well; He'is quick and band) - 
#0 Fence, and Datices very neath, 


(or bandfomh). | 
I! 


by 6 : , 
Ja Gs *% -_ 
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F: 


- & de. plufieurs aurres inftru- 
mens. . 
| Er ce qui le rend encore plus 
©. recommendable c'eſt quil a 
rouvE le moyen de ſe faire 
aimer du Prince, de quiil re- 
coir ſouvent des bienfairs. 
Er qui fans donte, ne mati- 
quera pas . de Tavancer: . 
Je ferois bien aiſe de fairg 
connoiflance avec lu. * 
Je vous en donnerat la con- 
noiflance. 
Savez vous olt i] demeure ? 
Il demeure jc-y pres. 
and voulez vous que nous.: 
Lallions faliier enſemble. 
Quand il vous plaira,. car 
C'eſt men ami intime. 
Ce ſera quand vous en al- 


— 


E: tez le tems. 
BK A votre commoditse. 
A vorre lotfar, | 
Dix haitieme Dias 
1 Logue. 
. Extre un Precepteur 
 U & deux jeunes Gentil- 
£2: & hommes 
7% GET 
- - AEfficurs je vous ſouhaite 
le bonjour. 

Monſieur je vous le ſouhaire. 
I Il-a-r-1l long tems que vous 
ad Cres lever; 
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Ho 'plehs -008- the lute, the 
£ Uittar, and ſeveral other in- 


| s. 

But what renders him the 
more commendable, s that he 
has found the way to pet the 
Prence's favour. who often be- 
tows favours upon him: 

And who without queſtion 
will not fail to prefer him. - 

I ſhould be glad to get ac- 
RE with him. 

I et you acquainted 
#7 fon . Fx N 

Do you know where he lives; 

He lives hard by. 

When ſhall you and I go and 
wait on him. 

When you pleaſe, for he # 
my intimate Friend. 

*Twillbe when you can ſpare 
t3Mmes 

WPhent is convensent for you« 

At your leiſure; Kg 


Eighteenth Dia- 
logue: 
Between a Tutor and 


Two Young Gentle- 
men. 


\ Entlemen, good morromt 
f0 You | 

Sr, I wiſh ” f0 you. 
Have you been up 4 longs 
while? 72m 


x 
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' Uy4environ une heare. - 
_ - Avez vous bien doth -la 
nuir paſſce. 

Avez vous bien repoſe > 


9 | 
© Mon:penit frere a fort bien 
d 0 rt df hd 4 


' 5 


Pour Thoy jJat paſſe une. 


piartie'de 11 rut 2 dormir, Pau- 
tre x fommeiller & Paurre i 
veiter, 

Avec vous dejeune ? 

Ouny- Moufrenr. . 

Avec vous demande fa be- 
mediction & vorre Papa, i vo- 
tre Mama & a vorre Grand- 
Mita. 

Papa eſt forti avant que 'nous 
nous1evatilions. 

Mama n'eft pas &veill&e. 

Mais nous avonsere a Grand- 
Mama. | : 

Apportez vos livres. 

Quels livres faat il 
apporrte ? 

 Quel jour de la ſemaine 
eſt-ce? - | ; 
, Ceft mjourd'tray Mardi. 

Apportez dane. la Gram- 
maire Latine, & les Phraſes 
familzeres. 

" Er pour mon frere ? 

L*hiſtoire de la Buble, & 1a 
Grammaire Frangoiſe. 

Declinez un Nom, conju- 
guez un Verhe. BY 
" Fr vous Monſieur 'P—- 
 appreneZ cette fecon pat ©0- 
EuTs 


que f- 


Have you well flept taft 


night 
"How you hail a good nights 
re L 2:0 


My little: brother has ſlept 
very well. 

For "my pare, I ſpent pare 
of rhe nipht in y . vert 
other iu" flumbertng , and the 
other tm wakine. 

Have you breakfafted ? 

Yes Sit. 

Have you askt your Papa's, 
your Muma's and Grand. 
Mama's bleſſing ? 


Papa tvent out before we 
got up. 

Mama 15 not awake. 

But wt have been at Grand- 
Mama's. 

Bring- your Books. 

What Books muſt 1 bring ? 


What day of the Week ut 
JE \ 


it: . 
"Yo tay is Treſday. 
Bring then the Latin Gran 
mar and the Familsdar Phra. 


« The Age of the Bible and 
the French Grammar. 
Decline a Noun, Comugatt 
a verb. 
And you, Maſher P— 
get this Leſſon by heart... 


We 


ES "Wa 
oe 


4 Ts m Ste : 


Menficur en Foecl 
2 ce que vous faites. 

Je- vous reprens vingr fois 
Tune choſe, & vous ne vous 
corrigez jamals 

Vous Grew: 'roujours dif- 
trait. 

Vous n'Etes pas capable de 
faire ces beyciies fivousy pre- 
mez rant foir peu Fx 

Vous ne profiteZ pas» 

Monſieur P— 'yous ew 
diez pas. | 

Vous ne faites que jouer. 

Vous ne faites que badiner. 

Dites yorre lecon. 

Vous hefitez 2 chaque mor. 


Monfieur B — expliquez 
en Francois dix phraſes la- 
tines. 

. Faires-en les parties. 

Ecrivez les proprement dans 
votre- cayer, avec la tradu- 
ion Francoiſe a cot 

Er apprenez -cufujre tour 
cela par coeur. 

Je vous donne une petite 
tacke affin que vous Pappre- 
niez plator op que vous la're- 
teniez plus long tems. 

oy vous dEja vor le- 


"Oki, Monſieur, je la fay. 
. bien yoyons. Reciez 


Parlez haut, qu'on vous en- 
tende. 
Vous parlez trop bas. 
rez' en repos; Yos 
mains ſort toujours gn. ate 
Oe. 


| tak. 


Maſter Bone minke 
you are about. ' | 
I tell you twenty times of 
a thi "0, and you never 


tou are always wandring. 
Or, you never mind. 

Tou- are not capable of com- 
mitting thaſe porters if 
you minded never ſo lite 

Tou do not improve. 

— P — you do nor 


w_ do noths 77 
Tou do bers rin 


E420 on, » 
_ Stanumer at every 


Muſter B ——=put.(or ex- 
Plain) inte. French ten Larin 
Phraſes. 

Conſtrue them. 

Write them fairly in your 
faper-book, with the French 
tranſlation againſt it. 

Hy get afterwards all that 

heart. 

I give you 4 final takthat 
you may 7 get it by beart the 
ſooner, and keep it the longer « 


Do you know your Leſſon al- 
ready ? 
Tes, Sir, I know 3t; 


_ Well, let's ſee. Rebearſs 


"Speak ol thas owe mill: 


to0 
ET - your 'hends an 
4 $ 870 ation: 
Q: 2. 'Breve - 


©2220 Brave Monſſenr, Boo_— Her wel Maſer Bn 
yolla qui eſt bien*” ©. very well. 
O 'J me lie ew de-vous. 6 Jou Pleaſe me very mich. 


Si vous Giez roajours "Wire ou png 5-48 -go0d 
au ſage 8 8&anſft” «diligent, c ahd as.'diligent a I Gs 
ne ſerois jamars Ehagrity" ni never y ©r9/s, or zl bumour- 
mauvaiſe hameut.” ' . eds! 

b « Pour Monſieur, Pon 14 4s for Matter P——— 
1 eſt fi Eveill6 qu's]-nepeurs'- he is Jo lively, that he can't 
.empecher, de folatrer;. de faire forbear playyng the fool, mak 

du 'bruir, &" de" cauſer pour ##7:47o1ſe,aund twittletwattle 


nom 1nterrompre. . to diſturb us, 

"'Puis que nous: avons a- «Since we have done cur ex. 
cheve Hos exercices allons nous erojſent 3 Let us go take 4 
CE rrneners SS ous ; 

\ppellez, G====pour! _ Wawnenmts dreſs you. 
_habiller. | £ | 
Kee ' + ir 12 9h Pl OO] ee p 
Pad 23 cnony(l 


WR neefime Diahges N ineteenth AF 
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Entre lis YR pour le Berween the ſame, to 
\Promener dans leParc. "WE in the Park.. 


yg 


PSS. 


ORDER ny "4 
» Lions au PArCe, F Et us! 70 tothe Park, 
Irons ny a pit, buen $1 2k 0.0n foot, or in 


coach. .' 
Nous i y aller | pid. of may go YAN on foot, 
Jes Ries'ti6 ſont pav'ſales, . ., 1\Tbe freets are not diry, 
AU ny. a paint de boie RO -. There 1 no dirt, © 
Donnez moy, la main, ""Grve me your hand. . 
Vii: Nouns. avez.\penſs romber._... .. Ru been like to F. 
Vous broneuens a; Ghaque | "*Tou ' ſtumble ar elf \, 


-;pie pep, 
| "Moniſi ;eur; par ol entrprons. Fir is, which way het we p 
wy nous dansle,Parc, F-4 | Pete ans Path, | 2 


TH, 


UC: 


Ya Sg fon, par le 44 
lais e St. Jaques. 

bien, bens: & com- 
abarh frouvez vous le Parc. 

Quoy que je m'y promene 

rous les jours je ne cefſe den 
admirerles alldes a. perte, do 
VUC. 

Remarquez vous avec qu'- 
elle roprete te Mail eſt 
term 

Que fair on de ces mon- 
ceaux de coquulles. 

On les rEpand dans Te Mail 
& apres cela on les Ecraſe a- 
vec le Cylindre,,. (au, avec le 
rouleau.) 

| Faiſons le ronr de Parc... 

| Voyez vous, Monſieur, a- 
vec -qu'elle force Veau entre 
dans ce.canal ? 

Oiry, Monfieur, dou vient 
cela ? 

Ceſt quiil. a le flux & 
reflux ; 
Mais par ou entre la Ma- 
ree 2 * 
Par deſlous terre. 
La maree monte. 
La rp wagons ha 
e repreſente cerre belle 
_ de bronze? © S 

Un homme *\qui ſe bat a 

coups de poing. 

Apprechons nous du Cadran 

pour y regler nos montres. 


Allons voir maintenent la. 


yolicre. 
1 forte Poiſeaux y 


ena de pluſicurs ſortes. 


" Frenekil mY 


« 


LA77 
hy 1 Ay Seemed bout w 12 
4D tf 


aa do ou hs 


4 Fr 136s'» 
he Fae TL, 1/8 In it. every 
day, I don't leave off admar- . 
ing the Walks longer that pes 
eyes carreach. 
Do-.20u 4 take nttice bow 
eleanly the, Mas)  kept- 


-WFhat do they do with thoſe 
heap. of Cocklesſbels 2 +: ,. 
They pr ead them over the. 
Mail, ' an bruife them after=: 
wards Ll th the. Roker. 


Let's £go round the Parks 
Do.you ſee, Sir, with what 
violence the water comes in. 
thas Canal..- 
Tes, Sir, how comes that. 
about 2 
"Tis becauſe it Evbs and 
Flows, 
But which way 4 all | 
tide come in ? 
Under ground. 
The lf. e COMES IN, 
The tide OCs OUH 
What does that fine brazen 
figure repreſent. 
A man that fights at Fi Th 
Cuffs. 
Let's go to the Sun-Dial 
to jet our Watches by it. 
Let's go now to the Birds | 
Cage. 
What ſort of birds s there? 
There are ſeveral forts of 


them, 
O 3 L 


ES Td ee eee eo EE SS EY is a ; ; 
ow 7 ; LY \ \ 
wo "3 ag GE OIS. Vp 
| | Hes, 


| $i yous avez quelque choſe 
de bon a manger yours. ravez 
| J 'cau & yous 
les 4 
& les Oyes voleront vers 
nous. 

C'eft un joli divertiſemenr. 

I y plaifir de voir avee 
qu'elle avidire ils rachent de 
s arracher le Manger lee uns 
des autres. . =; 

Monſieur B — pour join- 
dre Parile, 2 Vagreable dires- 
moy une Fable d'Eſope en 
Vers Frangos. 

Quelle Fable, Monſieur ? 

Celle de la Cour du Lion. 

Dites moy maintenant PH1- 
ftoire de YHuirtre, & des 
Plaideurs. 

Er vous, Monſieur P. dites 
moy la Fable dn Corbeau 8& 
du Renard. 

'Voila qui eft bien. 

Voici un Monhteur de 
ma connoiflance qui vient 4 
nous* : 

Je crois qu'if a envie de 
nous accoſter, on, de nous 
aborder- 
© Ne manquez pas de le ſa- 
lier en meme tems que 


moy. 


RS 


| If you ' have any thing 
that's good to Eat, do. but 

'#t into the Water, 
and" you will ſee how the 
Ducks ' and Geeſe will fly to 
us 


"Tz a pretty Diverſion. 
T's pleaſant to ſee bow 
greedily they ſtrive to ſnatch 
the Viftuals away from one 
another, 
Maſter B. to join profit to 
pleaſure, tell _ ph of 
Ziſop's - Fables in French 
Metre. "© 
What Fable, Sir ? | 
That of- the Lyon's Court. 
Tet me now the Story of 
the Oyſters, and of the Li- 
tigious People. | 
And you, Maſter P.- tel 
me the Fable of the Raven 
and the Fox, + - 
That's well. TG 
Kere. 45. a Gentleman of 
my Acquaintance-coming to 
[iS 


IT believe he bas a mind 
to accoſt wi, or, to drav 
near us 


D ail to Pull of | Your 
DT gs foen as I, 


Vingtieme 


Vingtieme Dialogue. 
Pour aborder quelqu"un. 


H! Theureuſe rencontre. 
Il y a long tems que 
je navois eu Thonneur de 
vous voir. 
Jay bien de la joye de vous 
yolr en bonne ſantE. 
On avez vous && perdu pen- 
dant fi long tems. 
Pay Er A la Campagne, (ou 
aux champs. ) 
Depuis quand eſt Varrivge? 
Il ny a que deux jours. 
Sont-ce It les deux jeunes 
Mefſieurs, que vous Elevez. 
Ouy, Monſieur. 
Ils font tous deux 
_— os 
uel 4ze a VainE 
I! n'a que huit ans & de- 


mi. 
R Il et forr grand pgyr cet 


ze la. 

It eſt fort bien fair. | 

Er il a le Porr, VAir & 
les Manieres d'un Homme de 
VINgT ans. 

Parle Yil bien Frangos ? 

IL ſe d&mele aflez bien 
d'une Converſation familiere. 

Prenez la peine de Texa- 
WINer VOUS Cre, woem——— 


fort 
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Twentieth Dialogue. 


To. draw near one. 


H! the happy meeting. 
It # long ſince T had 
not had the. Honour to ſee” you. 
4 


T am very plad ta ſee yo 
in good Health. 2 
Where have you been loſt 
all this long while 2 
F have been in the Coun- 
try. - 
How long bave you been come? 
'Trx b1:t two days ſince. 
Are thoſe the two young 
Gentlemen you brivg 1p ? 
Yes, Sir, 
They are both very hand- 
fom. 
How old # the eldeſt ? 
He i but eight years and & 
half old. ; 
He 4 very : tall for that 
age. 
He i ery handjom. 
And He hes the Gate, the 
Air, and the. Manners of a 


' Maii of tiventy. 


Does he ſpeak 260d French. . 

He. comes off pretty well of 
a familiar Converſation. _ 

Do {o much as to examim 
bin your {04 nm 


O 4 Je 


Vous pouvez remarquer qu'il 
fait quelques faures, & qu'il 
ne fait pas certains mots. 

Cela 'vient en partie de 
ce-que ne park quavec moy 
11 ne peut pas apprendre 1a 
diverfitE d'Expreflions qui fe 
preſentente en parlant 2 di- 
verſes Perſonnes. 
| Er outre cely, la pliparr 
F mots qu'il ne fait 'pas en 

rangois font ceux dont il ig- 
nore meme la Signtfication en 
Anglois.* : 

Mais d'abord qu'il Com- 
mencera 2 frequenter les 
compagmes il aquerra bien 
r6r 1a facilirE de $'exprimer. 
Car je puis dire qu'il. en- 


 -. rend aflez bien, les Hiſtoi- 


res, les Comedies, & les Ro- 
mans. 

* Avez vous commenced >, 
lui montrer le Latin ? 

Oy, Monſieur, il en a quel- 
que teinture. 

_ Er 11 fair de pots quelque 

de Geograpiue. 

Il eſt forr ayance. 

It a fait des grands pro- 
rez. _ 

I ne fſauroit manquer. de 
devenir Savant- ſous un fi 
bon Maitre. 

Je vous-affure, ſans le flat- 
rer, que fon bon naturel, 
ſon efprir & ſa docilircE y 
contribuent plus que moy. 


I aſſure you, I wondey at it, 
He has a / 2s accent, he ſpeaks 
very well, | 

Tou may take notice that he 
makes ſome faults,and does not 
know ſome words. | 

That comes partly becauſe 
he ſpeaks with no body but me, 
and ſo he cannot learn the va- 
riety of Expreſſions which 4- 
riſes by ſpeaking to ſeveral 

eople. 
Tin beſides, moſt part of the 
words be does not know in 
French, are thoſe whoſe ſignifi. 
cation he does not know in 
Engliſh. * rel 
ut as ſoon as he ſhall begin 

to get inte Campanies, he will 
ſoon get the Facility of expreſ- 
ſing himſelf. ; 

For I may ſay, that he un- 
derſtands Hiftorys, Plays, and 
Romances pretty well, 


Have you begun ta teach 
him Latin. 

Tes, Sir, he has fome ſmat- 
tering of it. _ 

And he "v4 beſides 
alis eopraphy. 

[8 os . +4P) 


He has made preat pre 
greſs. 

He cannot but become 4 
good Scholar under ſo good 4 
Maſter. 

1 aſſure you, without any 
flattery to him, that his goo 
naturs, his wit and docility do 
contribute to it more than 1. 


Fr ſon petit cadet quel ge 


at-il. 


'Il a fix ans &-. trois 


mois. 

11 eft fair A peindre, 

On voit en lut routes les 
petites graces qu'on attribue 
aux Anges &qu1 ravoient td 
juſqu'a preſent que dans Fima- 
ginarion des pemntres. 

Parle-r-il Frangois auf ? 

Ouy, Monſieur, & il le lir 
pailablement. Mais il eſt-plein 
de malice. 

Cela fied fort bien a ſon 
ages 

Vous en retournez vous au 
logis ? 

Ouy, Monſieur. 

Quand aurat je Fhonneur de 
YOUs revoir. 

Je me donnerat Thonneur 
de vous aller voir chez vous. 


Vous ſerez fort bien venu. 
Adieu, jufqu au reyoir. 


Vingt & unicue 
| Dialogue 


A Dipxer, 


St-il tems de diner ? 
Je croisqu'ouy. 
A ron-mis la nappe (ou le 
couvert ?) | 
Pas encore. 
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od bit Be ringer 
ther, bow old is be ; ; 
He s fix\years aud 4 quar- 
"+ ome | 
He u extreamly handſom. 
One may ſee 1n him all the 
little Graces which are aſcrib- 


' edto Angels, and which had 


never been till now, but in 
the Painters fancy. 
Does he ſpeak French too ? 
Tes, Sir, and he reads it in. 
differently. "But he 1s full of 
roguery. | | 
That becomes his age very ' 
well. 
Do you Feturn home ? 


Tes, Sir. 

WWrew ſhall T have the hon- 
our to ſee you again ?- 

I ſhall give my ſelf the hon- 
our to trait 0n you at your 


houſe. 
Tou ſhall be very welcome. 
Farewel, till we meet again. 


One- and Twentieth 
Dialogue. 


At Dinner. 


$ tt Dinner time ? 
I believe it tn. 
Is the Cloth laid? 


Not yet. 


Mettez 


Ji. + IE ae " ” 
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de la table. 


_ Gargon faites ſervir le dine. 


. Il n'eſt pas encore pret. 
Ona ſonne la cloche. 
On a ſervi. 
Mettongs nous a table. 
Monſeur, prenez votre 
place. 
Je ne ſouffrirai pas que vous 
vous afſeyez au bas bour. 
Vous vous aflirez au haur 
bour, s'1l vous plait. 
En verits je nen feral rien. 
- Freve de complimens je 
vous price. ; 
- Pour quoy faites vous tant 
de facons. 
On vit fans fagon entre 


amis. 

Qui benit la table ? 

Aimez vous la ſoupe a la 
Francoiſe. : 

Ouy pour .vea que le boutl- 
fon fort bien fait. 

Voulez vous . que je vous 
ferve dece boulh. 

Servez vous vous mEime. 

Monfieur vous ne mangez 
yen. 
' Il eſt vray quenous nAavons 
rien d'extraordinaite pour vous 
yncirer a manger. Y 

Vous voulez ſans doute me 
railler de ce que je ne fais 
FEloge de ce Regal qu'en bicn 
gmangeante 


Menez des fieges A Lemtour F: .chairs . round the 
e I 


Wo. bave company #5 
F-4 Shall Pany to 
There wants two plates: 


Boy, call for the din- 
ner. 
_ It #& not ready yet. 
They have rung the bell. 
The meat is 0n the table. 
Let « fit down at table. 
Sir, take your place. 


T won't ſuffer you to fit at 
the lower end of the table. 
 Touſball fit at the uppox end, 
if you pleaſe. 

Indeed, I fhan't. 

Let's forbear complements, I 


pray. 

Why do you make ſuch cere. 
monies, A 

Friends live freely toge» 
ther . 

Ho ſays Grace. 

Do © you love French Po- 
rage? 

es, provided the broth be 
well made, 

Shall I help you to ſome 
boi at. 
Help your ſelf, 

Sir, you eat nothing. 


"T5 true, we have nothing ex- 
traordinary to incite. you 60 
eateh | 
No queſtion, but you have a 
mind to jeer me,becauſe I don't 
commend this treat, otherwiſe 
Vous 


than by eatrng well, 


Vous avez ha repartie-prete, 
mais quoy qu'il en ſoir, jEſpe- 
te, que ccond reparera 
Ventree. ; 2 
Mais, Monſieur, nous n ayvez 
pas encore beu. ay 
Garcon, donnez a boire A 
Monhieur. $4 
Madame. je falie vos gra- 
Ces. : 
' Monſieur. Je vols remer- 
CIC» 
Je ſuis vorre ſervante. 
Comment trouvez vous cer- 
re Biere'? | 
Je la trouve afſez bonne. 
Que je la goue. 
Pour moy, je la trouve tro 
amere: | | 
ſen ferai des reprockes au 
Braſleur. | OD 
Allons, Monſieur,mangez de 
ce que vous trouyerez le plus 
2 votre gout. iS. 
\ Que 'dires vous de cette 
-angue de baeuf. | 


De © cert hachis? de 55 
"x © je 


fricaff&e. ? voulez vous 
yous ſervede ce chapoh de ces 
poulers; de ces beccafſes ou 
de ces perdrix ? 
Tour ce qu'il yous M. > 
Qu'aimez vous micux Iaile 
ou la cuifle ? 
Ce melt tout un. 
Mangez quelque rave pour 
yous aiguiſer Lapperit. 
 Jenaydcja que trop man- 


Donnez moy un verre de 
Y IIs 
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ſome 


E Lo FF 
y- | 


© hiv are quick, at repartee 
But however, I bope pm ſe 
cond Courſe will make amends 
for the firſt. | 
Bur, Sir, you han't drank 
yet. 
Boy, give the ' Gentleman 
FLA "2 

Madam, my humble ſervice 

ft0 Joues 


Sir, I thanh you. 


T am your ſervant. 
How do-you like that beer 2 


T like it pretty well. 

Let me taſte'st. 

For my part I think it 1s 
too bitter. _ 
| Pit feold at the Brewer for 
#ts ; 

Come, Sir, eat what you 


ſhall like beſt for. 


What do you ſay of that 

Neazs rongue ? | 

Of that minced Meat ? A 4 
that Fricaſſee ? ſhall I help 
you to ſome Capon, ſome Chick- 
en, ſome troodcack , or ſome 
Partridge ? leaf 

Ev'n as eale, 

What PRE love beſt, the 
Wing or the Leg ? 

"Tz all one to me. 

Eat ſome Radiſhes to ſhar- 
pen (or whet) your ſtomach. 

I have eat too much al- 
ready. 

Give me 4 plaſs of Wine. 


Monſieur, 


204 
Monſieur, je . falie .yatre 
fants J | ; 


Allons, Monſieur, je vous 
porte la fantE du, jeune Prin- 
ce 


Je vous ferai raiſon de tour 

n COcur. | 

Vgila d'excellent vin. 

Comment trouvez vous Ce 
pars de pigeonneaux ? | 

Extremement bon; 
bien afſaiſonnE. 

Quoy ! des entremers apres 
un ſecond fi magnitique? 

Vous nous faites un Feſtin 
| de Roy, au, lieu de nous donner 
un repas damy ? 
| Le deffert repond a tour le 
reſte. 

Vous avez ramalſle les fruits 
les plus exquis que la faiſon 
nous fourmſle. 

Cette paricerie eſt fort bien 
faite. 

Monſieur, vous me- faites 
rougir de preventr par Yes 
lonanges les excuſes que je 
vous dois pour vous avoir fait 
6 mechanre chere. 

Mais je croy que tour le 
monde a fait. 

DefſerveZ. 

Rendons. graces, 


forr 


4 F et Sis Anh Ss 
oe BEE * am 2 
: PREY s 7x 9 
Familiar 
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* 49-. Eh, 
| Didlogees. 


e* Sir, my ſervice to you..." * 


: Come, Sir,. I drink, the 
young Prince's heglth -ta 
Mk.; 14 DRM 
T ſhall pledge you with all 
my beart.. TR 
There # excellent Wine, © ' 
_ How da you find that Pipe. 
on-pye ? 
Extraordinar 
well ſeaſon'd. © | 
What ? Dainty diſhes after 
fo magnificent a ſecond Courſe, 
Hou give us a Kings Feaſt, 
inftead of a Friendly Meal, 


good, . very 


The Fruit anſwers to all the 
reſt. | ; 

Tou. have gathered the moſt. 
exquiſite Fruits the Seaſon 
affords. | 

This Paſtry-work is very wel 
made . , [Ei 

. Sir, you make me bluſh to 
prevent by your commendati- 
ons, the excuſes I ow you, 


Faxrentertaining you ſo ill. 


But I think that every body 
has don 


t 4104). 
Let's ſay Grace, 


a 54% y 


Vingt  & Deuxiome 
Dialog ne. 
Pour jouer aux” Echez. 
uoy, Ppaſſerons nous 

A poke Pak 
Joiions une partie aux Echez. 
Je le veux bien. 

Mais vous Etes plus fort que 
moOY.. 

Point du tont. 
Vous m'avez toujours gag- 
nb. * 
Je ne jouerat plus contre 
vous 2 moins que vous ne 
me donniez quelque  ivan- 
Lagce Ws | 
Vraiment je ne faurois; 
voyez 11 vous voulez -jouer du 
pair 2 a. &-* 
Que jouerons nous? : +... 
Je ne joiie jamais que fort 
penit jeu. : | 
Jouons demi-Ecu la; partie. 
Mais -jouez franc ; Jones 
Yee jon: 

Je ne triche Jamals. 

Je prens ce P:on. .. . 


'n ſuis bien aiſe car je 


-m'en; vai prendre ce Foy, & 
yous donner Ecbec. __ _ 

Vous ne gagnereZz rien 2 
cette affaire, voila une. Tour 
que j'cmporte avec-mon Che- 
valier . 


« : 
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Twenty Second 
Dialogue. ed 


To-play at Cheſs. 


Or ſhall we ſpend ths 
afternoon, 
Let's play « Game at Cheſs. 
With all my heart . 
But you play better than I. 


Not at all. 
Tou always beat Mes 


F'f no more play with you, 
except you give me odds. 


5 a N 


Indeed 1 cannot : See thee 
ther you have a mind to Play 
evens . 

What ſhall we play for ? 

IT never play but for a ſmall 


matter... 
Lets play for balf a Crown 
” 7.” SNP 
But play fair. 
: .Þ wever play foul. 
I take. that Pawn. j« 
I am glad of it, for Tam 
£oing to take that Biſhop and 
cs Qu.. .. 
out get nothing in that 
buſineſs, there 1s a Rook, T - 
take away with my Knight. * 


Mas. 


”> 


Mais vous, comment, FROM 
rez vous votre Dame ? 
. "En vous donnant Echec-C& - 


"2 - avec mon Fou- & ' ma 


8 Jay 7 perdn le parnie je ne e ſaurois 


cemuer mon Roy. 

Vous me devez donc trente 

ſols. | 
Jen conviens. 


" XXIII. Dialogue: 


Poar aller a la Comedie. 


'@ þ* jotie aujoud'hy une 
piece nouvelle voulez 
vous que nous Iallions voir ? 
De tour mon coeur. 
Eſt-ce une Comedie, ou une 
Tragedie. 

C'eft un Comedie. 
Commenr sappelle relle ? 
Le vrieux Gargon. 

Eft-ce la premiere fois qu 'on 
ha joue ? 

Non, Monſieur, 'eſt 1a trois 
Eme fois': C'eſt Ie jour du 


Poere. | 
Je m'en vai donner ordre au 


cocher d'appreter le Caroffe 
& nous y ions tour aufſi 


Tor. 
Irons nous dans une loge ? 


But how fhall you ſave your 


; Check-mating you with 
my Biſhop and my .Rook.} 


I loft Tg Ser, I cannot move 
the King. 

Tok. ow. me then half a 
Cromwn. 

1 grant it» 


XXIIq. Dialogue. 


To 80 to ſee a Play. 


F MM 5 anew bla Afﬀed 
to day, ſhall we go. and 
feet 9 + 

With all my beazt. 

- 5 4 Comedy, or a. Tra- 
ge4 pe: 
"Is 4 Comedy ? 

What's its name ? 

pets oy 

I the t $3188 2t is 
ach > 

No, Sir, this us RE third 
time, thi # the Poerts-day. 


11 -go und bid the. Coach 
man. get the Coach ready, and 
mw Kar no ov the next 


Shall we 20 in « Box, 


Ve 


» 
£1 


, 


ted 
Ind 


T4 


k 


* 


| G 4 RF. "GY y_ Ju" Z > T7 $ 4 ; A” 74 
Je ferai ce-qu\il  vors \plaira = T' roger Pledge, bur 
mais 4 me ſemble quill» eft -metbinks "cre! brit co go im | 
micux &aller aw Parterre. che Pie, DET; 


Pourquoy ? » SH 

Parce que m— — 
nous a-muſer 2 . caufer avec 
deve avant qu'an leve 1a 

ole. = 
e dites vous. de cette 
{ymphonie ? 

Je la trouve fort belle. 

Ne remarquez vous pas cet 
haur-bois qui fair un fi bel 
effer parm les vielons. & les 
claveflins? |, $8 

Les loges ſont deja pleines. 

Er comme vous yoyez-notts 
ſommes forr ſerre2 dans le 
Parrterre. | A 

Je n'ay jamais ven la Co- 
medie -fi pleine. 


Vya beancoup .de beau 


monde. 
Jaime autant que la Chme 
die . la vene de ces. belles 
Dames - qui font - Fornement 
des loges. 
Elles font 
(on ajuſt&es) 
Elles joignent les beautez & 
les agrEmens du corps, 2 la 
richeſle des ajuſtemens, & I 
Feclar de leurs pierreries. 
Remarquez vous cette Da- 
me qui eft 2 core de la Prin- 


fort bien miles 


'cefle? 


* Oy, je la voy, elle eft 
jolie, elle eſt bein faite. 
Comment jelie ? 11 faur dire 


que cet une beaute parfaite. 
La connaoiflez vous ? 


| Becauſe we may paſs the 
time away in talking with 
ſome body, before the Curtain 
# drawn: \ 
What do you ſay of that 
Symphony. 0 9 
Methinks "tis very gogd. 
Don't you take notice of 
that Hoboy that ſounds ſo fine- 
ly among the violins and harp. 
ſecol. 
The Boxes are full already. 
And as you ſee we are very 
crowded in the Pit. 


I never ſaw the heuſe ſo 
Full. 
There are a great many fine 
People. 
- T love as much as the Play 
the ſight of thoſe fine Ladies, 
who grace the Boxes. 


They are very finely dreſt, 
(or 3n a fine Gatb) 

They join the Beaulty and 
Charms of the Body to the 
—_— of the Attire ; and to 
the brightneſs of their Fewels. 

Do you take notice of that 
Lady, who ſits next to the 
Princeſs. | 

Tes, ITſee her, ſhe's pretty, 

ſhe's handjom. 

How pretty ? Tou ſhould ſay 
that ſhe's a perfeR beauty. 

Do you know her ? 

' Ouy 
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Avez vous pris garde X ſon 
Tell. - 
Ceſt le plus beau tein du 
Co | 
La Blancheur de ſon ſein 
(ou de fa Gorge) & le Vermil- 


lon de fon riage font rort aux 
lis,” & aux Roſes. 


Elle a les dents blanches 


comme neige. -. 
Je crois quelle a beaucoup 
&efprit. 
. Onpeur bien voir la beaute, 
mais non pas leſprit. 
Si elle avyoit aurant d'eſprir 
au de beaurE on pourroit 
Ire que c'eſt un-.abregeE de 
roures les perfections. 
Mais 6n leve la toile, Ecou- 
EONS. | 
Voila la Comedie achevee. 
la tolle eſt abatuic, 
Rerournous - nous en chez 
NOUS. 


a, Oby je Ia connois-. 4 : cisBhs, 4-hnonw' bars 
\ Elle a la taille belle & de- - 


Fa 


The whiteneſs of her boſom 
(or neck) and the Vermilion 
of ber face, wrong the Lilies 
and the Roſes. 

' She has teeth as white & 


« 


ſnow. 
_ | Tthinkthat ſhe has a great 


deal of wit. | 
> Beauty may be ſeen, but nat 
ite ; 
Had ſhe #s much wit « 
Beauty, one might ſay, that 
KS an ne of al 
perfeftions. . : . 
Bux the Curtain # dratd- 
ing, let's hear. 
.. The Play # dones 
The Curtain is let dojons 
Let's. return homee 


" JLObLE 
Ny & F'> 
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£1) 
| XXIV. Didepve. 
her b 
RR - Phar yo un. 5 Hove. 
ſom wy Epde. avez- vous 
110n 
zlies C Ut __ \&p6e que je viens 
d a chez le Fourbifſe ? 
te d La garde oſt elle du 
de 5 gy d'ore ? 
dj demands ! | 
- | wat qu'elle eft EV 
t not: | Int poignee: ſt. ine *Fenis 
doure T2. ba 
”_ Voulez vous troquer v6tre 
Wn wet Boy 2... « > 
f Contre la L8G F Ge 
| ff: 1e:vex: bicu, comin 
74h me youlez yous rendre 2:; 
gn. | by 
Ex Donnez moy deux &cus de 
retour: : 
Vrayment vous yous "ho- 
quez de moy:z 
Epce-ne vaur pas autane 
votre ? 
Non aſſeurtment, il s'en fant 
bo beaucoup, : 
Wo \Yous.m'en.contez de vc. 


C'eſt; bien: a 378 an 
fayr donner a Kor: 

Ri vous voulez faire troc de 

homme, aviſez. 
IR paeiec par la? 


cy: 


5708 "Þ 
I 
Wr: Sword 2 the E 4 | 2 
bave «4:55 
*Tis 4 Sword: ns 


at the Sword-Cutlers. 


Is thy Wee] 


out queſto | 
will you” truck Gr wo 


Sword 2:: y STE air ip R: =. 
With: 7 76/2103 1 BF "I 
With-adl my Feart,. |. 
Jougree e.50 boot, "2t ,5q7*b Hh Wes - 
-Nethingh, v2. 11 nt PR 
OT an ns ſrillngs.9 books, * * 


1a” < pc2 
wal You err "me. What {6 FS 

not my Sword, a good a3 ys © 

to ihe foilt ni a ny OS 
Nortalh ; far frm he 
You tall me fins Soria. uy” 
7 an not. ſo eafje to be imp 


upon, y if v1: 50 5 a9 14 v5 hg 4 
See whether" you will mi 
lemans 


What do Jos mean by avi 


T0 cbangs toi bands... 4 
Fl1 be jare,na tac doit + 4 'F 
I on nor foe 8;Fo0ok todo its. 

Cher 


+ for your Callies fo: where 


hs relÞ-whinfys \ 7 
= pears "ho Jour vie __ Tli-give 30% —'IEM "gi 8h: 


IP: D—_ mn% 6 TIS! D / lings 44 ed ws As F vat 5 
by Done, \: . 


 XXY.. Ca X 
RG Reiki" a Lady and bir. 
les Ex- daughter wbout the Exe 


AANes. - 


be 2 Ry. x6J:-* 22H FL4031 M Joy 
be, A Ro avec vous fair;” Da FA you dont all 
| your Exerciſtsto day 7 


Mow Maitte "NofMadam, My Wanting Ms: 
F,& ce < n'eſt rridryrry venus” fter.is not come yer, © -- 

Es L A Mairrede- Muſique bl your Singing Maſter goue ? 
\Pareſ'$%%<, ©. nhb-3:% wat * 

Oi Madame,” i vient. de Ts Maden, be is juſt gow | 


ys SLOT NI 1 1 SURE 
"» % - Wic"air a4 vdbe chants' ? pf ge aid you fg? 
Uno Air du Nouvel Oþ-ve M '$00g of the New Opera' | 
x _ el Qpera vouleZ vous dire? 2. What Opcra &4o you mean? 
$ "2 La Abies des-F<es. + -The\ Fairy.” Quiet, » - 
Dites m'en les_paroſes, Tell me the words .of it, '* ſl - 
[I Amour eF Your, cs: if Love's a ſweet Paſſion,f, 
e-ehmmfor ef}, Gevenke 171\Soap*'is grotvn &s | com 
comune: qu'gn. Vaudes | mon as 4 Ballad. 1" 068" 


3 L Celt le fee cbedlinatee des "Tis the-dommen Fate of we 
Yn beaut"Afrs3 quioirchante miſt Sobge- whit tre ſug 
AUX dent TRIO, © abs Theazeyss" © © a 
& > Zdevint'moy + Singaþt ERS IT 
Ty Is aectins-Lnank A 


avec leurs: Berg 
TeneZ: vous 
Hauſlez la Tite 
Voila qui eft bien, S 
Vous chantez aſleZ bien. 
Vous waveZ pas tout a fair, 
: Oublie -cer -air mais Vous 
q Fredonnez trop. 
V8tre.Maitre de langues, 
vine-il hier,. 
Oiiy, Madame. 
Dit-1] que vous parlez bien 
| ons mh ? 
-- Trait, que je parte arffrbien 
- quaucune de ſes Ecolieres Pour 
le rems que aprisc, © 
Il rrouve Ho/baek ous pro- 
fitez ? 
Je ne -ſa3 i; oeft! pour me 
flater, ou pour mencourager, 


oite. 


- 


grands progreZz. 
11 fait bien ge ne vous re- 
| buter pa$« +1: 
F-0 ſouhaite que vous conti- 
nivez dee meme.. 
Ne. yous' ralachers vak, - 
Et ſar. tout, defaites. Org 
de vos thanieces badines, 
AveZ vous traygille a votre 
.ouvrage ? 
| A. quel- quyrage. - 
Ro Alourrage's Vaiguille, 
La Broderie. 
A Fleurir vorre peignoir, ” 


A quelle he © vdtx: Maitre 
Danoaniens Aujourd hay? 
| A quadaethe: | 


de tens bt cle ere : 


| © How 1ſt are. hpberds, hom. 
fey To oct | >9 LOS. 

| Stand upright. 74 
Hale up. yrur Bead... bh 
al” s we 8 Ta: + < . K, 


mais il m'aſſeuxe.que JE faizgdcs 


«74 


Tou /[:*; 2 
You bin 5 Pr wil ng Honey 2 


but you trill too much © 's $51 


Did your Maiter of brngnage 
come vefierday.. "©: ITY 
Ts, Mada 535 201 2.08 
Does ht ſay = you bien & 
French ? NN O30 
He-fays, eodoodrat 
of his Scholars,” tom(h 


tine I have, lea | 
He finds tenet / 
prove ? 
I doit. binow whenbker! Hs 
flatter, ty to iucoutage me, 
he udlls ne 1malg great p 


me does well, not $0 der 


YOhe 
6 hes 


I wiſh you way & 6 on 4 
Jane rite. 


wanton Nik - 4 
Have you buen abort. your 


wat Work. 4.x"T 
The Needle work, --; 131 KP A 
The Embroidery ory. mY A 
The flowering, he cok 

ing Cleth. "7 


px ww 
KEE 


At what Hour tor your Dit. 
cing-Mafier come. to day} 
Ht four a Clocks ©... 

What Dances 7 Mc be Feaph 1=W 


he 


ys 7 R 
EE rot? A Ws 


© 


-comme la Courante, 
vet, Wc. 


Branles de Province ? 
Pardonnez moy. 


faites la Reverence. 
Voila qui eſt bien, 


gens fi. fixement, 


"0"? (1 _—_ 


i a Gd T ” ku 


-X&v1. Dialogue. 


EZ NN * pas aujourd'hiy 
4 _ jour de Poſte ? 
Ee crols 'qu'duy." 
6 & qui ecrivez vous ? 
= A Mademiitelle de C.o_ 
= -  Neeſt elle pas en Ville ? 
$ Elle + 6ſt anx.” Champs de- 
& puts: GJewx + jours. 
neZz moy, une fiiciHe'de 

<= uae plume '& un 
peu d*encre. 
4 Entrez dans mon Cabinet, 
vous trouvereZ/ſur 12 Table 
- "rout, ce qu't}yous faudra, - | 
- Hiya point de Plumes, 
5. En youla dans FEcritoire. 


SLY gy 


TOP Elles ws valent riett, 
En voila d'autres. 
= - Ces Plumis 'uc' ſont 'pas 


"Les" hea pran; hs ; 
le Men: 
"Ne vous montre r1l pas Yes 


Montrez moy comment vous 


Mais quand vous faites la 
Reverence n'enviſagez pas les 


Pour Ecrire une Lettre. | 


»-Didhgws 
"French,  4OP ; #5 the Cou- 
rant, the Menner, &c.' 


Does- he not teach 56s Colne 


try Dances. 
, Pardon mit. 
Lit me ſee bow ou __ a 
curteſy. 
That's well, 


But when you "make" a- Conrte- 
ſey, dow't = ſo people in the” 


Jace. 


Eppnnmo—ns | — — 
XXVI." Dialogue. 
To when a;Letter. 


FF it not. to ay « Poſ-day? 


'T belitve' it 1% 

Who do you write 10/?. 

To Madani C.' y., 

Is (he mot in Town 27--: 

She bas\ been in the Countiy 
theſe ' tw days. nr 

Give mt #" Shitt of guilt 
Paper, a Pen,-- ants - tare 
Ith, , 

Step 7n my Cloſet,” you find 
upon the Table ook thas Ju 
lack. 

There are no Piws. 

Fvere . are. "(ome in the ink 
born. or. (Pendiſh.) -- 

They ave' good "for nothing. ) 

There ape others; 

Theſe are but' @uills, _—_ att 


not cal, 


111 


Oh eft v8tre Canif? 
Savez vous tailler les plumes? 
Je les rajlle a ma maniere. 
'"Celle-cy n'eſt pas mauvaiſe, 
Pendant que Jacheveray 
cetre Lettre, faites moy Ia 
grace de faire un Pacquet de 
ces Vers & de cet imprime, 
nel cacher, vonleZ vous 
que j'y mette; 

Cachertez les avec mon 
chiffre, on avec mes Armes, 
; Quelle eire y metrrai-je? 

-Mertez en dela rovge, ou de 
la noire, il wimporte. 
N'y puis je pas mettre des 
oublies ? 
Ceſt tout un. 
AveZ vous mis la date. 
Je crois qu'oliy, mais je n'ay 
pas ſigns. * 
Le quantieme du mois a- 
yons nous? * 
LeDixieme, leVingrieme, VC, 
MetteZ y le deflus. 
Ou eft la poudre ? 
Vous wavez ni poudre ni 
ſable. 
Hy en a dans le Poudrier, 


Comment faites vous tenir 
yos Lettres ? 

Par la Poſte. _. 
. Voila mon valet, qui les y 
po! tera, fi vous youlez les lui 
confier. ©. 
. PorteZz les 'Lettres de Mon- 


' fieur a la Poſte, & n'qubliez 


pas de payer le Port, 
Je ray point d'argent. 


En voila, AlleZ vite, & re- 
yencz bien t6r. 


"Binh ae By Rs 


where is your WE. __ 


Can y0u make a Pen ? 

I. make them my. own 

This is not batl,* * wy 

While 1 make an end of 1 
Letter, be fo hind as 


'4 bundle of that 4 Vere / 


ſes and that Pamphlet, 

What Seal will you beve me 
put tait ? | 

Seal it with my, Cy 3 or 
with my Coat of 

what Wax ſhall Z pee. tot? 

Put eithty red | or Black, 40 
waiter which. 

Mzayn't 1 put. Fes, 16þ 2 ? 

[is all one. | 

Have yo put the Date ? +, 

1 believe jts : But 1 ded 'n nat 


' ſubſcribe. 


Whet day of the month 3s 
this ? 

- The tenth, the twentieth. + 

Put the Suptrſcriprions . 

where is the Duſt ? 


Sand. 

There is ſome it the Powder 
Box. 

How do you omoly Jour Ltt- 
ters ? 

By the Pot. 

There is my man who (bal 
carry them there, if you wil 
truſt bim with them, 

Carry the Gentleme?'s Letters 
to the Poſt, and do not forget 
to pay the Poſtage. 

I bave no mony., 

"There is ſome. Go quatchl 
and make bafie to come b 

P 3 R 


Tou bave neither Duſt nar = 


We 


"wW7 p 
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*XXVII. Dialogue. 
Pour lover un Logement. 


Ademoiſelle vous avez 

'{ ic! un billet a .v6tre 
Portegiui marque que vous a- 
vez des Chambres a loii-r. - 

' Auffi. ai-je Moriieur, Vous 
-plait-il de les voir ? 

Combien vous en faut-il ? 
-N*me faut une bonne Cham- 
bre avec un Cabinet pour 
moy 3 & un Galeras pour mon 
Valet. | 

Faur il que vd6tre Chambre, 
. ſoit garnie, ou non. garnie ? 
*..Garnie. 

Ayez la bonte MVattendre un 
moment dans le Pzrloir & j'1- 
ra! querir cs Ciefs, 

_ , Voulez vous prendre Ia 
peine te monter ? 

... Nous vous ſuiyons, 
'moiſelle. 

__ , Voict une Chambre a lotier 
au premier etage. 

Je vous repons, que ' voila 
un tres bon ht. 


# 


Made- 


"Br. vous voyeZ qu'il.y.a tout - 


'cE: qui cf neceſiaire dans une 

 _Chambre garnie, comme Table 

Tablertte, Gueridons, Chaiſes, 

_ -Miroir & Belle Tapiſferie. 
Mais oa eft le Cabinet. 

_. Le voici. 

_ Ceci m'accommode aſlez 


23S... Baba 
** $o-* _—_ 
KY 


: ; | it A 9+ _ 4 E; >Þ> gs "of | ; wo. 
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, * >» Wine + NE Fs up : 
Fumitiar Dialoguts. _ 


XXVII Dialogue. y 


To hire a Lodging, 


Adin, . you have here a 
Bill at your door, that 
ſhews, you have Rooms to let, 


So* 1 bave Sir. Will you bt 
pleagd 10 ſee them ? 

How mary do you want ? 

1 want 4a good Room and « 
Cloſet to it, for mt, and 4 Gre 
ret for my Mane 


Mufl your Room be furniſh 
or unfurniſhed ? F 

Furniſhed. 

Da me the favour to ſtay t 
moment mn this Parlour, and | 
will gg fetch the Keys. 

will you take the pains tt 
come up. 

we follow you, Madam, 


Here's a Chamber to be lt 
in the firſt flory. © 

1 paſs my word. (or 1 wit 
rant you)there is 4 very good Bed. 

And you ſee, that there are l 
things requiſite int a futni 
Koom, - as . Table, Hanging-Shilh, 
Stands, Chairs, Looking- Glah, 
and fine Tapiſtry, < 

But where as the Cloſet ? 

Here it it | 

This fits me well enough, 


yous par \:maine 2? 
Je:pe- loue-mcs chambres 


que Far mois, Ou 'par quartiere . 


Er bien je Ia prendrai. par 
mois, combicnea youlez'yous? 


Je n'ai. jamais us| moins 
de fix ecus par mais de: cctte 
Chambre. 

C'eſt trop. - 

Sans. ravt Marchander je 
yous eg donneral quatre, 

C'eſt trop peu; Vous ne 
ſavez pas combien je- paye de 
rente ccrte-matfon;-- 

Il ne m'importe pas de le 
ſavoir; 

. 'Mais en. un mot.comme. en 
cent, voulez vous que nous 
partagions le differenc ? 


Je vous aſlure: que{J'y pers . 


mais je le ferat a v6tre icon- 
fiderarion. 

Et pour le galetas de mon 
valer combien, en vouſeZz vous 
par mois. 

Vous m'en donnerez deux 
£cus. 

Je vous. en donnerai huir 
\Chelins. 

ce weſt pas afſez, 'Cepen- 
dant plutdt que de vous ren- 
voyer, jy conſens, | | 

Ce neeft pas la. peine de 
"Marchander | pour fi peu de 
choſe. bo 
Mais a propos, ne puis je 
pas Etre-en peifion chez vous ? 
Vous m'exculereg, | 


rnd Faghh 


Ia: Chambro.- me \revicnt- 
forr ; :  Combien en demandez - 


oy 7 
1: likg ths: Room ary wells, © 
what: do: Imager amet? 


035 :£18x- 


1 neger leq my Chiembers but 
by the Month or by tht Quartet. = 

wel, 1 (ball nake'\ 16-xbyithe , > 
Month Whats will your ba ſr = 7 
it ? y 3 oHÞ 

1 ntver bad- leſs: thok fox 
Cromy's 4 month for m_ Room, 


» Bill 


: That's. 200 much. +5446"; 
© Without ſo much bagling, I 
give four for it, .ii&h 
That's too \Iitles you Jo's 
{now whit Rent 1 pay for this 
ama Beer ta 
*"1is no buſmiſs of mine to- 
now tt. - 
: «"Baft Fn «: word \ x7 nll as 
in 4 hundred, ſhall we divide 
the =. Abo ? 55 
Fa ſſare you, that 3<iof*dfit /: 
but Tſhall do it upon your accents "3 


; And.ſor ny mas Geri © 
much will you bavie forit &' 
month ? 


' Tous ſball gue me Ten Shil- ; 
lings 7 for. 4M, q 


7 \(hai-gioe you ct) by i 


It is not exvagh;- Jowever, 
rathbrr than ww You; off, F-con- 
eat ty jt.” £3 

"Ti wot- worth the Sabilh es 
- -ax fach 4 fas Manner. 


But now 1 think owt; PPT 'Y 


not -bodrd at your boos 7” 


33 


Excuſe "mts * + 
P 4 


EY 


_ -Cambien prenez yous de 
*. chaque 'penfionnaire - par ſe- 
maine. 

1: Pour: la.Chambre &la pen- 
Hon, rout enſemble” je prens 

:xtlouze chelins. 

"4 \Er\ pour la penſion ſeule ? 

Hoit- 

:2 Faime done mieux 'vous 
donner Jouze chelins: par ſe- 
maine pour tout. 

- Faites comme il vous plaira. 
'Er.. bien - je commencerai 
_demain, ; 


"Binh Dibad. 


-what do'you t each Ira 
dey «with? "Oo | : 


For the Chamber cad Bozhding | 
together, 7 take twelve ſhillings 


And for the Boarding only, 


Eight. 
1 baveratber then give you 
Twelve . ſhillings « we # for. all, 


Do een as you pleaſe. 
_ I our begin to mofrom. | 


- +> WXPTIL. Dialogee. 


::Rawy. <Apprever be les Viandes, 
_— v2 


© * «Entre le Maltre d botel & 
4 te Cuiſinier. | 


y Aitre Cuifinier, milord 
Me compagnie # diner ; 
} faur Montrer tout ” que 

vour favez faire. ' 

.$i je ne fais pas bonne thire 
ce ne fera pas ma fautes' mais. 
- Monſieur: T intendant, vous me 

-fi fort les atles,-- avec 
' les Cizeaux de votre Econo- 
= bellement— qu'eſt-ce 
quil vous faut acheter? 


f 'E 


XXVIII Dialogue. 
To- Dreſs Vieals. 


Between: the Steward 
-and'the Cook. 


Mir Cook, my Lord ſhal 

bave-company at Dinner; 

_ muſt (hew all that you cat 
do, (or all yonr: ykill.) 

"If I. : dot make good cheer, 
"twill bt no. fault of mint ; But 
look you, maſier » 2g you' 
clip my wings ſo with the Cizare 
of your eky; that — 


Fair and ſoft. Phat muſe 
you buy F: 
Haw 


combien FA ——_ $Y 
aura til 3 Table 

Je penſe qu ils JP ſept, 

Er bien, pour le Bouillt 11 


- faudra .un- gigot de Mouton 


& deux poules. 

Pour les entrees une Fricaſ- 
ſee de Poulets, Un. jambon, 
Une Tourte de Pigeonnaux. 

Pour le R6ti, ou pour le ſe- 
oond.”_77 5 4 5 | 

Un cochon de lat, 

Quatre Poulardes. 

Quatre Perdrix, 

Eruue douzaine d'Aloiiettes 

Pour ce qui eſt du deſert la 


' Femme de charge- aura ſoin 


de cela, 
Allez. done promptement 
chez le boucher, & chez le 


' Poulalier- Chercher tout ce 


qu'il vous. faur. 

Fournifſez Iargent, & &- 
criveZ ce que vous aurez de- 
penſe je vous rembourcerai, 
au bout.& la ſemaine. 

EgorgeZ ce cochon de lait 
rout preſentement; fairts lui 
griller les pies! metrez le 
dans Veau bovillante, & pen- 


'deZ le an croc, 


Ecurez la marmite, rem- 
pliſſez la deau bien nette, & 
mettez a la Cremiliere. 
Plumez. ces Poulardes, 6- 
yentrez les, trouſſez les com, 

me il ſaut, & lardez les pro- 
em 

Egouſſez ces pois & ces 
feves, . & faites les bovillir 
pendant un quart dheure,. 


"Hook nh. Englth 
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» wo 2 


Hear many people wel the he | 
at Table | 


= think they'l} be wen, | 
well, for the boyled meaz, therg 


- maſs be's Leg of Atorens 


two Hens. 

For the fiſt, a Fricaſy of 
Chickens, a Gammon of Eacon, 
& Pigeon-Pye, 

For the ſicond courſe, 


A Pig. 

Four Pullts, _ 

Four Partridgts. £, 

And a dpyon of Larks, . + # 

As for the-Fruit, the Hokſt= 
keeper (hall take rare of that. 


Go then quickly to the Butch- 
trs and Poulterers, to fetch- al 
that you want. 


Lay out the-mony, and we 
down what you ſpend; 1 ſhall 
pay it you again a the end of 
the week. 

Kill this Pig immediately; 
broyl his fets ;, put him-in boyl- 
ing wattr, and bang him ox the 
Hook. 


Scowr the great Pot, fill it 
with clean Water, and put it 
to the Pot-banger.' 

PRs (or fleece) them Pallets ; 
draw them, tuck them up well, 
and lard them neatly. 


Shell them Petſe aud Beans, 
and let them boyl about 4 quar-. 
ter- of an bour. | 
Give 


3K E # b 
3 o* f XXIX, Dialogue . 
Pour Acheter un Habit. 


Onfeut, je viens 2 
. yous  de- Ja parr de 
eur Brie 
'Pourquoy elt ce qu'tl yous 
envoyc? 
It uifa-dir, que vous aviez 
\yn-/babit_ 3 faire. 
Mon ami, vous Etes bien 


= Faliez un habit propre & 2 
S. ita mode. þ 
"., Dequoy youlez vous I'avoir? 
De quelque heay drap d'An- 
re. 
.- De quelle couleur ? 
Je verral. 
A_* Vous plait-il Tacheter le 
By ou bien que je Je Four- 
c pl 
+ Je men yali Pacheter tout 
- de ce Pas, .YEneZ avec Moy. 
'Que Aouhaitez vous, Mon- 
Fieur? 
_ Que cherchez vous ? | 
Jay a faire d'un bon & 
dean drap. 
IO Mogan, Vous ver- 
icy as. beaux dra 
de ped an - i 


Feny, je pretens que yous me. 


BG the (pit, 
a up the- uk, . 


» 


wxx. Dialogue. / 
ToBuy a Suit ofCloathy, 


IR, I come . to. wait ax you 
) from Maſter fh 


what. does be ſend you fir? 


He told” me, you bad a ſu 
of Cloaths to make. 

Friend, you are welcome; 1 
expeft that you will make m 
w neat and modiſb- ſuit of 
Cloaths. 

That will you have ts made of! 


Of ſone fine Engl: Cloth, 


of what Colour ? "4 

I (hall ſee. 

will you be Pee to buy i 
Cloth, op ſhall 1 "buy #'W. 
ſelf? 

I go to buy it now, - 
along with me. 
'_ What &o you Jane Sir? 


what do you for ? * 
got: 


1 want 4 ad -fit 
Cloth. 

Cong in, Sir, you will fet bm 
the fiwſi cloths is 


£ mas; 


| Novirex" moy le mea} ur * 


IA 
Fn NA ures had colm- © 
me onles porte 2 preſent. 


que 


WI eſt bog; mais la'couleyr 


ye y [agree Pas. 


Fn voila une © autre piece, 
; plus claire que Fautse. . © *©* 


. Joime bien cette cogteur, 

- a drap eſt trop mince, 
it pas afſez fort: * 

S or EZ cette piece Icy yous 


.. yen trouverez, pas de f1 belle 


gets ni qu yous faſſeun fi 


bel vfage. 


.._ combien. me yendrez vous 
FAune ? 


Sans yous ſurfaire d'rn lol, 
11 vaut vingt chelins, 


Je ne ſuis pas accontume a 
Marchander, dites moy le de- | 
nicer mor. * 


Je vous Iay dir, Monfieur, | 


elle vaur autant, 
. Ceſt 'tcop cher ;' je vous en 


| doyneral IR huit. 


A 
'Y 


Hl n'y a pas. un' fol. 7' ra- 
battre 3 & fi vous confiderez 
Ja bonte. & la fineſſe du drap 
mm le trouverez a bon mar- 
< 


Allons, 'Allons coupez en 
nix Aunes, 


*Je yous Jure foy Ghonnete | 


homme, que je. ne gague' pas 


tre *AVCC ' VONS: - 
| moy maintenant nn 
Prap'? Taye: *pour la cul6tte, 
En voicy un gui affortira 
' yore juſt-au-Corps le micux 
+ Monde. 


"' Sew thi thy wan vr 


"2hare is 8 ve | 
and as they mar”? 

"Te i od” but te” Cl Cllow 
does not Plaſe- me, 

There is anothir* piece lighter 
than the other, 

1 like that colouy'; © but. the 
cloth is ro thin, # & nor ftrong. 


enough, 


OR "this Ig beve, - 
you wi JT 
another place, aſa that wil, 7 
you ſo math ſerpice, w- 
How much Keed Jon far & "0 
an Fll'? © © © ; 
B ithout aig upon you 'df- 


'2 penny, it 15 worth Fremy 


ſhillings. = ho. 
. 1 am mit afif th chips Wo 
ell me the lat” "word, FS, 


' I toll it "you, Sir Li is worth 
ſo much, . . 

That's tno dear; "Put give 
you eighteen for Jt; 

There is not a pewry to bate, _. 
And if you confider the” good- © 
neſs and finentſs of © the” cloth, 
you'll find it very theap. 


Come, come, cut: two Ells of 
it, 

I fear, upon myboneft word, 
that I don't get balf a Crown 
with” you. 

Shrew me new a flripd dah 
for the Brerches. 

Here is one that will "watch 
your cloſe coat zbe befl in the 
world, #has 


© _ Jamais ſorti de ma 


boprique .2,. moins: de yingt 
. iix- Chelins.. gg 
Je vous en donnerai 2 rai» 
fon de vingt quatre. . 
Ccombien. vous ca out. 10 7 


Trois quatre Favre. 


Tencz,Monficur, voila v&tre * 


Argent, voyez 1 je me ſuis 
Re 

\;Je ne voudrois pas yous 

e.. tort. Pan lard. 

. Monficur, Fargent eſt bon & 
= conte y « 

Revenez vous cn avec moy 
& venez prendre. ma meſure. 

Yous — 11 que je fournifſe 
lerchte? 
...cela genva ſans dire. 
©" Doublez te joſtaucorps de 
, quelque bonne ſoye & la cu- 
Jotte  4'une bonne: toile de 
Cotton. 

- Vous: ſerez ſatisfair.- 

Ach6tez moy des bons bas 
de” oye. -- | 
. Les voulez yous faits 3 Pai- 
guille, ou .au_metier ? 

Je yeux lesavoir 2 Paignille. 

Au reſte, prenez un ſom 
 gont parriculjer que mon habit 
ſoir bien fait. 

Je vous promets So" il le, 
ſera.” - 


Mail 11 faut que Je Paye. 


ow Ie tard daus deux jours. 


ſeen regs Fane | 


ous Yaurez ſans manquer. _ | 


TH ISM 
RR * 


It nevty wins Opt of my Sh 
Joe. for and, 3h, Sik 
lingss;.., 

Pl give. you « ' the Rats of 


| four and twenty. 


Hom, much . muſt you. bave of 
i? 
Three Quarrers of an... El + 
- Here, Sir, (there. is your. my 
Y 3 ſee, whether, 1 47d miſris 
08. 
1 would not prone Jau o[.4 
farthing. 
; ut, G mony” is good, and 
wel told. 
Com? bome with me to tak 
meaſure. 
Shall 1 find the reſp 7; 7 


That's -withont A 
. Line the Coat with { 
good Silk, and the Bratcbes x1 
good Callico, 


You ſhall be contented. 

Buy me 4 good pair of Silk 
Stockings. 

W1ll you bave than bnit 
woven? | 

I will bave thim knit. - 

For the ret, rake s ſpteid- 
care that my ſuit be welt matt, 


* It ſhall be ſo, Aromiſe you. 


ſh—-SHHOPY the BH ? 


| 


y 


» * P_ 
\ Þ ; i wy 4 + E 
"_ ? * - . : 
FY &* , —_— 
» : G ” _ 
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Pour joey, au Piguet 


Po. 


T Oians. une-partic, au - Pi- | 


quet. bi 
Combierr \ voulez... 
joiier 2* -*? 
Joiions un Sy pour paſſer 
le tems. -- 
' Donnez . nous un. jeu de 
Cartes &: des" jettons. 
Voyoris qui fera ? 
Ceeſt. 2 vous a.faire.:..; ; 
Jay ta mains J'ay le de- 
yalhr, 4 
. Mdlez les Cartes, es les 
Teres fontrenſemble. --- 17 
Elles ſont. afſez meldes: 3 
coupez, Monſieur. 
Avez vous vos Cartes. 


"Fe crois-qu'ony, —-r 


[rn en omg vous ? 


n 
e prens © -; =7 xz 
/ Jaifle/ uk Þ £4 > 
'ay un vocaek JEus 


A refaire. _ 
Non; pas'poyr cette fois, 
Avez vous &6carts. 


Non, onfjeur Mon Li) 
q Poe ; 


* Vets "dev6z4voir beau | ay 
puts que je rn ay rien, k 
contez.48trepoinr,” )) \ 


ſoixance, 8c;*" 
Ts ne-valent pas, © 6 
\ th ſont boos, 


$ 


+ - 
* 


Xxx. Dia: 


To Play" at Pike 


 Et's. play a Game " Picks 
et. 
"Was will you play for'? 


Let's play for . & Crows! ts 


paſs away. tht time, ,- 


*Give ns '4 pack of Cards a6 


ſome: Counters... 


Ltt's ſee, who ſhall dal? 
Tou are 10 deal... 
in to play firft 5-1 bave-the 
an 


Shuffle the Cards; all the by | 
gures are. togttber1:; & 


-:Thty are ſhuſfied enonghs:. 
Cit, Sir. 
Have you your Cards ? 


* J-befteve” 1 bavg, noe =  * 


How nag; do you take in? 

IT ta all. :; 
A ALLEY 

1 have bal vids. 

Let's deal apain. 

Not this time. &. $94 
Have you put away? 

No, . Str, 7" Cod HF4, 


mM. 
You" muſt © veils. have wed? 
Cards, fmnce 1haye nothing, | 


Tell bow many you bave. 
Fifty,” Sixty,” &c. 


''Thiy © an't good. 157 W648 


They are good, 


Quinte 


_ dix. 
Trois as; trois Rois, 
Ten ay autents._ 
Quatarze de Dames. 
JoueZ, ; 

- Cure,” Piques, __—_—_ 

Trefles. 

Las, le Roy, 4a Dame, 
le Valer, le Dix, le New, 
le hwit; le. Sept. 

'Un Pic, -un repic... 

- Je gagne e# Cartes, 

Fay ſept. none; (ou- ſept 
eves)... 


"ay perdu. 
ous aver. gagns; 
Vous me deycZ un-Ecu, 
-- Vous me le deviez. 
Nous ſoazmes quitrtes, 
Doanez' 'moy. ma revenche 


XXXT. Dialogue. 
Pour le Foyage, 


"I Ombien de miles (on de 
- lieties) V-at- - Vicy 2 
? 


1 ya hwit liues, | 

Nous ne pourrons pas y. ar- 
. river aujourd'huy, il cſt Up 
[i ard. 


4 
Ws 


Major, - quinte de 


: Rofs quinte” de Dame, Qua- 


King, 
- de. valet. Fierce *de 


Quine major, _Quint to th 
nint fo the Queen 
Fourth: to the Rnave{ Thitd ts 
the Tenth. 


Thret Aces, three Kings. 


1 have «5 mub,.. 


Fourteenth of Queens, 


Play on. 


Hearts, - Spades, . Diamonds 
Clubbs. 
- The Ace, tht Kings the Quetg 
the Knave, tht Tenth, the Nimt, 
the Eight, the Steven. 
A Peth, a Repeth, 
'7 have the cards. 


1 bave ſtun "Tricks. 


I have bg. h 
Tou- bave won, 


Tok owe fg 4 CYomne 


we are _ (or quit). 
Groe me my. Revenge. - 


XX X1. Dialogue. 


For the Journey. | 


It is ejghs 
We- cannot £0: 
7t 3s too lates 


ay 


; / 


, 


th F. 
Pr INN WG TP LA 
a” £7 Ott. ? 
& Sg > £6 AY 


To /F.- - a, 
5 Mats 
oo 


-o veſt pas plus de _ 


/yous 'y. arriverez encore de 
; bonne hevre. . 


S + » < 


Le chemin efi-il beau 7 

Pas trop, il ya des bois 
& des.rivieres A: paſſer. 

Y a-t-il de' pls ſur le 
chemin. 

On n'ep parle pas 3, Ceſt on 
grand chemin, od on rrouve du 
Monde”, 3 toys :MOWENS. 

Ne dit-on pas:qu'il y a des 
Volcurs dans les Bois ? 

Il fy a rien acraindre, ni 
de-jour,- ni de nuit. 

Quel chewin -faur 11. pren- 


att vous lerez proche 
de:la' Montagne, yous pren- 
dret a main drojite.. ; I 

'Itne faudradonc pas mon- 

ter la montagne, 

Non, Monkfieur +. - 

Le chemin eſt il difficile 
dans le Bos 2. .. ; 

Vous ne pouveZ pas. y ous - 
(garer. 

* Quand vous -ſerez- hors. du 
bois, ſouvenez vous de pren- 
de-2 (gauche. 

Je vous remercie, Monſieur. 

Allons, Meſſieurs, allons 
motitons 2 cheval, 

Adieu, Monſieur, Adien.. -- 

Je yous ſouhaite un Ty 
ex, 2oyage. wth, 5 vn 

Monfieur, fi ; jo heme trompe 
otre cheyal eſt deferre.. : 


;Voulez : vous bieh mat-' 
wmdre juiqu'a. cc Pe je Hoye, 
fait ferrer, =—_ 
De) rout 10n caur. 


&. is not above twelve & 
clock at noon; you will rive 
t bere betimigs,,' Py 
Is the "may pos, ? 
Not much, there are Woods 
and Rivers \ tg paſs bye...” 
1s there any danger wont 
the Road ? be 
There 1s 10 talh of its 
a Road where a body _ 
with 4 peoplt: every moment, - 
Don't they [ay, that there are 
High-way-min in the woods ? 
T here is nothing, t0- be Fear- 
ed either by day or nights: + 
which way muSt one tals ? . 


when you tome near the ball 
you (hall go;\to.rtht- right. hand. 


we muſt net: then go up the 
FTA 0d." 
No': Sir. Mi 
Is it « difpeut way ugh i 
the Wood? *: 
ou. canndt - looſe your — 


When: 908 1 are. -Out . "the 
Ward, remember {ol take © CY ihe 


I theak; you. Str. 

Cone, Gintlemen, come, jer's 
_ gtt mn borſebac "he: 

Farewell, Sirg faremdle, > | 

I wiſh you 4 govd. 7ourn 


Sir, if 7 dow't mifiakt you 
borſe:h 641 toft his. Shot... o 
Will you be ſo kind-as 3 


Ao, : ifor:--pe til 3 git him 
a all my htart. XXXI1.- 
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" XXXUL Dialogue: 


£ Quvons nous loger icy ? 
 Oiiy, Monſieur, nous a- 
yons de belles chambres& des 
bons\ Fits. = 
cendons; Meſlicurs. 
Faires' mener nos: chevaux 
3 Tecurie, 
, Prenez les chevanx de ces 
Nieurs, ayez" eh foin. 
yoybns,' que.nous donne- 
7: yous a ſouper ? 
>*VeyeZs Monfieurg: ce qui 
- vous agreera. 
Donnez nous une. fricaſſce 
; &'Poukers, unedemy dou- 
'2aine de Pigcouncaux, une 
. Salade, fix cailles,:&-unedou- 
| Zaine Faloiiettes. 
"Ne: voulez vous 'rier autre 
 Sbl? Th TY MET 
WES. Non, c'eſt aſlez; mais ; don- 
+ _ .neZ nous de bort Vin, & du 
deffere, © 
_ Laifſez moy feire; je vous 
que Yous ſerez ' con- 
-—r Metſicurs allons voir 
tes" Chambres. 
+. Eclairez ces Nefſieurs I 
IN aites nous: r au Plus 
3 jt pe Fn 


»* RI Ti p 


EP RF I I bit s's; \ Ie 4 
_ bl , ny Ik Tae IFN £6 GE = 
S% F F F: 
F: -I- d 
& © £ 
7 it P 
_ » 


Du ſoups, & du Logement. 
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Of the. i Su per and: 
Lodelne. j 


 4n wt lodge bers? 


Tes Sir, wt bave fine Rooms; 
and good Beds; 


ers alight, Gentlemen.® 

Bid ſome body put our borſes 
znto the Stables. | 

Take the Gentlemen's borſe, 
take care of them, 

Now let's ſee, what ſhall ul 
give us for ſupper ? | 
tits. Str, ' what you foil f 
the, 

Gruve us & foicaſy of Chick ; 
ens," balf a dozen Pigeons, if ; 
Sallet, fox Quails, and a ar: 
en of Larks.." 


Will you beve nothing ej? ; 

No, that's enough ; but gie p 
ts £004 Wine and Fruit, | 

Let me alone, you ſhall þ 
conented I warrant you. 

Come, Gentlemen, ltr's go a 
ſte our ' chambers. fie 

Light the Gentlemen ups 

ſu} 


Lit's buve: you Jopper 4s ſe ln 
, 4s poſſibl t, 
Avant 


o (A0T 


3 % - L 
an 


*4 
8, 


' Avant qve vobs foyez de- 
bottez le ſonpe ſera prer 
Ou ſont nos laquais. 
Is font montez Ja haut a- 


_ vec vos valiſes. 


 Avez vous apporte mes Pi- 
ſtolets ?-. | 

Oiiy, Monſieur, les voila. 

Debottex moy, & vous I- 
rez voir apres f1 on a donne 
du foin aux chevaifx, vous 
les menereZ I la riviere, & 
vous aureZ ſoin . qu'on Ikuy 
donfie Pavoine, 

Javray .ſoin de tout, ne 
yous mettez point en peine, 

Faites vemir le ſoupe, 

Meſſieurs, le foupe eſt prer, 
on a ſervi. * 
. Allons ſouper, Meſſicurs, at- 
fin que nous puifſions nous 
aller coucher de bonne heure. 

Aﬀeyons novs, Meſlieurs, 
mettons nous a Table. 

Il manque un Couvert. 

Mangez de cette fricaſlce elle 
eſt forr bien aflaiſonn&e, 

Les Pigeonnaux ne ſont pas 
cuits. 

Donnez novs a boire, 

A vd6rre ſanre, Meflicurs. 

Le Vin eft il bon? 

Il neſt pas mauvais. 

Beuvons donc, 

Ces cailles ſont fort tendres, 

Vous ne mangez pas, Mon- 
fieur. 

Je way point d'appetit je 
ſuis las & fatigue, 

Il faut prendre courage. 

Je ſerai aſſeurement micux 
an lit qu'a la Table, 
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Before - your Boots are pull d © 


off, wi.l ſupptr be got reaay, 

Where are wnr Lackeys ? 

They are gone up ſtairs wits 
your Portmantles. C 

Have you. brought ny Pift, 
ols? 

Tes Sir, there they be. 

Pull of my Bots, and theu 
you ſhall go to ſee whether they 
have given Hay to the Horſes ; 
you ſpall carry them to the Ri- 
ver, and ſhall rake care to let 
them bave ſome Oats, 

T'l tabe, care of all, don't 
trouble your ſelf. 

call for ſuppir, 
Gentlemen, ſupper 1s rea- 
dy, the meat is on tht Table, 

Let's go to ſupper, Gentle» 
men, that we may go to bed 


' betimts, 


Let's fit down, Gentlemen ; 
let's fit down at Table, © 

There wants 4 Þlate. 

Eat of that Fricaſy, it is vtty 
well ſeaſoned, | 

The Pgeons ave not enough, 


Give us ſomt drink. 


My ſervice t'ye, Gentlemen, © 


Is the Wine good? 

It 1s not wk 

Ler's drinſ then, | 

Theſe Quails art wery tender, 
You don't eat, Sir, 


. 
. 


I havt no flomach ; 
weary and tired, 

Tou muſt cheer up. 

rh certainly be -better--a bed 
that at Table, Q*""* Faites 


I am 


. 


\4- 


4 . A 
ol 
p< . 
% 
7.4 
4 


wel 


- # Juke 


Faites baſliner v$tre lit. 
Achevez de ſouper, Meſ- 
a je mnyen vai me repo- 
r. 
Vous ſentez vous Mal? 
Voulez vous queique choſe ? 
Je way beſoin d'autre choſe 
que de repos. 
Adieu, Meſficurs, bon ſoir. 
ſe vous ſouhaite une bonne 


nuit, tachez de yous bien 
porter. 
. Appdrtez le dceflerr, & 


allez dire a I'H6te qu'il nous 
vienne parler. 

Ze voicf 'qui apporte une 
bouteille de vin. 


Dees eee | —— 


XXX II. Dialogue. 


Pour conter avec [hote. 


Jon ſoir, Meſlicurs tes 
By i vous contens du Soupe. 
” - © Nous ſommcs concens, mais 


It faur yous ſatisſaire, 
Contons Monficur ndtre 
hd8ce combien avons nous de- 
nſe ? " 
L'Ecot n'eſt pas grand, 
Voyez ce qu'il vous faur, 
pour nous, pour nos valets, & 
pour nos chevaus. 


. Contez vous memes, Meſ-. 


faeurs, & vous verrcz qu'il y a 
fept- Ecus, * 


0" 
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Get your bed warm. | 
Make an end of your ſupper ; 
Gentlemen, I go to take myreſt, 


Do you find your ſelf ilt ? 
Do you want any thing > 
1 want nothing bat ret. 


Farewtl,Gentlemen,good night, 
1 wiſhyou a good night ; th-+ 
deavour to be well. 


Brirg the Fruit, and call the 
Landlord (or 1nn-keeper) to ſpeak 
10 14s. 

Here- be comes with a Bottle” 
of Wint. 


XXXIIL Dialogue. 
To pay the Reckoning, 


Our Servant Gent [emen how 
did you like your ſupper ? 
we are contented, but wt! 
mu} content you too. ; 
Let's veckon Landlord, what 
have we to pay, or what haut 
we had? 
The Rechoriing 19 not great, 
See what you mult bave fot 
as, for our men, and for ow 
borſes. : : 
Reckhon your ſiloes, Gemtlemtn, 
and you will frud, that there is 
ſeven Crowns [11 


1 me ſemble que yous de- 
mandez trop. _ ; 

Au contraire, je fats bon 
marche. | 

Combien nous contez vous 


pour le vin? 


Je vous le vends quinze ſols 


! la boureille, . 


, Apporrez cnune autre bou- 
teille, & nous vous donne- 
rons demain matin ſept ecus 
en dSjanant. 

Quand 1! vous plaira. 

Donnez ordre qu*on, nous 
donne des draps Wlancs, 

Les draps que vous aureZz 
ſont blancs de leflive, 

Jen'y marnquerai ps. 

DireZ an valet d'ecurie 
qu'il panſe bien nos chevaux, 
qu'il les Etrille comme il faur ; 

& qu'il ayr ſoin qui! ne man- 
quent point de ton. 

Je le ferai. Adieu, 
fieurs, Bon ſoirz 


Meſ- 
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X XXIV. Dialogue. 


Pour parler a un Malade. 


WE 
Uavez vous? 

' Je me porte mal. 

Vess en avez la mine. 


Vous wavez pas bon viſage 
Yous avez mauvais viſage. 


Ah ! Monſieur je me meurs, 
Je ſuis a demi-mort, 


Familiat Dialogags. 


'. Methinks you ash too much. 


On the contrary, I am very 
cheap. 


the Wine? 
T fell it to you fifteen pence 
a Bottle, 


<> IM : 
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How much do you rtchon for | 


Bring another Bottle, and we 


ſoall give you ſeven Crowns to 
morrow morning at break faſt. 


When you pleaſe. 

Give orders that we maj 
have clean Shetts. 

The Sheets you ſhall bave are 
L ze-waſh?d, 

1 will not fail, 
_ Bid the Ofller 
horſes well, curry them as be 
ſhould, and cakes care that they 
don't want for hay. 


1 will. Farewell, Gentlemen; 


XXXIV. Dialogue. © 


dreſs our - 4 


| \ ; 
To ſpeak to a hc{\Body: 


Pat ails you? 
wW I an ill. 4g 
Ton Jook as if you Kr. 
Tou don't look well, >. 


Tou look all. "4 4 


0h ! Sir, 1 am dying, 1 a% 
half Dead, Q,3 | 


% 


F+ * F 4 


Dd. 
v4 
o 


I 


oy 


e languis. 

Queſt ce qui vous fait mal? 

Jai mal ala tere, le ceeur 
me fait mal, & Ieſtomac. 

Que je race \6tre pous, 

Vous: avez 1a ficvre, 

je ſens une pelauteur cn 
tour mon Corps. 

Il faut vens faire ſaigner. 

Je we fis laigner Vautre 
Jour, 

Ir importe:; Demain vous 
prendrez medecine. | ; 
.,Qael regime faut 11 que je 
tienne ? 

Prenez dcs oe fs frats, & dcs 
conſumes. 

AveZ vous une garde ? 

Oiiy, Monficur. 

Prenez courage, ne vous C- 
= tonneZ pas Pour fi peu de 
-3# choſe. = ; 
>. AhZ Monfieur, vous ne con- 
- /noiffez guere mon mal, jen'en 
+” puis. plus. | 
* Fat deja un pie dans la foſſe. 


4 "ti£>. 7 Þ, X 
of nM 4 ; 


Ka 


-.: * Vrayment, Jen ſuis bien 
fache, mais 1! fe peut faire 
- -quc. vous cn releverez, 
& Jeſuis confifque, je dechois 
” T'veiid d'ocit. 
Je dewjers tous les jcurs plus 
- forble. 4 
* » Fe ſujy pulmonique, & il n'; 
a plus ge reſiource, 

Il ra& faut mourir, mon mal 
eſt top! inverere, 


Vous faites vorre mal plus 
grand/ qu'il nfelt; peut etre 


6. "YJYArEZ vous Encore pius loig 
; TIems que- moy, 


a Familiar Djalogues. 


Pe vw», "0 # 
MM 


1 linger, or I pine away. 

where 1s your pain ? 

My head an. my beart akt,and 1 
bave a pain in my ſtomach, 

Lit me f-0 your Pulſe. 

Tor hate got a Feauer, 

I feel a bravintjs in all my 
Body. 

You miſt be let Blood, 


1 was -let Blood the other. 


dy. | 
No matttr; To morrow you 
ſhall take Phyſick. 
mhat Diet muſt I keep ? 


Tahe new-laid Eggs, ant 
Felly Broths, ww 

Have you 4 Nurſe? 

Yes, Str. 

Cheer up, dons be caſt down 
for ſuch a ſmall matter. 


Ob ! Sir, you little bnow bow 
i 1 am; I an almoſt ſpent, 


I have one *foat already in 
tbe gYave, 

Truiy, 1 am t8y ſorry for it, 
Put it is poſſivle that you will 
recover. | 

I am gane, I decay very 
ſer ſibly 

I grow weaktr every day, 


I am in 4 Conſamption, and 
I am paſt recovery, 

1 muſt it, my Diſeaſe is a! 
017 Dijea,e. 

Tou mabe your Diſeaſe wnſt 


than it 75, You may out-livt 


my? Yeh, 
Vous 


opere ? 
Fort bien. Very well, ; 
Comiien de fois avez vous How many times was Jou 4 
ere a (elle? Fool ? 
. Six ou ſept fois. + Serei or tight times, 
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Vous trouvez yous mieux, Do you find your ſelf better. 

Ouy, Dieu merci, je me Yes, think God, 1. find my 
trouv=. un. peu ſoulige. - ſelf eaſed. 5 ia 

Varre purgation a-t'elle bien Did your Phyfick work well? 


V6tre appetit ne revient Have you ns bttter ſtomach? 
il pas? 

Oiiy, Monſieur, je mange- Tes, Sir, I could eat a Chic 
rois hien un poulet, ken. B 

Dans deux ou trojs jours Within two or three days you 
vous pourrez ſortir. may go abroad. 

Tachez Sculement de re- Do but end::uonr to rift, 
poſer. : 3 
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XXXV. Dialogue. XXXV. Diatogue. © 


Entre Une Demoiſelle & Between a: Gentlewo- 


ſa ſoubrette. man and her Woman. © 

- IN bf 

i V2 : 10 

Ui eſt la ? Ho waust. DRE 
Avez vous appelle, Ma- Did yourypdyſhip call 

dame ? | Madam. | 


Apportez moy mes coiffes 81ivg me my Hosde and Tip- 5 2 


& ma palatine. pre. .. WW of FR 
Que je voye; Tenez le m1- Let me fer; bold tne Glee A 
roir z Dieux ! jay un viſage a Lord / I look wrechtdly 10 day. 
fire peur aujourd huy. 4.5 
Que ne m'aidez vous ? hy &55*t you belp me ? | 
Que vous <tes maladroite! _ awkward you art ! ©. 
F (Be voulez yous que J'y ow can I btlp it? | 
alle ? ; 


wh Q 3 Me 


E-- . Macoiffere ne va-t-elle pas 
:- ide travers ? 
Non, Madame. elle va fort 
bien. - | 
4 Donnez moy un mouchoir 
lanc. 

Allez maintenant dire an 
Tlaquais qu'il aille faire venir 
une chaiſe des plus hautes, 
ou dont le ſiege ſoir fore bas, 

F'y cours, 

- Attendez, Madame Suſon 
yous ©tes fi prompre lors qu'il 
faut aller parler an Laquaisz— 

Que vous plait-il, Madame ? 


Allez voir plut8t fi ma ſceur 
eſt prere & fi elle veut aller 
chez la Princeſſe avec moy. 

Et bien, que dit elle? 

Elle eft deja ſortie. 
| , Vrayment, voila qui a fort 
+. banne grace, de we manquer 
> ginf} de parole, 

R7.- Ne mavoit elle pas envoye 
dire -qu'elle ne vouloit ſortir 
 gu'a cinq heures? | 
=...  Oliy, Madame, 

>@ . Quelle heure, eſt-il donc 
” = Maintenant. 

E ' Apcine eſt || cinq-heures, 
#. Pires au laquais qu'il faſſe 
= venir une chaiſe, 

2 Madame, il y en la bag—— 
'-=Y a t-!1 une chaiſe ? 

Nonp, Madame, 1 y a More 
Feur. L.—- qui vient yous 


of 


% 


a ton dit que j'Ctois au 


Oat </ 
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Is not my Riad wry ? 
No Madan, it fits uiry wil, 
Give me a clean bandhercbief. 


Go now to the Foot-man and 
bid bim get a chair with abigh 
roof, or a viry low ſeat. 


1 run, 
Stay Miflreſs fue, you areſo 
ready to go to the Footman, — 


what will you be pleaſed ta 
bave, Madam. 16 - "a 
'.. Go firſt, and ſee whether my 
Sifttr bt ready, and if ſhe be wil 


ling to go to the Princtſs with me, 


well, what ſays ſhe 2 

She is gome out already. 

Truly that's very handſome, to 
diſappoint me ſo. 


Did ſhe not ſend me word, 
that ſhe would not go out befort 
foe a cheek, 

Tets, Madam. 

what a clock isit then now? 


"Tis bardly Five, 

. Bid the  Footman call for 4 
Chair, 

Madam, there is below. == 

Is there a Chair? 
' No, Madam, there is Maſt! 
L,— to wait upon Jour Ie. 
Did thty tell bim 3 was © 
e? 


1 btlieve, yes. 
ſk 


Je ne ſaurojs' done” ſortir 
re tout ccſa. 

wh nos me trouyez vous ? 
Fort bien. 


Vous pouvez dire a Mon- * 


fieur L--- que je ſuis prete 3 le 
recevoir. 


XXXVI. Dialogue. 


DAMOUR. 


Entre un Amant @Q ſa 
Maitreſſe. 


E rends graces a la fortune, 

du bonheur que Fay de 
yous trouver au logis. 

Ce n'eſt pas un grand mi- 
racle, ce me ſemble. 

Favoiie Madame, qu'il n'eſt 
pas extraordinaire de vous 
trouver chez vous, mais juſ- 


_ ques ici je n'ayois jamais eu le 


bonheur de vous y voir ſeule. 

Monſieur, vous me mette'z 
dans Fembaras z je ne ſaurojs 
m'imaginer ce que yous pou- 
Ver ayoir a me dire. 

Bien, de choſes, mon doux 
Ange ! envelopces dans un mor, 
Yaimne. 

Vous aimex ? 

Oiiy, Jaime 
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Then 1 
all that dgain, 

How do 41 look? 

Pery well | 

Tou may tell Mofltr Lon 
that 1 am reary to rective bim. 


YO TT ae eee 


XXXVI. Dialogue. * 


Of LOVE. 


Between a Lover and 
his Miſtreſs. 


O Fortune be prais'd, for the 

bleſſing 1 bave to find you 

at bome, 
"Tis no Miracle, I think. 


It 3s not, I confeſs, very ex» 
traor1inary, to find you at hom 3 


but bitherto, Madam, I had ne» 


wer the happineſs to ſee you 
there alone, . 

Str, you puzzle me. I cannot 
imagine what you may bave to 
ſay to me. . 


Many things, my dtar Angtl: 


wrept up in a Word, 1 Love. 


Tou love ! 
Tes, I lou, wm mane 


Q$ Cela 


2 23%" 2 
car't go outs tal 
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Cela n'eſt 'pas impoſſible. 
4 - , 5, . A 
mais it'me ſemble*qugyous 


/- feri©2 beaucoup micux, Fater-.; 
*_..; parler de votre amour a ces. 7 
_ qui la fait naitre; Car outr& © 


que yous pourriez'en receyoir 
quelque ſoulagement, vous me 
delivreriez de Vimportunire, 
gqoe caufe le , recit ides maux 
des autres, quand on ne peut 
y donner du remede, 

Ah! que vous eres ingeni- 
euſe a diihmaler ! eſt 11 bien 
poffible que mes regards & mes 
aCionrs ne vous ayent pas con- 
 vajncue mille & mille fois, que 
ce ſont. vos beaux yeux, qui 
cauſent les rourmens que je 
ſouffre ? 
+* Les regards amourevx & les 
civilites des hommes ſont des 
marques,trop incertaines d'une 
veritable Paſhon; Er ils ne 
yen ſeryent la plapart du tems 
que pour ſonder la foibleſle 
ge oY Sexe, & pour rire 
- eStre-(credulire. 

Ah” 7 ne 'me faires pas ce 
tort. de juger de moy par 
les autres; Je n'ay Jamais cte 
Galand de Profeſſion; Je n'ay 
connu le pouyoir de I Amour, 
que depuis le- mowent que je 
vous vis. Soup-connez noy de 
toute autre c:ioſe, plutor que 
de dithmulation; Oui, ma 
Charmante Ce/je, je vous aime 
plus que Moy-meme, & mon 
Amour durera autant que ma 


. 
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That is. not ſo impoſſible z but, 
Fhink, , you wo much bet-.. 
Ao-20-entertazn btr with . ; 


ue who influencts it , for be- 
Mes that, ſbt-might give you ſome 
Fef"; . you womnd free me from 
the trouble, whith is cauſed by" 
the recital of other peoples mige 
fortunes, to thoſe who are not in 
a capacity of helping them, 


% 

Ob. how ingenious you are 
to Flags ys it pofſivle that 
my looks ani attions have mot 
convinced vou a4 thouſand times, 
that your ſparkling eyes influence 
the torments' 1 endure ? 


The amorous Looks and Civis 
lities of men, - aye too unter 
tain provfs 'of a trae paſſion; 
and they jeldom make uſe of thin, 
but to try our Sex's Weabntſy, 
ard laugh at our Credulity,” 


Oh ! do not wrong me ſo mul 
as to judge of me by others: 
I was never a. lover by proftþ 
ſzon (or, '4 general Lover). 1 
never knew the power of Lou 
before the moment I ſaw 0h 
Sujpe:t any thing in me but dif 
fmulation ; 1 ſwear, my chart 
ing Cziia, 11love you more thay 
my jelf, and my love ſhall 
as laſting as my lifes 


—_ 
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gours, tous les Hommes fonr 
ſemblables par les paroles, & 
ce nieft que les ations qui les 
decouvrent differens. 

Puisque les ſeules aftions font 
.connotrre ce que nous ſommes, 
ha ſeule grace que je vous de- 
mande, eſt d'atrendre a juger 
de mon Cceur par elles, & de 
me donner: Poccafion de vous, 
convaincre de la fincerite & de 
Phonnetete de mes feux. 

Helag,/ quwavec facilite on ſe 
laifle perſuader ce que }*on ſod- 
hatte | Oliy, Lifþdor, je Crois 
que- vous m'aimez d'un veri- 
table Amour ; & jeretranche 
mon chagrin aux apprehen- 
fions du blame, qu'on pour- 
Ta me donner 11 je les ſouffre. 

Ah! Ma chere, Celie, yous 
me tranſportez fi fort hors'de 
moy-meme, que je ne ſai on 
trouver des paroks pour vous 
marquer ma reconnoifſance. 
Mais, je vous prie, ſur quoy 
fondez vous vos craintes ? 

Je ne ppis vous le dire {4 
pretent ; 1] «ſt tems de ſe ſepa- 
rer ma mere doit erre icy 
dans un moment, & je ſlerois 
fachee queelle nous trouvar tete 
a rete, 

Helas / de Qquel coup me 
percez vous le coeur, lors gue 
vous parlez de nous feparer, 
& .avec cahmbien de chagrin je 
ſuis oblips &e vous quitter / 

Nous trenverons le moyen 
de nons *revoir, | cependant, 
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\Chacnn tient les memes diſ- 


wh. 
vpY# 


+ ., 
[ - 
wet e # 


Ewvrrg. body ſpeaks the ſame'3 | 
all men are alibe in their Lan- : 
guage, and the Attions only, 
make them appear different. 


Since nothing but Attions can 
fhew what we ave, the only fa- 
vour I beg of you, is 10 judge 
of my heart by them, and to give 
me the occaſion of convincing ; 
you of the. ſncerity and pureneſs ' + 
of my flames, *..» 


Alaſs  * How eaſily we, are 
perſuaded what we wiſh far ! 
Yes, Lifidor, 1 believe you love 
me with a true love; and 1 
have no other trouble than the 
ftar of the blame" 1 may ineuty 
if I enconrage it. 6 


Oh ! my deareſt Czlia, ' you 
ſo tranſport me out of my elf, 
that 1 don't know where to, find 
expreſſions to ſhew you my Gra» 
rtitude, But Pray, what do you 
ground your fears upon ? 


I cannot tell it you know ; It . "i 
is tine for is to part, my mo» 3 
ther will be here preſently,” and 
1 ſhould be ſorry, ſhe (hould find 


us in a private Converſation, © = 3 


Alas! what a blow you 
ſeribe in my -beart, when you _3 
ſptak, of parting, ard with bow - 1 
much grief am 1 fotce1 to lege |; 
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XIPIL Dialogue. 
. Entre deux Couſines. 


&sVISITES. 


Loy, Coufine, perſonne 
ne: teſt venn rendre 


_'vihite an-jourd-huy ? 


Perfonne du Monde. 
Vrayement voila qui m't 
tonne que nous ayons ere 


K \ feules, Pune & Fautre, tout au- 


jourd-hwy. 
Cela m' etonne avuſh car ce 
neſt guere ndtre coutume. Et 


 vetre maiſon, Dieu merci, eſt 


le refuge de tous les faineans 


L'apres-dinee a dire vray, 
ma ſemble fort longue, 
' Et moy je lay trouvee fort 
£courte. 

Les beaux eſprits Couſiae, 
aiment la Solitude. ; 

Ah! tres humble Servantean 
hel eſprit;z yous ſavez que ce 
neſt. pas la que je viſe. 

Pour moy jaime la Com- 


pagnie, je Fayoiie. 


mo 


4 ; PER 


way 


faithful, and 1 ſhall wot by 
angrattful, T OO 


————— 
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KXXVII. Dialogue. 
Between two Couzens, 


Of VISITS. 


Ow now, Coxen , 75 to body 
come to viſee you to day? 


Wo body in the world. 
Truly, 1 wonder we bavt both 
been alone all this day. 


I wonder at it too, for w 
are ſeldom ſo; and your houſe, 
thank God, is the Sanituary of 
al! the ile Courtiers, 


To tell truth, this afttruoon bt 


bteg very long to ns. 


And Ifound it very ſhirt. 


Great 
ſolitude, 

What do 1 care for witt 
you know wit is met what | 
pretend to, 

For my part, I Jouve Compey 
I confeſs it, 


Writs Congen Li 


ſe 
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1s, 


we 
uſe, 
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Je Taime auſſi mais je 
raime choifie, & 1s quanrite 
des . fottes viſites - qu'il 
faut c r parmi les autres, 
eft EN uvene que je 
prens: deere ſeulc. 

' La delicateſſe eſt trop 
gtande de ne pouvoir ſouffrir 
que des. gens triez. 

Er la complaiſance eſt trop 
genecrale, - de ſouffrir indifler- 
emment toutes ſortes de per- 
ſonnes. 

Je gofite ceux qui ſont rai- 
ſonnables & me divertis des 
EXUraVagalss 

Ma foy, les Extravagans ne 
yout guere loin ſans vous en- 
nuyer, & la plus part de ces 
genf la ne plaiſear plus des 
la ſcconde viſite, 

Voila Climene, Madame, qui 
nent icy pour vous voir, 

. Eh mon :Dieu | queltle vi- 
te! 


Vous vous plaigniez d'etre / 


ſeule, auſſi le ciel vous en 
punit, 

Vire, qufon aille dire que je 
n'y ſuis pas. 

On Juy @ de&ja dit que 
yous y Etiez. s 

Et qui eft le fot qui la 

dit 7 
; Moy Madame, 
? Diantre ſoir le petit vilain, 
je vous apprendrai 2 faire. 
Vps reponfes de yous meme. 
. Je mvenvais tyi dire Ma- 
dame, que vous voulez Etre 
forties o—nm— 
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1 lowt it 190, but "1 joue 


& choice one, and the griat nut» 


ber of nau/tous Wiſts, one is 
obJiged to entertain among tos 
others, mahts me oftin love 18 
be by my ſeif. 

That nictn'ſs is tag greats 
that tannut 
but choſen perſons. 7 

And that complai(ance is tog 
general, that bears with all 
manzer of perjous. 


I reliſh thoſe that are Yeaſon«. 


able, and laugh at Fops ani Int * 


pertinents, neg 

Truly, Fops grow ſoon tedi- 
044, and moſt of them pleaſe no 
more at the ſtcond Vit. 


Madan, thereis Climene that 
comes 80 wait 0n your Ladyſhip. 
Ob Lord | what a Pifitd © 


You was grumbling- for being 
alote,ſo btaven pumſhts you for it; . 


Quickly, go #nd tel that 3. * 1 


am 101 at hont. HS 
They bavt told ber already, 
that you were. 


who is that block-bead as told © 
> | 


Cris I, Madath. 
Deuce take tht little Booby, 
I*I teach you to wabe Anſwers 
of your own /eif. ht 
Madam, 151 go and tell bet 
that you have 4 mind to b© 
gone our, 


vg 1 SHEA > 13G * 
Rr By NN ES 


235 © * 8 
4d +. ” 


bear with none 


£ 

; " 

< 

= 

. Fr 

7 

"DJ 

_”. 


6: 7 O86 
= Arrttez Animal; & la laiſ- 


\fer \monrer, puis que 1a ſot- 
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eiſe eſt faite. 


Pour quof, * yous- mettez 
vous a rire ? | 
Je me ris de la naivets 


de vetre perit laquais. 


Ah" Coufine! que cette vi- 
| _ m'embaraſſe a heure qu*il 


'. Nfimporte, il vous la faut 


boire, 


; FT » s of + Mt i 
Familiar: Dialognes. 
 " Shay, beaft, and tet ber comp 
up, ſince the” Folly «8 done a 


ready. | 
Why do you fall « laugh 
mg? - - 


T laugh at your little Lackyy 


Simplicity. > + 
Ab Couzen! how: this Vi 
troubles menow ? 


No matter, it muſt go dom 
with you. 


XXXVIN, Dialogue. 
Des Mationetes. 


U Fates yons hier aprez 
m1di ? 

Jallay. faire ma cour au 
Duc de Gloceſter, 

Comment ſe porte r-il ? 

Il ſe porte fort bien, 

Il fait toujonrs paroitre 
beauooup deſprit & de vis 
Tacite. | 

Poiiates vous avec lui ? 

Oliy, Monfieur, nous j'o- 
tiames un pcu en attendant, 


que le BateJeur evit prepa- 


re ſcs Marionettcs, 


_— 


XXXVIII. Dialogue. 
|} 


Of Puppet Shows, 


Here went you yeſterly 
/ in the Afternoon ? h! 
1 went to give my Attenda 
to the Duke of Glotceſter, 
How does be do? \ 
He is very wells 


4 


He always ſhews a great dull | 


of wit and 1ivelintſs: 


Did you play with him ? 

Yes, Sir, we played 4 litih, 
whilſt the Puppet-playes ws 
getting his Puppets reathe 


Z AS 
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Comment ?.'Y eut-il un jen 
de Marionetes ? 

Oiiy, Monſieur, "1 hs 
gh Cela Efoit-i] forr divertis 
Want? -. KD 

Le Prince y prit 11 bien 
du plaifir ? : 

Extremement, I! ſe mettoit 
2 rire de tems en tems, 

De.quel pais Etoit le Ba- 
teleur ? ; 

Il <toit Francois, 
Comment le ſavez vous ? 


plois, & qu'il faiſoit parler 
Polichinelle en Francois Ja 
pluparr du tems ? 

Comment eſt ce donc que 
ſes ſpeRateurs pouvolent en- 
tendre ce qu'il diſoit? 


ſervoit d'interprete. 

Y avoit-1l grande compag- 
ne? | 

'Oiti, Monſieur, 

Combien. de tems qdura ce 
SpeRable. 

Environ une heure & 
&my, 

A quelle heure prites vous, 
conge du jeune Prince ? 
. BY A hoit heares, 
'Y Qreſt- ce, que vous aimez 
Ynicux voir, des Marionetes, 
o des joiteurs de Gobelcrs ? 
:Fadmire Fadrefſe des tours 
d& paſſe=paſſe mais je trouve 
les Maricnertes plus divertiſ- 
antes & pins agreables, 


(day 
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How ! was thire a Pupptt- 
Shew ? | 
Tes, Sir. 


Was that” very diyerting 2 


was his Highneſs well pleaſ- 
ed .with it? hn 
Extreamly ; be fell 4 lah 
ing now and then. x 
What Country man was the 
Puppet-Player ? 
He was 4 French-man. 


/ How do yon bnow it? 


Becauſe be ſpoke broken Engo 
liſh, and made Punchinello ſped& 
French mot commonly. 


How could then the Jookers on 
underſtand what be ſaid? 


The Pupptt-players Wiſe was 
his Interpreter. 

Was there a great deal of com- 
pany > 

es, Str. 

How long aid the Shew Jaſt > 


About an hoir and a balf, 


At what hour did you tabe. 
your leave of the young Prince ? 

At Eight a Clock. 

what bad * you rather to ſet, 
Puppet Shews or Jugglers. 


1 aanive the dexterny of Tug» © 
ling Tricks, but I find, Pupptt= 
Shews more druerting and plea» 
[ant. 


XXXIK. 


if 


——_ 
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Du MARTAGE. 


Entre un Pere @& ſa 
| Fille. 


A Fille, la Douceur & 

Ja docilite de votre 

elprit nawpas pen contribue 
2 augmenter Vamour, que 
19 toujours eu pour vous, 
comme vous .cres dans un 
age 2 etre”Marite, Jai j<tte 
les yeux ſur le Chevalier, 
N-—pour enfaire votre mari, 

Quoy ! mon Pere, une Fille 
de won age Epouſer le Che- 
valier N. 

Penurquoy non? Ceſt un 
homme meur, prudent & 
ſage, 411 na pas plus de cin- 
quantce ans & dont on vamte 
les grands biens, 

Le Mariage, ct une at- 
faire de trop grande Con- 
ſequence, pour ca deliberer fi 
promptement, & puls qu'il 

va d'etre hevrevſe ou wal- 
zeureuſe toute ma vie, je vous 
prie ce me dcnner quelque 
tems pour y ſonger, 
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XXXIK. Dialogue. XXXIX. Dialogue, 


Of MARRIAGE 


= 


Between a Father and 
* this Daughter, 


Fr your good nam 
axud wrattableneſs hin 
not little contributed to incu 


that love 1 twer had for )w; 
and ſeting you are of an up 
fit to be married, 1 have i 
my eyes upon Sir N, h 
be your basband, 


How! Father, a Maid 
my ge marry Sir N. —— 


why not ?. be is a ſober, ſtu 
pradent, and wiſe man, wth 
bove Fijty, and who is cryd i 
for his great Eſtate. 


Marriage is a buſineſs of 
great conſequence, to be ſo quit 
ly reſolved upon, and ſouct it 
happineſs of my whole life is0 
ſtahe, I beg of you to giutl 
ſome time to think on ut, 
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i Je ſai ce qui vouseft pro 
5-4 rn que vous witwe, 

& ainſije vous dis, que vous 
, IE (epouſcrez. des demain. 

Puis que vous me preſlez 
fi fort, 11 [ſant que je vous 
diſe mes veritables ſentimens, 
& que je vous ayolie que J'al- 
merois-mieux me jetter dans 
un convent, que. d'epouſer 
M. N. pnis qu'un Mariage 
ve auroit &tre hcureux on 
LU inclination reſt Pas. 
| C'eſt une choſe, ma fille, 
ni peur Etre viendra en- 
uitez; & Von dit, que Pa- 
mour eſt ſouyeur un fruir du 
mariage. 
| Mais, Monficur, il y a des 
grands ' riſques dy cdte des 
Femmes: & il me ſouviendra 
tonjours d'avoir entendu dire 
a ma Grand-mere, que Ia 
Vern d'une femme Neſt 
jamais en fi grand danger, 
que lors qu'elle eſt marice 


Pas. 

Sans tant de raifonnement 
jay reſolu que vous Epoufiez 
M. N. 11 eft riche, & ccla 
yous doit ſuffire, 

Et moy je vous proteſte 
avec tour Je reſpeR que je 
rous dois, que je ne veux 
qu+F point erre ſacrifice a lfintereſt ; 
puis que cetre grande incpa- 
Its age, d'humeur & de ſen- 
timens ne peut que rendre 
| in mariage fojer a des ace 
dens tres facheux. 
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I know what 3s good for you 
better than your tef and therge 
fore I well you, that you (halt 
marry bim to morrow. | 

Since you urge me ſo far, 3 - 
muſt tell you my true Sentiments, 
and confeſs to you, that I'd ras 
ther throw my ſelf -into a Nun- 
nery, than to marry S, N. fouce 
4 Marrtagt cannot be happy where 
there is no inclination. 


That*s a thing,Daughter,obich 
way be, mill cons afterwards; 
and they ſay, that Love 3s often 


the fruit of Matrimony. 


But, Sty, there is a great ba- 
zard on the womens fide 
and 1 (hall weuet forget what 
1 bave heard my Grandmother 
ſay, That a Womans Vertut is ne» 
ver ſo much in denger, as when 
ſve is marryed to one ſhe dots 
not likts 


a one homme qu'elle rYaime 


ithout ſo many Reaſons, T af 
Reſolved you ſhall marry S. Nh 
he is rich, and that muſt ſatis- 

you. 

And I proteſt to you, with 
all the Duty and Reſpe# 1 owe 
you, that 1 won be facrificed 
to Intereft, [ince that great une 
equality of £ge, - Humour, and 
Sentiments, cannot but Yrengey 4 
Marriage lyable to many diſmal 
accigents, . _ 


ES 


, Je ©)" wich We AIST ITS S; " 

A ton jamais ven une fille '. Did any body tw ſit eDaugh 

parler de la forte: a ſon ter ſpeak ſo to ber Father ? © © 
Pere - \% ” 

"" Mais a t-on jamais veu un But \.did any body ever fee « 

Pere *marier ſa file de la Father marry bis' Daughter ſo 

forte ? | | 

-Ceſt un parti on Il n'y a Tis 4 match. which nothing 
rien a redirez & Je gage qne - can be ſid againſt, and 7 ly 
rout le Monde approuvera that every body will approve 
mon choIx. my choice. 

Er-moy je gage qu'il ne And 1 lay that it cannot 
ſfauroit Etre approuve d'au- approved by any reaſonable ptr 
cune perſonne ratſonnable, Jon. ' 

En veux tu paſſer, au will you yield to your Brk 
Jugement de ton frere ? thers Judgment ? [ 

Je men veux paſſer au | 
jugement de perſonne ; mon 1741 /y7eld to no bodys Judg 
ceur ne ſ[auroit {< ſoumetire ment 3 my heart cannot {ubmitn i f 

. a*cette tyrannie, & en un ſuch a Tyranny, andin a wel i C 
mor, jepouſerai pliitot la 7 rather marry Death thu 
mort que M. N, S. N. P 


6, 


ſe 


1.4 


Des Divertiſſements de la 
Om 


| Otificur.. je ſuis ravi de 

vous voirz. od ef ce 
que vous .vaus teneZ 2 pre- 
ſent ? 

Il y-2 deux: mois que nous 
fommes 3. une maiſon des 
chaps. . 

Erez vous revenu en ville 
pour toujours ? . 

. Non, Manfieur, je in'en re- 
tourne demain -matin. 

Comment © vous divettiſſez 
yovs 2 la Campagne ? 

Commenr paſſez yous le 
tems ? 

J'en paſſe une partie a &- 
tudier. 

Mais quels ſont vos diverti(- 
ſements aprts vos occupati- 
ons ſericules, 


Je vais quelque-fois a la 


Chaſle, 
A quelle chaſle ?, 


Tant8t nous Cou rony leCerf . 


& tantdc le Lievre. 

 Avez vous des, bons 
Chiens ? 

Nous avons une Meute de 
chiens Courans, 


KL. Hy $34 


Of Country Diverſi- 
e23:78115/35] ONS; 


IR, I am very glad > hs 
you; * where do you live 
ow? 


We bave been theſe rwy MOR 
at a Conmry houſe, ; fi» 


are you come t0 Town for' 
good and all?” 

No, Sir, 1 go back to wore. 
row morning. 

Mow do you enjoy your fulf 
in the Country 2 

How do you paſs away. the 
time ? 

1 beflow pert of it. upon 
Books. 

But which are Dive _ 
ſons after your ſerious Occua': 
pations? 

1 go ſomnimes a Henting, 


What do you bunt 2 1} 1 
Sometimes we bunt a Detr,"/ 


and ſometimes a Hare, © «22's 
Hayt you ' good Dogs Þ 


we bave 4 Patch of Homdep 
R | Deuy; 


; R -»$ * . D Pg 7 * » 
” "Heux Levricrs, Dens. Le- 


yretes, quatre Baſſets, þ& trois 
Chiens Couchants 

Ne chaſſez. vqus Jamais aux 
oiſceauit 7". +. 

Vous me pardonnerez, 

Sur quoy eſt ce que -yqus 
tirez ? 

-&ur route forte de. gibier, 
comme. Perdris, Phaiſants, 
Becaſſes, Gelinotes, Cailles, 
Grives, Ec. 

Tirez vous en volant ot a 
Is courſe ? Wo 

Je fajs Yun & Pantre.' *©_,. 

Comment prenez vous tes 
Lapins ? 

Quelqueſqis' avec des Po- 
ches & le- Eyret, . & quelque. 
fois nous les tiions a coups de 


fuxil > - 
Er les Cailles ? , 
Ea pliipart dy temps avec 
un Filet & un Chien" Cou- 


NF. ** 
PE&bheZz vous avth quelque- 
fois Ae» | 
. Fore rarement, 
- Hou--vient? 
Paxce que nous ſommes 


ho. 4 

Þ » 
5 ” 
L 
J . 
. 
Mr 


;Holgnez de Ia Rivi- 
Mats nous avons un vivier" 


od. yous .þrenons des Carpes 
avec la ligne. 

Que faitcs vous, quand vous 
n'alles ni 46ta Chaſſe ni ® la 
Peche ? | 


) D OY 2 


= 2M 
. I 


4 a IO vo 
700 NS nd Dogs,: two 
Grey bound Bitches, four 'rev- 


riers, and three-Set Ng toys 
Do you mt £94 
IE git. peg! 
Pardowl me. 


What do you ſhoot at ? 


48 manner of Fame, as Pt 
fridges, P 3. Wood=coc 
Wood- Bay on bd 


Do you (hoot flying, or _rup 
ne ? PT +35 


Yi 
qT do both: | | : $ 
How do you catch Rabbits! 
Sometimes "with Purſe-N | 
and a Ferret, ant foi 
we kl them with a Gun, 


Hnd Quails 2 Te oo: 
Mofi commonly with 2 Net 
and 4 Settimg-Dog. 


Do you -aIfo fh ſomttimes , 


V1 ery ſeldom, 
hy? 
Becauſe we are 4 great wi) 


from the River.” 


| 


But we have a Fifh-Poul, 
where we tabt' Carps with « 


Line. 


That do you do when you 


. thther Hint nor. Fiſh? 


we Biwl, 


greter . la Villez 


. Ree 0 oc 
I» © Fa Ls Ro Ge] 
1 Ro: a . 


"*Etez vous im m4! Rong 
de boule. 


Je me defens affez bien, - 


Notre jou de -boule- eſt -il 


bond eſt Fi bien unit? cſt 11 


bien «nu 2 4 

11 eft paſablement bon ; 

il n'eſt pas des plus raboteux. 
oftiez vous quelquefois au 
Billiard ? Fs 

a ws xyr. 

Ne jotlez >vous has auſfi 
aux Quilles ? ? 

Je. waime guere le jen des 
Quilles & je n'y joitie jamais 
que par complaiſance. 

A ce que .e. vois, yous n'a- 
vgz pas le tems de ,yous ets 
nuyer 2 la Campagne ? ? 

Il yous le ſemble, cepand- 


ant c*eſt route autre choſe : 


:Je- commence deja a re- 
rant i] eſt 


Fray qufoh (e UEgoſite de 


"2: The. 
Art you a good Bowler? : 


1 make a ſhift to cope with 
another, 


"Have you 4:-geod Borwiing- 
n? Is it even? IT 7 
n 


It is pretty good. It is none 
of the rougheſt. 


Do you ſomttimes play at - AI 


Billiards ? 

Tes, Sit»  * 

- Do x4 not play..at Nine- 
Pins too ? 

1 do wot love much to pl 
at Nine-Pins, and I never Z 
zt but out of Complaiſance. 

As ſar 4s I ſts, your tim is 
ſowell employ'd, that you ;can- 
not be tired with Blingun. the 
Country ? 

You think ſo, and yts is 
quite otherwiſe; 4 begin bong 
dy to long to be in yi! 
trne It bf that #en- *prow 
mary of euery. on 


i hea! 8 
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COLLECTION 
 _NICETIES 


"OFTHE 


French Tongue, 


Whereas the French Tongue excels above al 
living Languages, by the fineneſs and Nicet 
of ſome Expreſſions, T1 thought it moſt neſs j 
ary to my purpoſe, to Print this Coletion 
which - comprehends moſt of theſe Expreſſions, 


Divided according to the variety of Circum 


fances. \ 
| Vit 
; 3 T 
Pour Prier, ou Demander, To Pray or Delire, & 
18 
4 On Cher, Monſieur, Bay Sir, do me that Fe 
| faites moy ce plaifir. vours 


Accordez moy certe faveur. ©" Grant mt that favour. | 
Je vous prie, Madame, 7 pray YOu, Madam, loom | 
faires moy cette grace. that kindneſs. Mon - + 


n #4) Se INE AL 3, 
3% Ones 4 HE 
© $82 ty "W WL. 
2s -4 
FIELy SF c 


6 'th6\renck Tongue, "| 245 ©] 
Mon amour. Ma Vie My Love. My Life. © © + 7 
Ma mignonne, My Darling. 


Eh je vous conjure. ; I cottjure, or entreat Jon, 
Faites moy'cerre amitis, Do me «that kindneſs.” 
vous en \ſopplie. I beſeech Jon. . 
e vous le demande par #7 beg it as a favow, 
CC. 
Obligez moy de cela oblige me [o far. 
Ma mie. My ſweeting, or ſwut-biart,. 
Ma petite poupone. 
Ma chere fanfan. My little bany. 
Ma chere Enfant, Ay deay Child. 
Mon b<l_ Ange. My dear Angel. 
Aon petit Ceeur. My little heart. 
Mon tout, My all, 
ll a 5b: ARSE 
il | 
4 Il. 6: 
7 Pour faire Eruilit* & To Complement and 
It, pour remercier. give Thanks. 
" £5 
Lo 
dtre ſerviteur, Monſieur. IR, your S'rvatt. 
Votre tres humble ſer- Tour moſt bumble Ser» 
viteur. vaet. 
e ſuis tout a vous, 1 a wholly yours. 
e yous ſuis oblige. .1 am. obliged to yo. wy 
|. Je vous ſuis infiniment ob- 7 an infaiely us f0 you 
ip | 
Fi e yous rends graces. . 4 give you thanks. | 
e vous remercie, i thank Jon. 75 
e vous rends mille graces. I give you a theuſaxd thanks. 
\m} Faites fond ſur moy, Rely. npow me. - -\) -->4 1 


Mon Commandez moy. Command me. 


x ie Ee "x, 


F 246104 Coletoon of 
*. "Honnorez moy de vos--com- 
'_  mandemeus. v 
Voyez: ſr je puis vous Ette 
utile en quelque” choſe. --- .. 
.  Diſpoſez - de vdtre ſervt 
teur. . 
Vous ravez qu'a comman- 


OO” HOES 2x Te OR Sera 
= ory > 4 " £4 && 4: 
75 


dere 
+ Je watrens que yos: com- 
mandemens. | 
Vous mavez qu'2 dires 
Puis que yous le voulez 
ainſi. 
| Vous me faites trop d'hon. 
neure © ; 
Laiflons ces Ceremonies. 
Treve de compliments je 
yous Price. 
Vos Efes trop obligeanr., 
Je ne ſai comment je pour. 
rai reconnoitre tant d'obli- 
gations que Je Yous ay, 
Faites, je vons price, mes 
baiſemains 2 Monſieur. . . 
Tere -maniquerai Pas, 
c vous; prig_daſlarey Ma- 
dame B— de mes reſpeRs. 
Je vous prie Caccepter, 


refufer. 

Je ſouhairerois bien davoir 
Fhonneur de jouir- plus: long 
revs. Ce vhere agrable com- 
Pagnie, 

Si je _n'st0is pay 'extreme- 
eye preſſe vous pouvez bien 
;-+ que. je ſerois ravi 

» moi-meme de yous toſkeder, 


aka s 5 
a 
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\ Vous Foffrez de fi' borne. 
grace que" je ne. ſairok fe: that 7 


Honour. ' we . with-. y0ur Com 
mands. Yb he OMP] 

See whtthor I can. be ſervieg 
able to youin any thing. - 
Diſpoſe of your ſtruant, 


Do but command. 
I only wait for your Commands, 


Do but ſpeak. the word. 
Since you-will bave it ſo. 


You do me-toy  mucb Hom: 
our, ; 

Itt's forbeay Certmonits, 

Let's forbear Complements, 1 
pray you. 

Toi ave To obNtging. 

I don't hnow how 1 ſhall bt 
able to acknowledge [o many 
obligations you bane laid on me, 

Pray preſent” my ſervice tg 

SI ; 


F will nor fait. 


Lady. 
I beg the favour of you t0 accejt 


You offer it ſo _— 
1 dow't hnow bow' to 
ute it, 


1 wiſh I night bave i 
bouour to enjoy @ little long 


tr your ſrert company. 


were - F not in 1 tat 
bafte, you way bt effinid, the 
1 (owld+ be ory glad my jilf 
to enjoy yours, 


je 


SI 


Pray, prifent my Duty 10 1m 
| WIIIOTIR 
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e ſuis confus de toutes, am and of of 
_ civilites, | chvilities, ha f Con; 
. Briſons la -deſſus ; laiſſons _ Zz#t's break, off there; Jer's 
ces compliments. forbear Compithiuts, 


Monficur, $'il vous plait de Szr, if you pleaſe to go be- 
paſſer devaut, je fuis pret a fort, 1 ann ready to follow Ju. 
youy fhi vie. © AL . 


Apres vous, Monficur. dfeer you Sir, 

Je ſ#i top bien ce que je 7 {now tor wii what Lowe 
yons dois. Jones 

Je ne m'oublicrai pas juſ- *_ 1 wil! not forget my ſelf ſo 
ques la. far. 

Vous voulez done que ſj Tu wilbave me they tommis 
commette une-incivilie? - a fitce of rhdmeſs. 


Je le forai pour vous o- HT foall do it to obty you. 


Pour yous. complaire. To pleaſe yoh 
Je ne ſuis. point faſſon- 7 don's low Coremenios,- 
ner. Ry 
i EET 4 : —_—_ _ dren; dn; yea arts" 
= - mft*- *X- A: : ot wok ext tow ont, Og Oe CIR INRY y” 


_ " 


5 & , , ; Ai Sees bs nh on, 0 "Ts 7 <- WIE > 
EET SIEIIES II- P. ” T : 
"4254 M7 Sg, = 2 _ \ F 
43 Fs gs ? a - 
A '2 "x e s - .v Lg ., 
-” 34 A ColletFiow + 0 "x 
pe” ' - , , 
= E- F p k . , _ 
4 ® * ” 
ts ; . F Ro Fs 
5 WL 2 , » Þ 2% 5% by 3 
4 4 4 
7 ” ? 2 


'm 


Ponr effirmer, pour Con- To Afﬀfirm, to Cone | 
ſent, and to Deny. 


ſentir & pour Nier. 


L-eft vrai. 

Il n'eſt, que trop vray. 
Pour. vous dire 1a verite, 
A ne vous polut mentir, 
En effer, il eſt ainſi, 
Qui en doute? 


Il n'y a poinr de doute- 
Te crois qu'oliy, 

e crois que non. 

e gage qu'olly. 
| gage que non. 

Otiy, Par ma Foy, 

En Conſcience. 
—Snr-ma' vie. 
Que je meure, .fi cela n'eſt. 
Je vous jure foy de Gen- 
til-homme, 

Foy dhonnete homme. 
Sur mon honneur. 


4 p i e ; 4 
HI. k 


T bs trut. 
It 3s too true. 
To tell you the truth. 


Really, it is ſo. 


Who doubts it ? who queſti- 


ons it ? 

There is no daubt on't, 

I believe yes. 

1 believe not. 

1 lay it is. 

1 lay it is not, 

Tes, Faith, 

In my Conſcience. 

Upon my life. 

Let me die if it be not ſo, 

I ſwear, as I am 4 Gem 
man. 

Upon my heneſt word. 

Upon my Honour or Credit, 


Foy d'homune -— Upon my boneft word, 


:Foy thomm: de bien. 

*Fe ->6iz que fi. 

Je dis que non, 

Four ne pas mentir, 

Croyez moy. 

e puis vous dire. 

| pus vous aſſurer, 
gagerols quelque choſe, 

Ne vous moque Z yous pas? 


7 
"1 ſay, yes. 


I ſay, not. 

70 "tell the truth, 

Blieve me, 

I can vel} you. 

T can aſſure you, 

I could lay ſomething, _' 
Are you in earneſt ? þ 


| 


Po 


dis four _ 
vous cfi iS. 
ous vez devine, 

Je yous en crols. 

On yous. _ CroIre, 


Tour ha. Tour beau, 
Ceſt LL 
Il weſt pas vray. 
Cela eſt faux 
Il ry a rien de cela. 
e me moquots;”* 
e le faiſois pour rire. 
e le diſois pour rire 


rayment oly. 
Ne me rompez pas [a 


tete. 
Ne. m'&tourdiflez gas. 
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what you ſay is not mare» 
> - diie, os Ys 


2004. 
th. Fair and ſoftly, Fx: 


I ſpeak in tarntſ}, - 7 
I warrant you;": 

Tow guts d right.” 

1 btlirve you. ' 

One may belitur you. 


well, let od be fo ; wth and 


at's enongh. 
It is not tie. 
It is falſe, 
There is no ſuch _P 
I Jeer'd. 
E did tt in jeſt. 
I ſaid it in 7eft. ; 
Oh! yes indeed. | be 
Don't mak? my bead. _ E 
Don't make: wy. head aſs 
1 won't. © | 


[ 


Je'ne yeur Fas. 
IF. 
Pour Conſulter,, os 


Por conſiderer. 


UE faut it faire ? 
Qu'y a il a faire ? 
Quel remede ? 
Quel parti prendrons nous ? 
'Que ferons nous ? 


To Conſult, or Con- 


W#* is to be done! \ | 


IV. 


ſider. 


What Remedy ? 
What courſe ſhall we take ? 
What ſhall we do? Fai- 
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E Faiſons came ceſs It's db forms wn, a A 
i Faiſons une choſe. — Let's do oe \rhing; >.< 
3 | It will be ' btey _— 
I Hold a Jitth. ' nen 
Would Wt uo ts "th bn | 
ttr that 

imerol, | tos, I bad vather, ' 

ous feriez Micux fi—— Tow had befl to mmm = 
oy faire. | Lit me alont.- | 
Si J'6rois 2 ' votre places Were I in your place. 
| $i Jerois que de vous, 1f I war You, Fe 

Pos 
es a — qn—_— 3 


V, | To - lh 
Pow fouhaiter ds bies To wiſh one wdl 
Þ as Mal. or ill. N 


hont 

M 

E vous ſouhaite toute ſorte wo you @l fort of boy i A 

de bien, ou de bonheur. V. 

-Dicu vous benific, ar bleſs Jon. S! 

| Dieu vous, aſliſte. God belp yote yous 
þ Dica nous en preſerve. God _ M 
.» Dieu nous en-garde, Cc 
= " A Dieu ne hee. V. 
Le ciel yous conſerve, AXMay. beaven preſerve you * A 

| Dieu yous accompagne. God go-along with you. tes 

e prie Dieu qu'il ' vous 7ÞI wiſhh God may proſper Joh O 

faſſe proſperer. -qQ 

A  Dicu; A revoir, Farewell, til we met ag Mt:\ YÞ for ? 

Soyez le bien venu; Tow are welcome." / V 

Va te faire pendre. Go and be bang'd.  ' com 


Mauds 


VL 
necey & infulter. 


E.te' caſſerai- la tte, 


Bibee". ainff, que Fon 
aite les honnetes gens ? 
WH Quelle honte / 


Ne devrois tu pas avoir 
honte ? - 

Me faire un affront comme 
celai-la ? b 

Ah coquin !- Ah Fripon ! 

Voyetz le nigaud, 

Si Je prens . un baron,- je 
yous roſſeray d*'importance. 

Melez vous de vos affaires 
; Quoy 7 vous &tes obſtine ? 

Vous tes un Feurbe, 

Apprenez, bere que 'yous 
Ces =— 

O qu'il eſt civil. 
- Quelle mouche -a pique ce 
for? . 

Voyez un peu ce for, 


comme 11 me traite. 
_ O le Poltron? Olelache ! 


Poyr ſe” facher, Me-. To ſcold, to th 


Thy 19 es 


VL 


- 


TH 
| reatenh:; 
"Ll brealg your head. * 
- Is . that” the' way ts deal 
with fey 2, 07 
Fy for ſhame / 
Are you not aſbaned ? 


To offront or abuſe me thus; + 


Ab ! Rogut ! 4h! Kynan'* 


if I 1aho' a Cadgel YN with 
you Op 

Go about your baſereſs. 

What { are you- obflinate ill? 


You ave 4 cheat. 


Learn, beaſt as you arti 


Oh | how civil ht is! 
what ails the fellow ? 


Pray ſet that block-btad, how 
be uſes me. 
Oh! Cowarily Cunry ! 


Tu 
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Tu es un \celerat.- 

O quel blow ination. 

Vous faites bien Phomme 
d'importance. . 

Savez vous que je vous 
frocterai les orcilles ? 

Ne faites. pas tant le brave, 
Perſonne ne vous craint. 

_—_ te mettrai la ttc en 


'Þ te tochatre) comme plarre. 
ous Etes un impertinenr, 
Un —_— un fap, un fa- 


Tu Cattineres. cinquinte - 


coups de baton. 
$1 vous ofez, 
e vous rendrai la parcille. 
n me la” payeras. 


Je te jure, que tu ten re- 


pentiras. | 

Tu m'en as fait une— 

Je te la rendrai, Vas 

Si vous me metteZ en 
colere. 

Tu me feras tant enrager 

qu'a la fin —— 

WIL bon, Mais. 

me romps -pas cn Viſ- 

iere. - 
Ne me tourmente pas. 

Attendez, Attendez. 

Benitre de coquil, j tap- 
prendrai a te taire. 


* 4 Coli off" Nie 


Thou art 2 Ts wrerch. 
A pretty Face indeed, 


"You earty it very bigh” indeed 


TI rub, or 1 bang your ears, 
do you know that? 
Dax't. buff _ ſo, 

afraid of you. 
Ill. beat you to EW or 
to Jelly. 


Tbu are an ſmpertinent, brax- 
nf | fi, baſes pitiful Fel- 
ow; 

Thou . (halkt draw a 
Bafiinado on thy bathe Fong 

If you dare. 

ris rve you libe for li 

be be f/f 0A 


#0 body is 


. ſwear, thou (halt rut it. 


Thou haſt play'd me ſuch attich 
Hong pay 10u off, go. - 
ou make me angry 


Thou ſhalt make me (0 mad 
thas at laſt o— 
1 am good \ma2u'd, but— 
Dowt you out-fact ne. 


Do nos teaſe me. 

Stay, ftay. 

Inſolent Raſcal, I ſhall learn 
Jou to rule thy Tongut, 


townet* 


Pour oof way wer & Ine 


pn 


FIfage 3 . faire rire. 

O que] beau muſeau |! 
Quelle. mine. de finge_. 
Gros Animal. 

Groſle bete. 
Mine. de Chien, 
X Fripodt 'fleffs, 
Franc coquin. 
9 Grand iPoltron. 
Ame de boi, 
Scelerat, 


.VILL 


Pour marquer Pennuy & 
be chagrin. 


'Enrage, 

F Laiſſe-moy en repos. - 
Va t*en je t&en prie, 
Ne me romps pas les oreilles 
Dieu:te conduiſe. 
Otez vous de devant moy. 
.Otez youg diicy, 


- 


To laugh at and call 
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Names. 


Great Fowens, 
Baſe, ſneabi OY 
ey V 


VIII 


To ſhew ,ones Trou- 


ble and Grief. 


as mad, 

Lit nut alone. 

Pray be gont. 

Don't break my Fars, 
God go along with yoB, 
Go from before my Face. 
Go henct. 


Allez vous faire pendre. 
Mi&tlez yous de yos affaires. 
'Diantre fois. de [*importun. 


Ne m'6tourdis pas. 


{$4 QuE-.vs . 
"Vous me Taver: atk redit 
de ceat Tos.” 


ca voyons venons au fait. 


. Voila de. beaux contes 2 


Yormir Ueboth, Ci 


eft re que ceſt? 


Que dirt on? - 
Qu'eſt ce qwil ya? 
veut . dire ? 
-— A quoy ſert? Aquoy bon? 
Que vous ſemble ? 
A quel propos ? 
Dites moy/-peut-on ſavoir — 
Dites,moy peu On Yous de- 


Paneer... SS IEEE 41 
= ment Monficur ? 


"Go and br ba 


ww: 7 &res cnnuyant, 


vous? 
ye voulez vous dire? | 
'Qu'y a t-1! a faite? 


d. 
Go about your buſoneſs. 


. Denee take the troubleſomt 


Felow. 
Don't make me guiday. 
Ob1. baw tir me you ae? 
' You'bave told it wmie- a bunk 
red times outr ant. or, 
Come, let's ſee, let's come to 
the main buſineſs. 
There are fine Stories indeed, 


To ask a Queſtion. 
Ow do you ſay? + 
What's that? What's 
the matter ? 


what do they ſay ? 

What is the matter ? 

What means? 

To -what purpoſe? 

what do you think ? 

To what purpoſe? 

Tell me, may. 4 body know? 
Tell me, may a body ask you? 


How Sir Fo 
has: do you mtuun ? 


What is there to be done ? 


» 
—_—A 


: X, 
Pour Defendre. 


4 . Aiſſez cela. 
; Ne me touchez pas. 
e dis Mot. 


; 
 _. To Forhbid 
Ft that gone, / : 


Don't” touch ms. 


Don't ſpeak 4 word, N, | 


P, 


"Ne pars point diicy. 
Ne bouge point d'icy. 
Gardez yous blen de =— 
Prenez garde. 

ene le veux pas 

ele defends. 


et rr Ee EE OCCCNEICy 


Pour marquer la oye 
& la Triftreſſe. 


Uel plaifir , quelle joye ? 
Que ze ſuis conteur ? 


| Cue Je ſuis heureux, 
O heureux jour. 
el bouheur ? 
*en ſuis fache, 
Ton ay bien du chagrin, ou 
du deplaifir. 
Cela me perce le cceur, 
|| Cccla me rouche juſqu'au 
(eur, 
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Bo#'t. fiir from bexce. 


Be ſare you don't, moms 
' Hare 4 care. 

1 won's have it, 

I forbid it, 


Ly 
EEEREIED GOCnnm—> nn Mmm on nem comme 


XI. 


To ſhew Joy and 
Sadneſs, 


Hat pleaſure | What Foy ! 
How content 1 am! 
Ob! bow happy 1 am' 
Ob ! happy day ! 
hat bappmeſs / 
T am ſorry for it. 
1 am very ſorry for it. 


It gritves my heart, 
That grievts me t0 the very 
beart, 


Px 
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| 64 or Diſcourſes 


rs encationrs, of ——_— , —— 


*FWELYV E 


BY WAY OF 


CONVERSATION, 


U.P O N | 


Il. Languages. Civility. 
= Philoſophy. IX. Travels, 


a; Hiſtory. Diverſions. 
VI. Politicks. x. Love. | 
VII. Exerciſes. 3 CXIL Friendſhip. 


, 
Wo 
—— —— 


D-0.-U-£:&- 


ENTRETIENS 


S U R, 
I. La Religion. I) CVIIL Za Politeſſe 
II. Les Langues. & la Civilite, 
NM. Za Phileſophie. IX. Les Voyages. | 
IV. Les Mathematiques. >< N. Les Plaifirs 
V. L' Hiſtoire. & Divertiſſements | 
VI. La Politique. |X L' 4monr. 


['VII. Les Exercices. J} 3 XII. L' Amitie. 


th _— PR. 


V. Mathematicks. 24 X. Pleaſures ad. z- : 


I. Religion. ' } (VIII Politeneſs and | FL 
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RAW —_ OI om — 


Upon RE LI1GTON. 


' My Lord Biſhop of L—, 


of Earl. 1 find, my 
Lord, that the 


” fionofa God, the irhmortality 
of my Soul, and the uncertainty 

. of my Condition after death, 
; do often diſturb my Tranquil- 
lity ; and I am by turns, ei- 
FF ther vexed or pleaſed; accord- 
| $  ingtothe SentimentsJembrace. 
| But becauſe my knowledge is 
too weak, tocalm my Irreſo- 
lutions, you' will infinitely 0- 
blige me, to apply to my Di- 
_ ſemper thoſe Remedies which 
# your great Learning, will make 
| conducing 


- , —— _ «- " 
*— oO IONS ge > I oe pe 1 9 © ——_ 


of it. 
. I am overjoy'd to 
Sodae the ſame time, both 


.the opportunity of ſerving your. 


. Loedfhip, and of acquitting m 
{elf of one of the moſt mou 

., tant Dutiesof my Calling: And 
'Imake no doubt of Es, 

- ace 


DIALOGUES, ve. 


' Between the Earl of C=,and 


Fore 
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Sur L6RE L1GION: 


* 7% 
Entre Te 
nſei 


de mon me, & Þ incertitude 
de ma Condition, apres la rnort, 7 
troublent ſouvent ma Tranquil. | - 
lite; & f ay tour & tour des chan. 
eg to de la ſatisfattin Jes 


prenive. Mere comgy 14 aw" 


parker ts lumiere | C 
ceſſen. mes Irreſo ko DO” 
mobligtrez 7 da 


Pliquer 4 mes maux les Rente= "= 
des que votre grand { avoir vous A 
Feront juger "les plus propres * 
pour tes guerir, | - 
L* Ey&que. Fe ſuis ravi,, * 
Mzilord, de trouver en mime 3 
tems Poccaſion de wous ſets © 
vir, & de macquitter. dls 
des plus importans Devotrrs 
de ma Vocation Et je ne 
doute pas de vitre Gueriſon, 
A 3 - "p63 


©. 


- 


me 


mortality of your Soul, " lead 
| youto a necef{ity of a Weary 
bp. Example of your Parents, 
End Edlaution, hor 
i prepared you for it; and you 
© - are free from the bad Inclina- 
Py ſions which _are the greateſt 
+ hindrahceto it; in perions of 

our Age and Quality. And 
1th My Lord; 'as it 1s pro- 
per for Errours to trouble ones 
Heart, and to; {tart up; ſuper- 
Qitzous Fears; ſo.does thug Re- 
ligion ſtippreſs our Agitations ; 
 #&\ {altons, our wild: Humours; 
it ſupports. us-in the' wiſcries 


over Death it ſelf ;. by the .Be- 
kek it imprints-49:y8 gf an eter» 


"Earl Youknow,My Lord,that 
: ": both, born _ brought 
E 4 the boſom of the Church 
» ot Erz/aud; butilingmuoully 
i s, that. have hitherto 
| FR folt,. rather-by an, Habit 
thari. by Chojce 3, rather by the 
--- impreſſions of others, than by 
= any Reafons of my own. Now, 
0 Tray begin.to enter the World, 
p- 1 fee there, is a great diverſity 


- 


* EE. 


-”. - of contrary Religions; and .con- 
t Jeqgently, all Falſe but one: 
and becauſe I have no Reaſons 
. to be perſwaded, that which I 
proefs to be true, rather than 
Ivy any 
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- puis que je remarque en voius 


of.Life, and at 'lafk,. triumphs . 


- i i; of IEC 
PIE #9” > 1 


"24 Sy $ 197 
E 1 N * 


Four ce uti peut y contribuer 
davantage. I xiftence d'un 
Dieu; Tirmortalitt a6 votre - 
Ame., vous conduiſent 2 la. 
meceffice dune Relggiong Lex- 
emple de , vos Parens ,*_03 
votre bonne Education, vous 
y ont prepare; & wous eres 
exemt des mauvaiſes Inclna- 
trons qus y Portent le'pius d'ob. 
ftacle dans les perſonnes de 
votre Age IT ge. uitre Qualute, 
En effet, Milord, camme ceſs | 
le propre des Exreurs de tr94- 
bler le Coeur," & de fouleper 
des craintes ſuperſticieuſes ; ia 
Vraye Religion appaiſe ce 74'il 
3. 4. diagite ley mou } tulle 
aqoucit. £8:144/#H.y a de Faraj* 
che ;. elle, nous ſoiltient dans 
tan, elle (traomphe de la; mart 
meme fer la perſuaſion . quell 
nous. donne desbiens Eternels. 
Comte, Vaysſavez, Mzlord, 
we je ſur ne &- que: jay ec6 
eleve dans, le fein; de I Egliſe 
Anglicane , 221 je:v0us avouie 
© Ap og qu elle mg tenu 4 
elle, juſgnes 305,plitos par Ha: 
bitude, gue par Chaix; pluror uit 
par les Impreſſions” qu'on m'en 
a donnees que par. alicun; Rai» 
ſonnement,, Majnteneant' que je 
commience d'entrer dans 16 Mon: 
de, j.y remar que une grande dis 
verſite de Religions Contr aires; 
69 par conſequent toutes fauſſes , 
excepte une: Et comme jt nay 
point de-Raiſons qus me je 
ene 
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Biſhop. All” the different 
Religions may be- reduced to 


Four, viz. The Jewiſh, the 
. "the Chriſtian, and 
the Mahometan. 


Earl. By what Tokensnow 
can i'know the true Religion, 
finceevery one wilt by befieved 
upois its own Authority, an 
threatens the unbelievers ? 


: Biſhop. © The chiefeſt Cha- 
raters of true - Religion, and 
which diftingviſh it Fom the 
falſe ones, are, the Five follow- 
- mg 

| 7 True Religion ought to 
_ oblige one to love God intire= 
ly, and above all Creatures. 


WL... True -Religion muſt 
know: our: Nature ; for the 
true Nature of Man, - tus true 
Happinels, true Virtue, and 
true Religion, are things -in« 
ſeparable. ' A 

HI. True Religion muſt 
know, 'thit. Man-is the moſt 
- exceilent of all Creatures , 
—and at the ſame.time the moſt 
- miſerable. ES. 
4... IV. True Religion ought 
to teach; that Man's Excellens 
cy..confitts in being capable of 

od, and Vertue ; and'that his 

ml- 
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 -Comte. A queltes Marques 

puts je mantenant pl... 
veritable” Relipion , puis que 
F pen veur Etro Crite. par 
a propre Autrite, & menace. 

les Incredules Þ w 
Eveque. 


| Canq ſutvantes. = |  - 
I. LaVraye Religion doit oblis | 
ger  aimer_ Diew niquement; | 
& par defſus toutes lesCreas 


FUTES, 


Comnoitre notre Natiire.; 
la vraje Nature de Þ Homme, 


ſon vray bien, la vraze phe. = 
o 


& la vraye Relszio0n, ſont ch 
inſeparables. | 


IT. La vraye Religion doze © 7} 
| wo * > LS 2 2: 
connoitre, que Þ Homme oft Is, * - 3 


pins excellente des Creatures, 
Sen meme tems la plus miſe- 
rable. | 


IV. La vraye Relipiom dort. * 


enſeigner, que!" Excellence | dg 

Þ Homme, conſiſte 2 6rre capa= 

ble de Dieu, & de la Vertu; 
A3 


% " 


Les principales . 
Margquei qus charaReriſent ld; 
veritable Religion, & qui la" 


diſtinguent des fauſſes, ſont les | 


H.: La Praye Religion doit fx 
Car, 


: & 


4A 
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Mediator , between God and 


|. Wen. - 

+ "© Earl. But pray, to what 

Ex x7 do theſe Characters 
*" Biſhop. After a true exami- 

-  Hation of the forenamed Reli- 

giond, it is'plam, that they cx- 


<. 


gion, and to it only. 


-* Earl. You will do me a 
great kindneſs to make that 


E.- .; "Examination before me, that I 
F=". may kaveno ſcruple left. But 
©: ».. I ſhall fave you the trouble of 


> telling me any thing about the 
"#8 Heathen iſh Religion ; for Iam 
- (afficiently convinced, that it 
1s but a ſuperſtitious Worſhip 
of Idolaters, or an human In- 


 - -vention-politickly Eftabliſh'd to 


| Tale Men. But for the Jewiſh, 
-* Ffince by the general conſent of 
all -Chriftians it was the trie 


Y on, ll theirs came up, 
-  youlf oblige me to tell me 


how the Fews are fallen from 
- * thatPrerogativeof being God's 
j- -_ , People, they had formerly. 


Earl, 
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IF : 


y belong to Chriſtian Reli- 


Je vous 


A Ch ON 


& gueſs 


ncupiſcence & dans la Cor- 
ruption de ſa. 


V. Enfin, le vraye Relipion 
doit fatre wor lg neceſſitt dun 
Meadzgteur , entre Dieu & lei 
Hommes. > 


veir:qui elles convien- 
nent parfaitement 4 la Reli- 
gion Chretienne, & qu'elles ne 
conviennent qu's elle ſeule. 
-Camte. Vous me Fferex tin 
grand plevfir de faire cet exa- 
men devant moy » gu'il ne 
me wt mon ſerupule'? Mais 


me rten dire ſur la Religion 
Fayeme, car je reconnoss aſſe; 
qu elle neſt quiun Culte Super- 
ſtitieux d' Idolatres , ou une 
Invention humaine politique» 
ment &tablie pour gouverner 


les Hammes. Pour ce qui eft 


w 
q B 

i 
© 3} ®.. 


de la Religion Fuive , com- 
me du Semen de tous 
les Chretiens elle a tte la ve- 
ritable juſques 4 ce que li 
leur Seſt etablie; vou_ me fe* 
rex plasfir de me dire comment 
les Juifs ſont 'decheus de cette 
Prerogative d'ttre le Peuple de 


Dieu, quits avoient autrefois.. 
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muiſere conſifte Werke ot 


rond indigne de Dieu, & im ; 
puilſant a acquerir laVertu. Þ} 


nommer al eft 


as la peine, de 


LNAMAL 


Abr tte & Noe, & enſuite 4 Abra- 


_ other Nations , and deliver 
from its Enemies, choſe the 
Poſterity of Abraham, then 
in Bondage in Egypt; from 
SES 

iktry © es. Aﬀer that 
he kept them under a ſevere 

+ and - ceremonial Law, not fo 


- other Nations, as to make them 
"+ ſenfible of theic Miſeries, and 
+ .. of the neceflity. they had-of a 

. Meſſiah, 'to free them from 


; Law. The Time and Manner 
of this Meſſtah's coming,was ſc- 
; veral'times forgtold, by thoſe 

Prophets,God raiſed from time 


to time among the Fews. The. 


-:Þr ies have” at laſt been 
fulfilled in the conſummation 


' unttat. de Glozre & de Com- 


...ment de Dieu, mat qu 


much to diftinguiſh 'em from 


+ the- Yoke of Sin, and of the. 


of 


eſt rombe 


-1unication avec. Dieu, dans 
un dtat de baſſeſſe & de'tlog : 
ſeroit retabli par un 6: 


26 coujours ſur ls Terre.La pro- 


pte; 4d 

e Mimniſtere de Moyle. 

ſuite il les affujetie2 uns Loy, 
rude et pleine de Ceremantes, 
non pas tant pour les dsſtingher - * 


des autres Nations, m_ "I 


leur faire ſentir leurs 
C& la neceſſite dun Mefie, qus = 
les delioraſt du joug dupe 
che &9 de la Loy. Le Tens th 3 
la Mamiere de la . venue idu | 
Meſlic ,' a et6 pluſigurs +f0rs 
predite par les Propheths que". 2; 
Dieu fuſcitoit de tems eu tems 
parms le Peuple Juif. Les Pro- 
pheties ont Et accomplies'enla ... 
conſommation des Tems; Le 
Meſlie, le Chriſt, ou le Redemp- © 7 
teur eft venu; &  a-prouvt {a 

A 4 Miſton :. 5 


"of his iron." He has 
-underpohetDoath to give us 
Lake, .nnd+t6-"concile 8 to 
-God Bis Father \Thethirdday 
| heidid riſefrom-the'Dead; both 
-to ſhew his Ominipotericy, and 
-thie pang has gottenover 
- Death; and. at taft hehasbeen 
*-taken--up: 10+ Heaven', *from 

Ede 
ve 4 toJud e 
: Wotld. Atter the Aſcenfion of 
+ Uthe:Saviour, his Doctrine, \.in 
<a word, Chriftianityhathſpread 
| _ -vitGlfover aft the Wortd; where 


x 


-* "_ - Itwhas taken Root; 'and did al- 


I» "epuſiand, tho always -oppoſ- 


«'5.1 Earl. The brightneſs of ſo 
” "Arguments yon have 
timed: together is fuch, that 
© iy my Qpinion, it is impoſlible 


"Hot acknowledg the Truth - 


- - and: Divinity of Chriſtian Re- 
_ , =ipion; and one*thing,” which 
"13Paſt my finding. out, is the 
'. blindneſs of the Femws,' In mi- 
Raking the Meſſias promiled. 
| Biſhop. Tit tell-you the rea- 
. fon of it : God having brought 
them, out of E2ypt, with all 
thoſe great 'Miracles he made 
for them ; carried- them into 
." "the happy and fruitful Land of 
.+- Canaan; gave then Kings,.apd 
| 27 a 


> TETTS. 


eh par noms evottcilior & Diieh 


ſas Pere.” Bloeft rafuſcirer:das.. 


Morts an #rojfreme. jour cally 
onar gquer ſa'toine-Pui]anteg ot 
1a' Vi oire-gu'ulcs: 
Jitr ta More, & whftts im 


o 


ur Fug er te: Monds..r..ves 
Þ ern duSauveur fa.r- 


trrne; le Religgon Chretreniue | 
. 01 un mot. 5 
\ #out le Monde , 07 elle 8 


r6fandug dats 


erablia' & a toujours ſubfifte, 
quoi que-tonijburs combatite::: | 


Comte,” - L' Enchainement 
des preuves que vous venez de 
rapporter, forme un fi grande- 
clarde lunuere qu'il me ſamble 
smpaſſible de 'ne pas reconnoitre 
la Verite & la Drottaste de la 
Relzgron Chretienne;' '&@ ' une 


cboſe ' qte Je''me ſauross Com | 


prendre, eſt Paveug lenient des 
Juifs, '2 meconnotre le! Met 
prom:s.: gt 
Eveque. Fe m'en vai vout 
en dire ld Raiſon. Dieu les 


ayant retirex de | Egypte avec 
t0115 les grands Signes qu'il fit 
en leur fareur, les avoit me- 
nez dans laterre henrenfe, & 

; abon- 


aand a; * LP Be: > 


yl 
: enleve;. au Ciel doit i ne dic 
venir quiz: ie fir des fiackes 


__ 
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FSR, 


; 


| who ſearching into the Scrip- 
 Ftnres, \faw that there were two 
; | comings of the Meſſias foretold 
: Sa Bopkety one'of Mean- 
BE nefsand Humiliations of which 
+ | the Time's mark'd ont for fear 
 Þ it ould be miſtaken,” the" o- 
, I ther of ExaltationandGlory,the 
\ ] Time of which wag 
becauſe it will be ſonal, fo 
notable, and fo plain, that- his 
very Enemies will acknowledg 


.. | + Earl: I have no difficulty 
' B left upon that matter, and you 
| 'willoblige me to tell me, what 
| | -one ought to think of Mahu- 
= £77 
Biſhop. 'Tis enough to read 
-the Hiſtory "of Mahomet, to 
be convinced that he 18.4 mere 
© Cheat. Forwhat Character has 
-he,. but any one may. have, 
that will take upon himſelf 
:to \be a Prophet? He. was 
-"not-fotetold ; he has--no Au- 
; thority bat. his own 3. which he 
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+never'-proved by any. Miracle. 
"i ITEIT © His 


he. hag HEE IS wa aud ES, be 
be. 3%. 4 vt 
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abindinee'de Cara, & hind 
_ op te Or & us 
Temp/e maguifique :- Tour cela 
plonges les Juiis dans dexi peire 


. fees Terreſtres' &+ Charnelles. 


Tis - gh que leur 
Methie feroze un grand Prince 
Temporel., qus ox rendrove 
Maztres de :tout le Monide'y 
tellement 'que ne voyant rien, 
en lus que de bas, la pluſpart le 


rejetterent avec mepris. IU uy. 


eut que-quelgue Jaits Spirzenels, 
qus ſondant les Ecritures, "wi 
rent quil y. avoit deux avene* 
ments du' Meſſie predis dans 
les Prophetes, Pun d* Humi's« 

ation, &. de baſſeſſe donr-te 
Tems eſt marque, Parce qu att 


trement on Ppourroit le mtton- 


Nottre.' Le ſecond de Grandeter 


& de Gloire:, dont le\ Tan. 


neſt pas marque parce quiil 


doit ere ſi ec/ttant, Þ ſfima-" "> 


nifeſte que ſes ennemis meme 
le reconnoe/tront. 
Comte. 1/ n2 me reſte- plus 
aucune difficuit la Ry 
vous me ferez plaiſir de me dive 
maintenant ce qwil faut croire. 
de la Religion Mahomet 2 ' + 
Eveque. 1 ſuffir' de lire 
P Hiftosre de cet Homme potty 
reconnoitre, que ce n'eſt quan 
Impoſteur. Car quelle Mat. 
= a Pil que wait tour 


eſe 
omme qui vonudra fe dire Prite 
-phete ? I! a point &te predit, 
il na aucune Autorits que be # 
fienne ; & il @ fait anon." | 
Mgracle pour ia proguer. ''Sok 
. Al+ 
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to facceed Humanely, 
Chriſt has followed thyt 
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* Earl. T1 am fully convinced 
 - of the Truth of Chriſtianity; 


bit what ſtill troubles me is,to 
ke it divided into ſeveral con- 


--.. Biſhop. The different Opi- 
-.-nions that make the ſad divi- 
'; fion of Chriſtians, may /be re. 

&uced to theſe Two Religions, 
vsz, the Proteſtant, . and the 
-Romgn Catholick- It would 
-be too tedious to-tell you the 
. advantages the former has up- 
-on- this; and you may ſce the 
Errours of Catholicks abotit 
Tr anſubſtantiation, Inyocation 
of Saints, Worſhip of Images, 
Meritorious Works, Pargatory, 
and Indulgences, confuted in 
many Books. As for the di- 
+. vers Branches of the Proteſtant 
Religion,.it 'is-plain, that the 
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Ahſirdiets; auf fo Defining (2 
ne eſt teallie, que par lafarce (ity. 
des Armes, en tuant les an | - 
tres; ner we celle] de Fes 


les fiens : Ce qui fait voir gin 
fi Mahomet - 4 pra \ le .voye he 
reuffir Humamement, Feſu 

Chriſt a pr celle de persr bu- 
mainement, Vil weuſt 66 ſow 
senupar une force toute Divine 


VY. Comte. Fe ſins pleinemen 


convaincu agia Verite delaRe to 
 ligion Chretienne, max ce qufh ha 
me fait encore de le prine cif Y tal 
de la voirg diviſte ent A 
fieurs ; zeS- differentes' : | be 
eſt polfquoy vous mi obligere, 


de me dire quelle eft la plus cow 
formea laDoArine de F.Cbrift, 
Eveque. Les diverſes Opi. 
nions qui font la dioifion ft 
neſte des Chretiens, ſe peuven 
redutre a deux Religions Prix 
cipales, ſavoir, la Proteſtantt, 
© /a Carholique: Romaine. 4 
ſeroit _ long de vous dirt 
les grands avantages - que ha 
premiere a ſir cellecs, & 0008 - 
pourrez vorr les erreurs des Ct 
tholiques ſur la Tranſubſtanti- 
ation , fur: PInvocation 
Saints, fur le Culte des Inu- 
ges, ſur te Merite des octborts, 
fur le Purgatoire, & far 'tes 
Indulgences, refutees dans plu- 
fieurs Livres. Pour «ce qui 
eſt des diverſes Branches dee 


. Religron 


_ 


I IX LI EII-L-N-S-02 


DE TD PWR 


PETE of 7 


p to Primitive Chriſhiant. 


, FR os 


TY. 
4 
a 
: 


* Earl. My Lord ie you 
2a thouſand Thanks your 
'Jnſtructions. I have now no 
-Eruple in the leaſt upon this, 
"matter; and I give God t 
-thatT am born in fo pure and 
| holy a Church, as ours is. 
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+ Biſhop. IT am mighty glad 
. to ſee your ip-in theſe 
' happy ſitions : and I ſhall 
' take my leave of you, by an 
Advice which I'm fure wiſl 
be of great Uſe to you, In 
all the courſe of your Life ; 
which is, that it is not enough 
to have known the Truth of 
our Religion, fince it conſiſts 
,more in the Practiſe of Pre- 
| Cepts than in the ſpeculation 
.of Tenets; and fo I exhort 
your Lordfhip, to lead a Life 
-.anſwerable to the worthy Name 
of Chriſtian you bear : Above 
-all-things, to fly from Drolls, 
- and Libertines, with as much 
'Gution is from an infedtious 
Diſeaſe 5 for tho ſome of theſe 
' || Libertines ſpeak with little re- 
| ſpect of Religion, and Droll 
| n- thoſe things they ſhould 
':Reve. , only by an extra- 
2 jou and ridiculous Vanity, 
-400 toſhew their wit, by main- 
.tanng - particular Sentimente, 
F z< molt of them are plungedin 
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Religion Proteſtante il eſt eres 
certain que  Egliſe Anglicane 
| = la plus pure, & la plu con- 
Forme en toutes choſes a Þ Epls- 
le Primitive. + ; 

Comte. Fevous rendsun million . 
de Grates,Milord,des 6clatreiſ- 
ſements que vous venex de me 
donuer. 11 ne me reſte main- 
tenant aucun doute ſur cettema- 
tiere ; & jeremercie Dieu de 
m avoir fait naitre dans une 
Egpliſe fi pure , &© fi ſainte 
que la notre. 

Eve@que. Fai bien de la joyes 

Milord, de vous voir dans de . 
fi beureuſes Diſpoſitions : E je 
prendras conge de vous, par wn 
avi qui je m'aſſire vous ſera 
Dun grand Uſage dans tout 
le cours de witre Vie: C'eſt 
qu'il ne ſuffit pas I avoir con» | 


nu la Verite de nitre i pla _ 


on, pun quelle confiſte þ 
dans le Pratique des Pres" 
ceptes, que dans la ſpeculation 
' des Dogmes ; ainſi je vous 
exhorte @ vivre dune mattere 

qui reponde- au digne' nom Je 
Chretien que vous porte7 ; ſai 
tout evite7 les Libertins, avec 
autant de precaution qu'onfait 
les maladies Contagieuſes; car 
quoy que quelques uns. de ces 
Lobertins ne parlent peu re- 
ſpetueuſement de la Religion, 
& ne raillent des choſes quiils 
devroient reverer que par une 
extravagente & ridicule Wa- 


nite, & poiis faire paroitre.. 


leur eſprit en ſort: enant desSon- _ 


timens particuliers, la pager 
- _ font 
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| Manners are no lefs 
Quin their WE: 


deregltes que leur —_ $] 


$a 


DiaLocus I. 


BETWEEN 


Tiſido? and- Pozantes; - Lihdor & Dorante ; 


About a Gentleman's 
$1 D I.E:% 


And Firſt 


<«W . 


| LZDf LANGY 4G ES. 


Tis a little 


Widor. 
cefign'd to 


while fince 


%. hey a' Favour of you. 


Doventos. What 1s there, 


dear Liſidor, wherein I may 


be uſeful to.you ? © 
Lifidor, 
mult beg of you is, to tell me 
Sciences a Gentleman 
ought to apply himſeif to, 'to 


"appear with Honour in the 


World ? 


- Dorantes. "You have too 


good an CE of” me to 
think 


"ENTAETIEN «| 


ENTRE 


* Touchant Les 


? 


'E.T.U:DE:£ 


D'un Gentilhomme. 
Premierement 


Des LANGUES, 
dor.' ya quelque tem 


EL Monſieur, que j'ay form 
le deſſem' de vous demander 
une Grace. 

Dorante. Qu 'at i, 0k 
cher Lifidor, en quioy 1 paiſſ 


Et 


ons Etre wutile ? 


The Favour I. 


Lifidor.' Le Grace que 74 
4 vous demander eft, de th, 
quelles font les Sevence:, 


quelles un Gentilhomme ; of 


a pplzquer pour pavoitre avee 
Honneuv ofog le Monde: ” 


- Dorante: Yow __ erophonne | 
- Opinion de my, 


& me croire 
aſe; 
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g ok © am ſo-learned,”as to 
ſie able to give my Advice up- 
" fiat (o nice; and fo important a 
Matter: However , without 
'Imore intreaty, nor pretetiding, 
 Bthat you 'ſhould porn your 
jadgment+to-my Opinion ; 

; o tell 'you, [that the Scien 
* Fines which I think the moſt 
| Ffuitable and neceffiry to a Man 


' Yo QualitF,*. are Languages, 


WPtilolophy-,* Matbematicks , 
'.£rfidor. You will oblige me, 
towlhtnehow much oneought 
to: know of each of "theſe Sci 
ces? For; m' my Opinjon, 
s Min's -kife-would . Hot be to 
gongh- to'learn them all per- 


Derante. You ſay very right.” 
Neither do I mean that a Gen- 
tkman ſhoald thoroughly-learn 
kanguages, Philoſophy "Y t&e. 
katonly that, which-is moſtne-- 
@firy'either for his own"ſat1s-: 
eager. or-the Commerce and 
weinyor: Life. 


Ads k-. 


Erfidor. Tf you was ſo kind Sir 

#69 tell me wherein.you make 
farNec//ars confiſt, "and to- 
ei with Larnffuages 


4 7 AT 4 
*Dorantes. T atn going to ſa- 
© Fe you.” You know, that 
' {ngnages are Commonly di». 
Med'anto two: forts, viz. the 
* Dead 
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'babile pour  6rre won 
#3 far + une w<FYo | dv- 
licate, & fi «mportante: Ce- 
pandant, ſans me faire tant 
prier, ni pretendre que vows 
ſoumettiez '\ votre jugement 
a mes Sentiments ; je vous ald- 
rai, que les Sceences, qi me 
paroifſent les plus neceſſastes 
ur un. de nazfſance, 
les \Langues; © /a "Philos 
ſophie, /es Mathematiques, *Bli- 
.ſtoire, & /a Potitique. 
Lifidor, Yows wi obligereyÞi- 
en de mie dire ce quit fat 
ſavoir de chatune -de 'ves Sci- 
ences : Car, il me ſemble que 
la Vie de Þ Homme ne ſuffsrost 
pas pour les apprendre toutes 
parfatrtement. oo I» 
Dorante. C&que Tous dites oft: 
tres vray; Atefſi quand je vine 
dis qu'il eft neceſſaire qui'um 
Gentilhomme - ſache les Lav: 
gues, la Philoſophie.les Mathice 
matiques,&c- fo renters fas 
qu il dozpe 6 mes 104568 008 
Scrences* a fond, ' man" feiltet 
ment te qu'il y @.de plus noche" 
faire, ſore pour''fa ſatisfatiow" 
ſoit dans le Commerce, & i 
Societe de ba Wie © 
_ "'Lifidor. $85 wow vouliey” 
Monfieur,me dave,en quoy vous 
Faites conſiſter ce Neceſlaire,# 
de ' commenter par les Lan- 
UCs. | | 
Dorante. .7e men v43 wons 
ſatisfaire, Vous ſave; quiom 
diviſe ordinairengent les [Lave- 
 Znes ex deux efpeces, ay” | 
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Dead and the Living.: Of the. 


: firſt, Latin is the moſt neceſo 


- Gary ;; it is the Language .of 


the Learned ; it gives us the en- 
trance.into all the fine things of 
Antiquity; ſeveral modern Au- 
thors -write- in .Latinz and in 
ſome Courts all the Negotiati- 
©n8. are perform'd in that-Lan- 
guage. To the ſtudy. of Latin 
. I would adviſe one to: joyn that 

of the Greek, ſince it can't be a 
ſmall advantage to one, to-un- 
depſtand the 'Language of the 
moſt refined /Nation - that ever 
was, and from which all others 
have drawn their-Arts and Sci- 


EſiCes, 

Li/idor. And which of the 
Living Languages are necel- 
fary for one to know ? 

; Dorantes. As for Living 
Languages, I would have one 

- - firſt to be Maſter of his Mother- 
Tongue, . to know its different 
Ways and Delicacies,' It 1s not 


"enough. for -oneto be- borgin, 


Erence to ſpeak good French : 
Nor had Sir Roger L'Eſtrange, 
Mes Dryden, . and ſome others, 

ever got ſo much Reputationby 
<their Pen,had they never learnt 

Engleb but at their Nurſes. 

Next to ones Mother-Tongue, 

one. ought te know that which 

is. moſt in Vogue in'that Age 
" he lives ing for you muſt ob- 
ſerve, that Fortune - exerciſes 


her. Caprichio's. in Languages 
is 


* .. a8.in other human Things. 


about -Thirty Years ago, that 
a : the 


as —_ I 
OSS Pabe”. 
" wth Wo 


lea Mortes & lee Vivantes: Db3 #*4 
frenueres, le Latin oft la 'plu'Þ ; 
neceſſaire; -ceft ba Langue dh: |- 
Savans, Ceft elle qui nous dons © + 
ne Þ entrte dans toutes les bel- . 
tes choſes de F Antiquitt : Ph Y. 
fieurs modernes mime nt cri - 
vent qu'en Latin; &® il y of + 


. 


ne ſe font quien cette Langiue« 


A Þ Etude du Latin, je con Þ 


ſeillerass qu'on joignit celle da} : 
Grec, pau qu'on ne peut tire. 
wan fort 


entendre la ue de la NeÞ * 
t50n la plus polie qui ait jamarÞ 
tte, © dou les autres ont pre © * 
les Sciences & les heaux wot 5 


K. x1 


Lifidor, Et _gutelles ſont "EP > RY 
sFivantes qu'il eft mw & 

coſſarre de ſavorr ? - 
/ . Dorante. - Pour ce qus regs 
de leg Langues Vivantes je vow i 
drozs premiere p 7 


die bem bs Langue d. ſon pes : 


u 0nen-connut les Detours & i © 


s Delicateſſes. I ne opus + 
d'etre ne en France pour: bi Wy 
parler Francois, Et Je Che 
valier L Eſtrange, Monfiny i 
Dryden, & quelques autre, | 


1 auroient jamais aqus tant ® il 


Reputation par leur plumie 1H Wi oh, 
Yeuſſent appris |* Anglois (Wi 
chex- leurs Nourrices. Apt i cn 
la Langue de ſan Pais 51 fant 
avoir cells qu eſt dominant 


/ "dans le fiecle. 0 Fon wit z car 


0015 remargues 


tune exerce ſel Þ, | mg r | vel 


ſer Lungs demons ef 


487. 


des Cours on les Negotiation 


and Aavantage ; 3 ; 
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E: : " Dorantes. 
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- by 4 fat-" 
"if become 


9 and ſo you fee how ne 


| eps eronctounkeſian 


as © Lids, EAA the 


err 


ed not Ny meary dmg to hy 


ELIE but their 


ap os Hyver 
r- A ovy 'make it 
—oAR to 0 ſpec Italian 


d Spemſb, and moft "Offi- 


bob the Army learn the' 'Ger- 


Tongue, Which is mighty 
o themin their frequent 


"Wars Sat the Rhine, and in 


| Haters 


it form 8 Do you not think 
3 fit for an Eng :fh man, to 
UTrarp all thefe ges? 

I think that an 
>-man who is Maſter of 


yy 
very Fell make ſhift with- 


2 t t them: But I would hare 


to ch a little. of the 
ali, A well Edu- 
, commonly 


"Fries tis Stadies by the Tra- 


"vel "into France and .Iraly , 
| ax<no body queſfions,but ta 


'D r FAT'O'GU vis 


les autres: ehoſes Humazinies 5 
il y aenviron trente pans ns 
la Langue Francoiſe par" une 
Revolution ſurprenante oft "do=: 
venue la Langue ale de 
toutes les Cours, Of de tons les 
Honnetzs Gens de  Bupape, 
O& ainſi, volts voyex quelle ne-- 
ceſfits 1 y.4 de la bien ſavorre 
Lifidor. A ce que je votus vos 


les Francois ons un grand a- * 6 


vantage ſur les autres Nations, 
_ qu'ils pervent fe paſſer 
d apprenare . fautre Langue 


e laleur. 
Doane Cela eff fort vray: 
Cependant la plipart de Cour 
rifions & des gens de peprnrs 


de France ſe ry 
Italien & & lows. 
ficrers * ares. 


| repineiſin Putilizt prone 
les: wt ntes guerres quidls ons- - 
ſur le Albin: en Flandrew7”;. 
Lifidor,”'Ne trouveriex vdhu 
as 4 propes quun wry a 
prit auſſi routes ces La 
Dorante. 1 me ſem 
Anglois qus fait 


& le Francois, 4 moms” ne. | 


wayt des Affaires Fs 


yy Eſpagne 84 'en Allemagne, 
fans. bien paſſer of ap- 
los les Langues deces Pars 


{A. « Mais je ſoubarterois qu'on 
pe quelque oy @ Italiens 

Genril bien Slevt / 
finit ordinairement ſes Etudes - 
par le Voyage de France &@I- * 
talie, Fs, oh ne doute, ho: 
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 Jidor. "Sins. 
-' come to to ba of Boiſe 


Dorantes... With; -al 
Hearts. ' The Word: Foo 


x” va hens, the 


This was 
f ary fixlt, of all . Sci- 
ENC&#,.. or, rather, It, campre- 
hended-them all, . Philpſaphers 
| the Antients,.. deter- 

tnibodtbe Wark aftheGody 
rs ge e.Laws of 


Nature, 


SINCe 
the \ World has been enlightned 


by the Goſpel, Yhjlpſopby was 
confined within, narrower [.i- 


mits; and. it is naw little uſed, 
but to di the Mind in the 
Inquiry of -Truth,, and the 


Knowledgſof Natural Things, 
"Fis commonly divided in 


Schools 
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Sciences,” ou pour mix hy 'F: 
es 


Phsloſeph hes parmi hef. 4 
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' ofthe* Engliſh 


7 4 Mn Horace's' © 
la” ales on, who (lays, 
01H that a Man in his 
nt, humour 'would th 


40 Thing.*-* X 
Yu Y  Dorantes. his fattious 

- | Man never was of this Senti- 
I nents, but when his. diſcaſed 
\  Erpls Mans Kind, ads him 


W, ie a. healthful, . pliant, 
S Þ ind cafie. Body, Oak to = 
- himſelf to Dance. 
*& - © Liſidor. What ſort. of Mu- 
+ Þ fick do you think the fitteſt 
"for a Gentleman ? 


Focal or Inſtrumental, 1s wy 
agreeable,and contributes mu 
to render a Gentleman accom=- 
\\pliſht. The firſt is-indeed fo 
much the more:charming that 
[5s caunly Þ ths wan a Gen- 


« 


ithe rolls the 7y or the 


Ladies are in poſleffion of 


op tz and indecd that Inſrument 


- 


ELUTTS 


'Dorantes. - Muſick, either . 
' Voix Gs 4 Inſtramens, ef fore 
" agreable, © contribue beau- 


"on the Lure, finon 


Lp As for the H; Hapſece 


EY "4 TY We4- 


os Ro. F 


prendroit la +. Pot © uns 


think Hheſe vaine & ridicule ? 


Dorante. Comme cet Homme 
luſtre ne filt % ce Sentiment 
{xe lors que ſon £4 malade 

chagrin le Jut retirer” 
la Cour, pour. _embraſſer la So« 
li jaime micux ſutore 
F opinian de Socrate | 
Ro 0s et quicon- | Felt. de 
maudra avoir un 


hn ſoup buple, libre "Y 

fo SPE 74 Sappliquer 2 fe 

danſe.. 

Lifidor. Quelle eſpete de 

Muſique croyez- vous: la plus - 

propre pour un Gentilhomme 2 
Dorante.La Mufiquesſoit de 


coup & rendre un Gentilbom« 
ane accompli.” La premiere 
oft & la verite dautant plus 
touchante quielle oft. natt» 
relle 5 ainſj un Gemtilbomime © 


a la Vorx belle fera for - ; 
IPapprendre 4 chanter 5 + T7 


finon 11 ſe pourra contenter- 
d apprendre 2 jouer du Lty. 
de 1a Guiterre, de la I ng 
ou du Flageolet, ſclon-ſon 
clination. Pour le'Clav fo 
S$ - 


: rachar uponit ee] more 
'3 —_ ni t We. 
lung of they are _ 


Toros who makea Trade 


| Lifider. I "4 well enough 
bow 1 it is for a Gen- 
tleman to' learn to Fence and 
: the Great Horſe, but I 
; © wonder why you would have 
+ _ bim learnto Defign? 
Dorantes. Becauſe it is not 
only a fine and pleaſine 'Di- 
verſion; but alſo very neceſſa- 


ry in M in Mathematics, and for a 


% 


.. 


Wu Ts "DIA L 0'G6U } Es. 
" becumesther better than Men, 


& poly tl 


I coup mieux. quaux Homme; 
&, elles ont Them plu PL} 
dreſſe, & de; dilicateſſe qui} 
nous a le toucher. \ Fe ne th | 
rien des. ailltres In | 


un mttia | * 


[ex la goals rn Ja = 


Gentilhonme 


u0Y vols vou 7 
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ante. Outre que c 
bale re = 
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dans les Mathemati ot. 
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of Politeneſs, of 


aLoGue VII. 


* Decency. 


8 


Between 2 Conrtier and 
-:- his Nephew. 


UQurtier. I am extremly 
AJ glad, dear Nephew, to 

e you have ſucceded fo well 
oth in your Studies and Ex- 
exciſes, fince thereby you have 
gendred your ſelf capable of 


@'F-3. >+:8- 


apt 


_ However, becauſe one 
hat enters the World, muſt 
be very: careful [that the firſt 


£62. 
? =. be 
8h 5 


+ F Impreffions be to his Advan= 
2 Þ ages and that one feldom 
'3-Þ comes from Colleges and Aca- 
£ | &mies without a certain air 
of P and Courſneſs, 
+ Y nery-unpleafant; I adviſe you 


Honour in Gampanies, and to 
\mgratiate your ſelf with the 


4 Ne- 


” ers or- Civility, and- 


the moſt important Employ- 


ENTRETIEN VIIE 


Man- De la Politeſe, de la 


Civilite, & de Ia 
Bienſeance, 


Entre un Courtiſan , & 
- fon N2ves. 


Ourtiſan. Fay bien. de ' 
la joyes mon cher Ne 
vel, de ce que Voih ave; 
bien reuſſi dans'ves Etudes & - 
dans vos Exercices ; pun que 
ar 14 vous vous tres rendu 


capable des Emploss les plus * 


zmportans. Cependant , com-.. 
me en entrant dans le Mon- 
de il faut faire' en en ſorte 


' que les premieres Impreſſions . 


ſoxent. @ notre Avantage', 
& que d ailleurs on rappers 
te ordinairement du College 
(95 des Academies "ut"; 


vous conſeille 


teſſe, car ce weſt que par "ta: 
que” vous pqroitrez ave; Home 
neur dans les Compagmes, 

- que vous ponrrez vous infer 


Fay 
*%- Fres. © - 


tain air de Pedanterie & ts IM 
. Groſſierets for- degoutant, of : ©, *_ 
de vous faire time. % 

Etude particuliere te la' Polin: -- F 
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-to felt me jrene]s 0 me 70 on 98orom: | 
xs confiſt. #/te la Politeſſe... 
* Comrtier. Politeneſs is a Courtifan.Ls Politeſle # ef 
of Civility, Decency, mt/ange de Crovtite, de Bien. 
etioh; and Complaiſance, /Eance; de Diſtretion; G\ 

accompanied with a" genitle Complaiſance , 'aicom 
f kprrgusl Air overſpread dJ'uz Air doux & agre 5s 
all our Words. and A> Pandv ſar ront ce qu'on faith 

« Jae - ba dts. 

hbeiw. . But, pray by veu. Mas je vow 
bo means may one attain fo Pr quel moyen pent on "9 
Kew" and lo neceſſary a Qui- 7#r une Qualite F belle i 


neceſſaite 
gone Of " the ſeveral Courtifan,. Des diverſn 
SE which make up Polite- Parties que compoſent la Poſs 
po , 


v 


=e 218- <1 2 EPA +» 


there: are but the two telle, i oy 4 Jue les cus 


npon, which 'Maxims may premueres* far be ; 
A :. The others are Fe# erablir des Lett 2 


n erat but in * Con: autres nes" 


gg 


oven 57, Fe: he jul © 
che ey 4 


$7 you willinfinitely cblige "ries' &e is © 
"m6, fotell me what Rulezone dane voi wy mw obligeres 
"mult. obſerve, in the Two ment de me dirt guelies t 
3 and firſt, in Cine "#1 faut obſerver Jans les ins 
ty ? autres & premieremens dew 
| Ja CivilitE. 


Courtzer. 
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- ag 
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4 RR You 


gr 
ie a man' ro 
"I follow to oy We 


F ER for Exath E, not on 
| 'ſhew our Refore and: Sa. 7 
| miffion to our Betters ;| bit 
[| vEtnaſt too, if poſſible, pre- 
| vent. the Civilities of our E- 
5 be Contreons to 
- Inferionrs.” | We muſt 

e the Right-hand and the 
[5 to: Ladies, and Perſons 
of DiſtinQtion ; and: yield 
Gt, in general, whatever 
& moſt Pp I Your 
| Judgment nf wc ſcribes you' ro 


doit; ud be need- 
FE to kf] roy ay orfies Maxim 
Thar every thing 


oo look Natural in a Gen- 
fins For it is not enotigh 
iſe exaftly the Rules 
ity, exceptit be done 
ina nh free, caſte way, 
that favours nothing either of 
Art or AﬀeQation ; which 
"Zender moſt People, eſpecial- 
Y for nd uo "Squeey, ridicu- 
and unpleaſant. 
Nephew. Fill you be 
os now to tell me what 
cency confiſts in? 
. Courtier. Decency conſiſts 
in fiting ones Words and 
Adions according -tv..one's 
Sex, Age, Quality anf 'Pro- 
feſfion, in obſerving the Dif- 
rence of Times and Places; 
d above all, in a TharaQter 
#oacly; in one's Pace.and 
. And indeed, if my 
Lady 
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11 fant, par 'exemple, non 'S 
lement marqiter hos reſpeBts 

20s lawns '@ Cel off 

au deſſus de Nour 5 mas of Tons 


auff, 41 fe peat, privcmty lis 
civilitis He nos Epix ; Ut 
affable & nos Infericurs. Il fand 
donner 1a aroite' > le haut a 
Pave aux go & aus $9 
wr 


fomnes e'thju Zn: of 
e2der mb pf alement, 
qwil'y a Up) Plus commode.” FF 


futenent' ous greſe crit affez* ale 
le faire, Jans qu 1 ſoit wmecefs 
faire £7 ajouter | Dautre maxi- 
mes que celle-cy, que tout Hort 
paroitre nitiirel dans un Gd 
lant homme ; caril ne ſufft pa# 
ae privtiqter exattement te 
regles de la civilits, il faut de 
plus Ie faire Aune maniere fine 
& ais%e qui ne ſente view de 
Part & de'P afeftation qui ren« 
dent 'ridicules & dt agreables 
la plipart des gens; & fur tous 
les Provinciaus. 

Neven. Yous plait i] mag 
tenant ae me dire en'qusy confifts 
Bienſeanee ? 

Courriſan. 
confeſte 3 > parler & 2 agir ſelox 
le 7 Page, la Qualite & 18 

Profeſſion ; 2 obſerver la aiffes 
rence des tems &f des lieux ; &f 
ſur tout a porter un carafert FL 
modeſtie % ur le wiſage & dons 
tes. manieres. © En offer fo Ma* 
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' times into a Paſſion like a Bul- 
ly. MyLord — 1s thelaugh- 
ing-ſtock of others, by. hi 

tation of Talking Baw- 

y, like a Town-Crack. And 

Sir ———» makes himſelf ridi- 

culous'\,, when among. the 

Ladies, he. forgets his Age, 

and ſers up for a Beau, as a 
Young Maa at Twenty. 


2x troubleſom.to me, 
To know how one muſt 
e' what they call Comple- 
ments, or Ceremonies. | 
_ Courtier,, M inon in 
that Matter, \is, That one 
muſt not be either too nig- 
nardly or, too prodigal of 
them : If one makes too lit- 


is 


% 


tle, he is look'd upon as Un-- 


mannerly ; if too much, he 
'is Troublſom. . So that the 
general Rule which. Judg- 
ment gives 'us in the diffe- 
rent Occaſions of Comple- 
ments, is, to uſe thoſe Di- 
flintions which Decency 
ſcribes; to obſerve the 
Age and the Quality of Per- 
ſons; and the Condition they 
'are-in. Men of War, or 
Magiſtrates, do not love to 
waſte Time in uſeleſs Cere- 
monies : A Great Lord would 
think a petty Tradeſman who 
would uſe Ceremonies, no leſs 


1nſ{ipid, than his Man ſhould 


be ridicuJous to proffer gs 


cour c'eſt; 8 cauſe quelle a des 
emportemens d'un Gendarme, 
Mord -—— apprite a nire- aux 
autres | par Jon. . affe ation, dy 
parler gras comme une petite 
Courtiſane. Et le Chevalier = 
ſe reud ridicyle lors que parmiles 
Dames il oublie fon age &ffait 1e 
doucerenze comme un jeune home 
me de yingtans. | 


Neveu.. Une choſe qui me 
paroit fort embaraſſante dans le 
Mende, eſt. de quelle maniere on 
doit. Je ſervir de ce qu'on nomme 
Compliment ou Ceremonies ? 
. Courtier, Mon ſentiment ſur 
cette matiere, ef! qu'il n'en faut 
etre ni Pop #vare, 11 trop pro» 
digue f 0 en fait trop pen, 
0n paſſe pour incivil ; &Q 
Pon en Ai trop, Pon devient 
importun. Ainſi ce que le juge- 
ment nous peut ordonner de mis 
eux dans les. diverſes occaſions 
ou nous ſommes obligez, de fain | - 
des Compliments, eſt d'uſer dit | * 
Diſtinf#ions que Is Bienſeane | ' 
0us preſcrit ; de regarder age 
& 1a Condition des Perſonne, 
&- Fetat - ou elles ſe trouvent. 
Les Officiers d Armee,y les Ms- 
giſtrats 'aiment point quo 
leur faſſe perdre du 1ems en Ce- 
remonies inutiles : Un Grand 
Seigneur ne trouveroit pas moms 
plaiſant, un petit- Bourgeois qui ] 
wvoudroit faire des Ceremonies, ; 
que ſon Valet ſeroit ridicule ac 
lui faire des offres de Jr: : 


' Travelling. 


the. Perſons he makes a. Viſit 
to, either Sick or Buſie, the 
more Ceremonial he ts, the 
more: Troubleſorn: He dught, 
upon ſuch Occaſions, to be 
ſhort; and ſignifie his Senti- 


ments rather by ſome re- 


| "_ Adtion, than by ful- 
om 


Complements, 


% 


In 4 —_—— 
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D1r4LoGue IX. 
Of TRAVELS. 


Between Philoxenes and 


Dormant . 
Philoxenes. , Dorimant, 
Wt what do you 
dign to do, now you have 

e an end of your Studies 
and Exerciſes 2 Have you 
not 4 rind to Travel ? 

"Dorimant, T leng for it 
mightily : I fancy alreddy a 
thouſand Pleaſures to my ſelf; 


and my "Curioſity enjoys be- 


fore-hand the Delight of the 
arlety one meets with in 


Philoxenes, Tf nothing but 

eaſure and Curioſity promt 
you to it, T dare fay, That 

ravelling is not only Uſes 
fs, but very Darigerous bes 
fi 109; Ka 

| Ditis 


A CSEE EI os ani Oe are dont. eh Sas ro IOPy WAS. eu. Wer 
JP wn #hx Ex 8 SO TEEC : ok * P94 ES os et ITE: "AY 4 bes PX L * EIS at) Ad Bo 
F ; - » ; ef #Y Ea Ro 4 e . Kay . TOE: % 
, x 4 ” TY. +afts ” # *- > 0 
+** 4 $ [4 > "e- (25 % x % * $1 CY * a i F75 
wy , ia, " : _ wat gn , a 
A L 0 "YI WH > þ : 
3 < ” 
It - F 
ErvIcCe. one 


Er- fi' om trowve” les Perfinnes, 
a qui 0u nend wiſite, ou mgladts 
ou occupees, plus on fait de Cee+ 
remonies, plus on ſe rend income 
mode : Il faut alots couper thurt, 
& donner a connoitre ſes\Senti+:; 
mens plitit par quelque, Aion 
reſpetitenſe que par dere Complis 
mens importuns, | 


ENTRETIEN IX: 
Des VOYAGES. 


Entre Philoxerie & Da- 
rimant. / 


Philoxene. FJ E bren, Doris 
mant,qiee vous | 
propoſe. outs de faire apres-a« 
voir achevd vos Etudes, Or ws ' 
Exertices ? N'avez, your point 
envie de Voyager ? | 
rimatit. Fon 6t uid os 


-wvie tont a fait grande # Je me 


figure deja mille Plaifirs : & 

ma Curioſits ſe ripdit agieables' 
mnt par avance de In diverſitd 

qu'on trouve en Voyageant, 


Philoxen&e. , S'i/ n'y que 
le ſwil Plaiſit & la Curiofite qui 
vous 7 portent, Poſe dirs que" 
Oeſt tne thiſe inatile, & meme 
fort darigereuſe, que les Poyages; 


"0 


Defs 


FR = *%* * 
ets; Bos 
2 5 


+45. , b- # . ” 
"oye - WE Re a Non; WP” OL . ox 2 id; OE, ER. cal "2%; Le Ea SY 92", OY 
dh out AS - ws d a 4 WOODEN 3 SEAT , : ; ; KT 7 IH 1 Log is. WE, - 
WE net <8 PR A0%>- x 6 $a 's FTE er” La 24. oaes. He ai = - > oj p 4 Y 
© iN . BY . Wes A pF b WF". 1 Pl a” 5 , 5 þ > 
«Xo - ; bn bd % t by fl 
OS. ; " » a 5 + "A, 4 G ; 2B. . Po 
S: , a - ag © i 4 þ * * . ns Ah - "s FP 
33Y j : © - / > | ) : hos v- 
Cz , v 
$4.3 F F A by 
os” . ” V - 
F 
J 
4 - 6 
; 
2 


Dirimant, Tell 'me then, Dorumnant. i Dites my dom, 
I beſeech you, which ought- je war: pric, ane! doit ere th 

to be the chiefeſt Aini of ons prixcipsl but d'un woyageny. 

that travels. F ry = 

Philaxenes, He muſt make Philoxene. C'eft de & appliquer 
it his 'Baſineſs to know the. 4 conmitre le Gouwernement ln 
Government of rhe Country pair on i1 voyage, ſa Politique 

" he travels in, its Policy, Laws, *- ſes Loix, ſes Coutumes, ſa Re« 

Cuſtoms, Religion and'Man- © PP Maurs, ſet Preten«' 

ners-: its Pretenſions ; its /fons, ſes Forces, ſort' de Terre," 

Forces both by Sea and Land: ſoit de Mer : d apprendre les 

to know the Names and Ge- Noms, & le Genie.des Miniſtres 

nius of the Miniſters of every des Chaque Cour, des informer 

Court ; to enquire into' the des Antiquites, &* de ſavoir 

Antiquities ; and. to know exattement Is Carte des Lieus, 

exit theSicnation of Places, & le cours des Rivieres. Us 

and the Conrſe of Rivers. homme . qui woyagers de cette 

A Man that Travels in this maniere, en retirera de tres 

manner, will reap a great grands avantages, il ſe for- 

Advantrge from it : He will mera Peſprit &- le jugement 

form his Underſtanding and # ſan retour il ſers en &tat de 

Judgment ; and when he rendre des Services & ſa Pa- 

comes Home, be able to ſerve trie. LS 

his own Country. 

Dorimant. 'I take it to be Dorimant. 7 me ſentble 
very hard, to put in execu=- qu'zl eft tres difficile d'executer 
tion all that you ſpeak of ; ce que vous wenez de me tracer ; 
and you wil infinitely oblige &- wous m'obligerez infiniment 
me,.to tell me what Courſe de me dire de, quelle maniere 
a Man muſt take to do it. il faut iy prendre. _ 

Philaxenes. He muſt get Philoxene. 1) faut { {on 
good Acquaintances, and ma- de honnes. Connoiſſances & ies. 
nage them cunningly. menager truec adreſſe. 5 
* Dorimant. But to do this, Dorimant. Mais pour cet of- 

; muſt he not underſtand the fer ne faut i! pas ſavir Is Lane 
- - Languages of the Country? gue du Pais? - 

Philoxenes. Yes, without Philoxene. Oui, farts dou- 
doubt : for that's the only te : car eſt, Ie ſeul moyen 
means . to get into Compa- d'"entrer dans les Compagnie, 
nies, and acquainted with. &- de faire Societe avec les Per- 
thoſe that may fatisfte _ Jonnes qni peuuent lui "oy 
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about what he deſigns to 
learn. . / 

"Porimant. How muſt.one 
carry himielf, to manage 
the acquaintance he has got- 
ten among . Strangers ? 


Philtoxenes. He muſt en- 
deavour to make. them his 
Friends; embrace their 
Sentiments , | careſs them ; 
praiſe the Manners and Cu- 
ſroms of their Qpunery, re 
ver - preferring . thoſe of his 
own ; ſpeak little,and hearken 
mach. NPY 

Dirimant. Are. thoſe all 
the Maxims to. be obſerved 
in Travelling ? | 

Philaxenes, There are' an 
infinite number - beſides, ac- 
cording to the divexſities of 
(Fn and af bur A 

ve it to yourJudgment 
the Prudence of yoar Gover- 
nour, to preſcribe. you the 
Uſe of them. I fhall only 
add, That you muſt ſhun, 
with a ſpecial Care, the com- 
mon Rocks of-Trayellers, 
wiz. Love of Women, Ga- 
nung, and extravagant -Ex- 

3 for if you give your 
elf over to any. of theſe 
Vices, it had been much bet- 


ter for you to. have ſtaid at 


Home. 


des Iumieres ſur ce qu'il ſouhaite 5 
a apprenare. 

Dorimant... Nxelle oft (je 
vous prie Ia conduite qu'il faut 


fances quon a faites parmilles 


Ls 


Etrangers+ | 

Philoxene. 11 faut ticher 
de Sen faire aimer ;. Donner 
ans lets penstes, les careſſer ; 
”—_—_ meme aus colitumes 

aux Manieres de leur pais, 
ue leur-preferer jamait celles au 
fien ; parler- peu, & ecouter 
beaucaup. 


tenir pous menager les cog” 3 


. Dorimant. Sont ce la toutes 
les Maximes qu'il faut obſerver 
dans bes Voyages ? FS 34 

Philoxenes. U. y an a #ne 
infinite A autres ſelon les divvere 
ſes circonſtances der Tems &* dev 
Liews; mais je laifſſe 4-ltre 
Jugement &- a la prudence de 
vitre Gotverneur de vour eh 
faire connoitre. uſage. » f #jow- 
terai ſeulement vous dtvver. 
eviter avec un foin tout parti- 
culier les ecueils ordinajres des 
Voyagenrs,. ſavoir, Þ Amour des 
Femmes, le (jeu, & les Folles 
depenjes ; can fi yous vous Iaiſſes, 
aller. a Pun de ces Vices; if ous 
aurvit beaucoup, mieus valu de 
n'ttre jamgis ſort. de chez, vans, 
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D1iaLoGuE XN. 


Of PLEASURES and 
DIVERSIONS. 


Between Philemon and 
Clitander. | 
Body is a 


/* _ Philemon. NO 
LY N reater Lover 


of Mirth thank: I will have 
 inmy Family : Tendeavour 
to anſpire-it whete-ever Tgo ; 
nd maintain every where, 
That Pleaſures and Dwverſi- 
ans are the beſt and the moſt 
umverſal Remedies we may 
apply to our Ills,. 
. (Witander. T am: no Ene- 
My to Pleaſures; bur me- 
thinks.one- muſt 'enjoy them 
with . much Soberneſs and 
Maderation. +. b 
Phil. I dare fay too, That 
no body has a greater Aver- 
fion for Exceſs' and Debau- 
chery than I : I look _ 
'them as Rocksto be avoided; 
-and F-fiy from Libertines and 
'- . \Debanchees, as from People 
F [nr with- a - contagious 


E. | 
cli, You are very much 

xn the rage - for when all is 
done, Exceſs in Pleaſures, 
even in lawful ones, doesnot 
pnly bring %ne under Infa- 
; PY; 


® 


ENTRETIEN X, 


Des PLAISIRS A & > tes 

' DIVERTISSEMENS. 

Entre Phifemon and Cli- 
tandre. 

Philenion. FE we conmis pas 

_ 'S--d" homme qui aims 


plus la joye que moy 1 Fe Ia weux 
dans mon domeſtique, je tiche 


de Pinſpirer” dis je vas ; O je 
ſoutiens par tot que les Plai- 


firs &r les Divertiſſemens ſont les 
meilleurs & les plus univerſels 
remdades tue nous puiſſions oppoſer 
a nos maux. 

Glitandre; - Je ne ſuis pac, 
ennemi et Plajſivs, mais il me 
ſemble qu on doit les goiter avec 
beaucoup de veteniie &* de mode- 
ratios; i rs 

Phil.- Yoſe dire aufſi que pere 
ſonne n'a plus i averſion que 
moy gour exats, © pour I'Li- 
bertinage. - Je les regarde £0771 
me des ecueils qu'il faut eviter, 
& je fais les. Libertins & let 
Debauchez, comme des honmmes 
infeftez i une maladie conta- 
gieuſe. 

li. Yous avec graude rai 
ſon; car enfin, Pexcts dans let 
plaiſirs, meme dans les plaiſirs 
innotens, ne va pas ſeulement 6 
I infamie, mats encore & Ia; dou- 


s 


AAS 
A RET? 


ag N- 


v 


my but tinder Pain too. "A 
Man® that loſes © his Credir 


| by: Debanchery, loſes, moſt 


y, his Health alſo, 


' and hurts no leſs his Conſti- 
"tution than his Honour. 
, _Piil.. Beſides Reputation 


and - Health, we may add, 
That Exceſs in Pleaſures and 
Diverfions rains infallibl 

any one's Fortune and Buſt» 


' neſs. . So. that, in my mind, 


one ought 'to enjoy Plcafures 
only as:a Refreſhment after 
ſrivus Employments ;. and 
we ſhould imitate that Great 
Man among the Ancients, 
whoſe Leifure was voluptu- 
ous, but by a juſt hnsbandry 
of his Time, with a facility 
of the Work, of which he 
had- got the Maſtery, never 
was any Buſineſs ' put off by 
his Pleaſures. 

Cli. Pray, which are the 
Pleaſures that take up your 
ſpare Time? 

- Phil.” Beſides -good Cheer, 
Walking and Converſation : 
I love to ſee a Play ; I 
like Muſick, and T Play fome- 
Umes. 

Cli. I think your Choice is 
_ reafonable ;' but where- 
in do you. make good Cheer 
conſiſt? | 
-1PhiL; Tn a deticionis way of 


eating and Drinking.managed 


by Nicenefs, and temperated 
by. Sobriety : And I love 
good Cheer ſo .much the 
44 better, 


£555 it * "ION"... - » 4: * HSI + St EIT "2 7 9 I 
6, fone ES #2 _e W ee CPR Tl ere OT $ __ WORD 059 W -, at" E E pI 4 : "TY 
© & , ah AF be” 1-4 EA es. Las - : : 2 
» wy > > I pe Mus ” 
%S# #; % : y. ES; 
. 1 . » J 


leur un hone qui perd ſs Rei 
tation a 14 D:bauche y pra bf 
plus *fowvent ge: &- - te 
bleſſe pas moins [a Conſtitution 
que ſon Konneur. Ye 


Phil.Outre 1a Reputation & la 
ſante, on peut Zjouter que Pexces 
des Plaifire & des Divertiſ: 
ſemens ruinie immanquablement 


tes affnives &r la fortune de toutes 


fortes de gens. Ainſs ſeton moy 
Pon tte dait goiter les plaijirs 
que pour ſe _ des octupa- 
tions ſerieuſes, & il fant imiter 
ce grand homme de. LAntiquite, 
dont: le loifir etoit woluptueux, 
mais par une juſte diſpenſsjion 
de ſon tems, avec la Feeilils an 
travail dons il Setoit rendu Is 
maitre, jamais affaire ne fur 


retarde: par ſes plaiſirs. 


Cit. Quels ſont je vous prie 
les plaiſirs qui occupent_. yos 
hrndt Fa bife? ; ud Ph 

Phil. Outre Ia bonne Chere, . 
In Promenade, & la Conver«. 
ſation, je me plais 8 la Come- 
die, jaime la Muſique, & je 
Jous quelquefois. FE: ws 

Ch. Je trouve wvitre cheix 
fort raiſonnable,; mais eu. quoy | 
faites. wwous conſiſter Ia bonne 
Chere ? 7 4 

Phil. Dons une maniere'ds 
manger & de boirg delicieuſe, 
mnagee par la Delicateſſe, & 
temper#e par la ſobriels ;' "Eb 
j aime d autant plus 1a bonne 

| C 4 Chere 


that.. it 7 95 
Fo wy Bedy in - 
health: > but, He jDures more 


ſhun any Yrs ES mi 


. Clit. Walking contributes 
no. leſs: ra ones + health. than 

zjood Cheer; it diſſipates thoſe 
Funiones , euch Shonly 
trouble ſedentaty ID &,a 
renders our. Bodies hardy and 


a 

As for Converſation 
3 is, in my mind, the moſt 

eable Enjoyment of Life; 
the knot. of Society ; "tis 
by it that Minds communi- 
cate -their Thoughts to one 
416 her | that the Hearts ex- 

{5 their AﬀeGtions,and On 

wiehſhipe | are AIG be 
Has entertained ; Te oF: 

Study increaſes "the En ow- 

ments of "Nature , 'tis Con- 

verſation that uſes and po- 
es them.” 

"Clif. T know .yery well 
the advantages. of Conyerſa- 
tion; ;! bur which. 2. thoſe 
you z d in Plays? ©. 

Phil. Come ies are, you 
khoxw , the repreſentation of 
, the ordinary life, according 
to the, variety” of Humours : 

and -if* the diff 
chers of Cheating, Simplicic 
Avarice » Gallantry., A. 

on. , Fantaſtical Hu- 
movut; ec. be wittily framed, 


they - are no leſs inftrydlive fruife 


than Geka, 


Clit, 


> OSD 


rent Chara- . 


ſalons 


4u. ; mal mais . c 
gue_toute ore chaſe, 
Vacite, ge 
Clit. 
tribu?. pas; mains. @ ia. ante 
que 1a. boyne Chere-; ; elle; difiihe 
les bumeurs qui incammodent 


ribet plus 
Jai 


I 3:6 


ordingirement les Perjannes f - 


Aentgires., 6. rend nos. Gore 
nobu; es. &- VIgOureux. 


Pour 1s Convrſati 
ele. paſſe dans mon efpuit our 
le plus, agreatle.bien: ela Fic; 


Ceft le lien de ls Societe; Oy 
par. elle, gue. bes efprits. ſe Cont 


muniquent leurs Penſeqs ;:.\ que * 


bes caeunrs expriment leurs mowves 


ments,” © qua {er  amitids fe 
commencencent.. "4 Gouſers 
went. Enfn Þ Etude Auge 


mepte les tatens de In Nature, 
6eff In Converſation qui. tes met 
ex oeuure & qui les poke. 


 "—_ Te reconneis nf bien 
que yous. les., avantages Co la 
conver {ation;mnis quels, 

e Vous Frowves ala. Comadic I 

Phil. :Z. Comedie aft;chrund 
vous ſavez., la repreſentation 
de Is Vie ordinaize, Jelon la 
diverſit ce aes Humeurs 3 & ſo let 
differens Caratteres de fours 
berie, de Simplicite, @ Atdbrice) 


de.Coqueterie, ld fffeifatins ri- - 


dicule, de Bizarterie; &c. font 
iugenicuſement formes, ils win- 
nt pag moins -qu'ils' die 
tertifſevs. | 
THF Ghe. 


tin entrefiens RR 


Tahri. 4 
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Clit... T will. not- trouble 
ou about Mufck, T am very 
Lafible of its Charms, 
'tly Eats are always 


| wa delight by good Yoices 


Inſtruments ; but as for 
Gaming, which you reckon 
among your Recreations, me- 
thinks 'tis a very- dangerous 
one; Anger , Paſſion, and 


= oP 


light's xeſt, and at the long 
thifes,;; And beſides ,- 'a'Man 


d. x0: prevent. being 
, and 'trs a very trou- 


3 if 1t were, upon an Ene« 


my's.Ground. Tt 
:.Phil,, What you... fay- is 
very. true, when a Man plays 
and ſets up for a. Game- 
tr ;. For my part, I ſeldom 
Phy. but: for a ſmall - matter, 


* 7 Ac HW ** 5) AS Ep ys I, uo 


commonly out of GCom- 
ce , and ahgys ina 
Memnof Honour, 


upon our-Faces either 
ts preedineſe of winning,the 
kar; gf loſing, or the grief 
having loſk;and asno body 
Plays. ul, fo no: body is as 
tad of being Cheated; '! >» | 
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alvays -be+ upon... his. 


lelom thing to:treed always, 


- 21 * 
3 Td. 
"5" "Ol 


- Cliz. Je ne our demande 
rien fur Is Muſique jen recon- 
n06r affex, les Charmes, &- mon 
Oreille eft tonjours agreablement 
Chatouillee des belles  qoix &- 
des . Inftramens ; * Mais por ce 
qui off du jeu que vous fgites 
:extrer. dan; 0s Recrt ations; "il 
me ſemble que Oe un diver- 
tiffttnent bien dangereux ; La 
Colere, I empartemest, les Que- 
.relles, I accompagnent ordinatres 
went ; il donne ſouvent de me- 


. Chantes Nuits, & -4 1s longue 


il incantmede- toujours ; D' gil- 
DJeurs il fant Cing, Hujonrs ſur 
Jes Gardes pour 5 empecher | ttye 
trompd. &r. ©. jate choſe bien 
facheuſa,, hue de marcher tex 


jours comme en pais Ennemi..''  - 


' Phil. Ge gue wow dites offi+ | 
tres ray, lors qu'on joie gras 
Jeu, & | qu'on foir le metior 
Ae joieur; Pour my je ne jotte 
que fort - petif jeu, la pith 
part Au. tems. par Complai- 
Jance, & tohjoirs dans 
une Societe d'hoyntetes gens , 
que le ſeul: dimertifſement fait 
Joker , ainſi on_ ne woit point 
ſur. nos Viſages , ni [ avidite 
au gain, ni la ciainte de pere 
dare,ni la douleur d avoir perdu; 
&- comme . Perſonne ne Triche, 
auſſi Perſonne n' apprehende d'e= 
tre trompe, _ 
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DIALOGUE NI. 
Of LOVE. © 


Between 'Philogenes and | 


Clintas. 


Clinias. WHenco comes, 
Dear Philoge= 

ou are not ſo jovial and 

as you uſed to be; 

rs (= nſive and. Ho 
choly ; het ! has the fair 
'Calis* mado you. fee! ' the 
-power of her Charms, and 
_ avay your! goud hu- 


wh T cannot but own 


' * > 4+, &hat, which you may read in 


my face; and if that be Love 
to Feel-a Pleaſure at the ſi ghe 
6f a fine Perfon, and'a Dif- 
content when the is: abſent, 
I confeſs that Iam! in' Love. 


. Clin, Never doubt it, Phi- 
logenes, theſe are the two in- 


fallible Signs of a new-born 
Love. 


Philog. As -far as T ſee, 
my Diſeaſe is not. yer deſpe- 
rate , ſince it: does but bg- 

o 

Clin. Do you call that a 
Diſeaſe which is the moſt 
noble of all Paſſions ? the 
. Paſſion of great Souls, and 
which all well ang 

ell» 
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ENTRE ET IEN XN. 
De PAMOUR,., 


Entre Philogene , & 
. Clinias.' | 


Li 


Clinias. pi wient, mon Fw 
ene 
wor notes Ms  rad'® gue 


Vous Etier autrefors , wour 'm 
pariiſſs, rover &- jars Mr 
liqus; Hf tr'pas la belle Caf To 
97 vous @ fait. entire pow Þ Lo 
wir de ſes Charmes '&- v0 ſtat 
4 it!" wuitre" bells heme? © | þ-4 


LE ——— 


_ : 


*L 
* Philog, fe ne ſaurdis m 
deffendre dune choſe que nm 


viſage' detowore, & ta Pal. 
Poe gry que de ſentir 


Ca 
by 
vio! 


—_ la weile dung | 
e, dela we 
yo ts ' Ia woit J 6 
ave que je te Ra mer 


\ Clin. Ne orb 1p gui 
Philogene, ce ſont Ia les Pim [1 
Marques infaillibles dun” + ur 
mour naiſſant. 

Philog. '4 ce que je i840 
mon mal net pas encore De ff Whi 
ſpere, puis bo "il ne fait Ly = 
Commenter ? 

Clin, Appilles wht wx th tm 
la plus noble de rout; la t0m 
Paſſions ? In Paſſion des belt 
ames, & de laquelle .il n'y 3vgh 
point de jeune homme bim Ju pref 


| centlemen value themſelves 
2 5 


oj Philog. 1 confeſs, that ha- 
 Iving never lov'd before, T 
'W bet know yet whether I 
> muſt call 17 or Good : But 1 
find -you ſo Learned upon 
this Matter, that you- will ex- 
tremely oblige me to impart 


n the your InftruQions, and 
be | t9tell me firſt whar Love'is. 
= - Clin. . This general Paſſion 


may be referr'd -to three 
» | Motions, wiz. To Love, 
«a1 To Burn, To Lenguiſh. To 
2 Love fimply , is the - firſt 
emacs of the Soul - moved 
impreſſion of ſome 
e obje& ; there arj- 
miſs 4 fecrer cory ey of 
mel Complacency in -him that 
Pall ine which becomes after- 
ir $I Vatds a Paſſion towards the 
f- dbjeft loved. To Burn, is a 
ir | Violens- Condition, - liable to 
*% | if We Trobe y| Tas 
4 Y ments and Deſpair. To Lon- 
with; is the Gheſt of -Love's 
ns, it is the effet of a 
re and clear flame, which 
onſumes 'us inſenſibly , *tis 
ot dear '-and tender Diſeaſe, 
Dyſp which makes us hate the very 


api of being cured : one 


; 


$ it. ſecretly. in the bot- 
bm of the Heart, and if it 
tomes to be diſcovered, the 


Ne 
le 


4 


'y iISigh; 
Gn lprcf 


an unwilling Tear, ex- 
it better than all the 
Elo- 


es, the Silence, a negleQted /; 
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$8 
me pour le monde qui ne ſe faſſe 
honneur ? | 

Philog. © Je vous avoie quo 
nayant jamais aimd aupara- 
vant , je ne ſai pas encore ſe 
Je Ia dois appeller un bien ou. 
un mal; Mais je vous trowue 
ft ' ſavant ſur cette. matiere, 
que vous m'obligerez beaucoup 
de me faire part de wos Infliru- 
#ions & de me dire, premiere- 
ment ce que Ceit que Amour. 

Clin. On peut | rapporter & 
trois mouwuvemens unaPaſſion [i 
generals, Aimer, Bryler, Lan- 
guir. Aimer . fmplement , eft 
le premier Etat de ame boys 
qu'elle, ſe meut par I Impreſ- 
fon, de quelque objet agreable ; 
Ia il ſe forme un Sentiment 
ſecret de Complaiſance en celui 
qui aime, qui devient enſuite. 
un  attachement a la Perſonne 
qui - eft aimee. Bruler eft un 
etat violent , ſujet ' aux Inquie- 
tudes, aux Peines,” aux Toltre 
mens, quelquefois ax Tranſports 
© au Deſeſpoir. org 
eft le plus beau des mowvemens 
ae P Amour, Ce# Teffer dcli- 
cat, une flamme pure qui nous 
conſume inſenſiblement : C'eff 
une Maladie chere & tenadre, 
qui nous fait hair Is penste de 
notre gueriſon ; on Pemretient 
ſecretement au fond de ſon 
coeur, & ſt elle wvient @ ſe de- 
couvrir, les yeuz, Ie filence, un 
oupir qui nous Echape, une 
arme qui coule malgre nous 
P Expriment micux, que ne pour» 

f roig 


—_——_— of Diſcourſe could- 
W-. | 
Phileg. By the deſcription 


you make of Love, who can 
doubt bur -that it 1s a great 
Evil? © 


Clin. And yet 'tis quite | 


contrary... The torments of 
2 true Paſſion, are Pleaſures. 
He that loves well is never 
miſerable ; And only thinks 
he has been ſo,when he loves 
No mare. 

Philog @ Pray , - what Me- 
thod muſt a - follow 
with the Fair , to be loved 
again? 


. Clin. The: Precep 
might give, upen this Mat- 
ter are.infinite, but when all 
3s done, 'they fignifie but lit- 
tle; and he. that loves truely, 
uſes them naturally - withous 
knowing them : However, 
one may-ſay, That this 1s al- 
ready a \great Merit, with 
Ladies tq love theem, next 
to that, a Lover muſt endea« 
vour to get in the confi- 
dence of their -Inclinations ; 
he -muſt.. flatter all their 
freaks and humours ; Make 
them jealous to ſee what 

ogreſs his love has made ; 
eign,, or really be jealous 
himſelf, to ſhew his love. If 
nothing of that leads him to 
their Heart, he muſt win 
their Mind by. Praiſes. and 
Courtſhip, and cyaungly 
£5 RE make 


s ! 
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- Diſcours. 


ts. one - 


 efprit par des Lollanges Of fait 


voit faire 


toute: DElequente.g a 
-. Philog. Par ts deſcripahtl? 


qud.x 
V 


que vous wenes. de Faire de Þ 

Clin. Ce pourtaxt tou 
Plaiſirs , en aimant bien, [n 

D 

quand mm u' aime plus. 
moyens je" vous prie , dont wh 
peur ſo 
on t0ur. ' 


7m0ur: quis peut douter 
foit un Grand mal ? © 
le contraire. Les tourney 
Pune veritable Paſſion font ti} * 
weft. jamais mifqrable ; .Q 
croit ſeulement Pawir 
Philog. ' Quels. ſont .lufſ.. 
fervir | aupris def 
belles, pour en dtre aimt, | : 
Chn., Les. Preceptes :qum 
Pourreit -.donner ſur wo Do 


infinis, mais apres text, ils n 
t ' pas de grand  chij 


yo 
vr 
ci 


& tors. qu'on aime wveritabl 
went, | on les met ''en uſage Ia 
les ; ſaqoir 5  Cepungdant In tha 
pour dire, que £48 deja w[ 
grand merite aupris des Dane; 
gue A aimer ; apris cela il ja 
entrer dans Ia Confidenca to'1 
leurs Caprice, donner aa, 

Jalouſic pour recomnitre. 

progrez. que Fon a fait 


[objog a#imd ; en feindre walls. 
prendre a ſon tour pour fait 


pareitre que Fon aime, 'Sirial. 
de ela ne mine. au ſecret #N* 
leuy coeur il faut gagner ls 


valoir ingenieuſement tot-8]7,; 
qu'elles ont d'aimable, car # Ne. 
luiwuls ne manque. guere # 

Ok -” plan 


- ra G Y - U 
e ; LP > # 
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. the beſt Advantage of \plaire aux Feller, © qui leus 


*s lovely in them; for 

» ſeldom fails to pleaſe bn 

*<fftics, who gives 'em- 

if means to he better pleaſed 
L wu themſelves. 


Ka 
+ dy wes | - 

is 

8 DIALOGUE XII. 


. vs. Of FRIENDSHIP. 
71 Fl 'S 

%f[ Between Dorilas and 
, Philander. 


$ it true, Ph:lander, 
*what they ſay of 
you, that you never lov'd in 


, 


i” id 
a * 


your-life.? 
ery If by loving pou 
1 yang to be ſs? tn 
I never loved but very 
- s "Jinte ; bur ſtill ' enough , to 


y- 


rn that love is 2 dangerous 
+ {fafion, and which one ought 
6 ſhun : But if by loving, 
underſtand having of 
Feends, confeſs that I have 
fs, that I love till, and 
that I find nothing that con- 
ces ſo much to the ſweet- 
weſs of Life, as Friendſhip. 
Doril. Pray , which are 


[1 oe Advantages you find in 


PL Friendſhip has all 
1. > ſweerneſſes of love _ 


Js 


fob 
by 


donne le. : oy de ſe plaire 
d' avantage. - 


BNTRETIEN XIL 
De DA MITIE. 


Entre Dorilas a&»d Phi- 
andre. 

Wraps 

E, ce 

qu'on dif de vous que your Wa 

vez jamais aime 7? 

Philand. Si par aimer ous 
entendex, Etre amoureus, Je Pom 
pons que je ne Pai jamair tre ' 
que Fw Jegerement, mais. 
pour rechnmoitre que. P41 


eft une Paſſion dangereuſe, & 
qu'on doit Eviter : Mais fo fi par 


Doryas. | Phe bien 


.aimer yous' entendez, avoir des 


mrs, Je V0 eve que j'ay 
aime, que jaime encore, & que 
Je ne trowve rien, qui contri- 
bie i fort a Ia douceur * la 
wvie que Þ Amitie. 

Doril. Quels font je woue 
prie les auantages gue VOUS 
trouves dans P Amitic. 

Philand. L' Amitis a toutes 
les douceurs de P Amour Or ws 
pas un de ſer defauts 1 alle tient 

liew 
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Inſtead of all things'to thoſs 
that know how to love well, 
of Riches without Cares, and 
of Honours without Vanity. 
Te encreaſes our Pleaſures, 
and leſſens our Troubles ; 
for nothing allays one's Pain, 
ſo much as the liberty of 
Complaining ; nothing ren- 
ders the Sentiment of Joy 
ſo quick, as the Pleaſure: of 
Telling it. 

Doril. 1 don't queſtion but 
Friendſhip has often great 
Swecendiſhs - bur I believe 
roo, that'it has ſometimes its 
Bitterneſs ; and I know ſome, 
to whom Friends have given 
many 2 bad Night. 

Philand. 
yery/true ; and I confeſs, 
That as Friendſhip allays the 
Miſeries of Life, ſo nothin 
diſturbs its T ity fo 
much, if we want Diſcretion 
to chuſe Friends. 

Doril. Pray,how ought true 
Friendſhip to be formed ? 


Philand. Honeſty and Ver- 
tne muſt. be the Principles of 
true Friendſhip, When our 
Diſcretion & Judgment have 
made us diſcover thoſe Qua- 
Itfications in.any Perſon, there 
ariſes in us a Sentiment of 
Benezolence ; this is not yet 
Friendſhip, bur the Cauſe 
that produces it. This firſt 
Sentiment we feel for the 
Vertuous Perſon, makes x 

WI 


t. may be 
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liew de toutes chefer & tea wt 


ſaverit bien aimer, de ric] 


Jaws foins ; & ,d honneue 


0 Jon a 
wvanitd ; elle augmente les plaje 
firs & \diminite les peines 3.6 £ 


rien ne ſoulage tant la doulew 
que Ia liberte de ſe plaindr, 
rien ne fait mieux ſentir la joy 
que le plaifir de la dire. 


, 


Dori. Je cyois bien 
P Amitie a ſowvent des grande 
douceurs, mais fe crois auf 
qu'elle a —_—_ des amet 
rumes, Or. je connois des gens 6 
qui leurs amis ont fait paſſer 
*mtchantes nuits. - 

Philand. Ce que vous dite 
peut Etre fort way ; & jew 
avoile que fi d'un ebt6 I Amitil 
adoucit les miſeres de la «is 
rien n'en trouble tant le repos,f 
nous n' avons pas afſez de difees 
rement pour bien choiſir les Ami. 

Doril. Comment eft ce je wi 
prie, que' ſe doit former une 
ritable Amitie # 

Philand.. La Probitd & |; 
Vertu doivent etre les prince 
dung veritable Amitiz, lors qu 
ls juſteſſe de nitre diſcernemat 
-nous ont fait connoitre ces que 
litez: dans quelque perſome, il 
nait en nous un Senitiment 
Bienveillance,ce #'eft par ent 
Amitic, mais ©eſt [a cauſe 
In produit, ce premier -mower 
ment que nous ſentons pour | 
perſonne wertiieuſe, #ous a ln 

PR 
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Doril.  T take notice, that; 


you. allow no other Principle 
of Freodſhip, bur Vertue ; 
and yet methinks that moſt 


Friendſhips | ariſe from the” 


Communucation of Diverſions 
and Pleaſures. 


Philand. Theſe things may 
ſerve indeed to get Acquain- 
tances, and even to entertain 
Friendſhip, bur Merit and 
Vertue only, ought to be the 
Foundation of it ; for when 
all is done, if the ſole Intereſt 
of Diverſion ties the Knot of 
Friendſhip; Abſence, Em- 
pl ments, or the Griefs of 

ife,may eaſily break it. And 
it falls out often, that the 
new Delight we reliſh with 
new Friends, blot out the 
remembrance of Content- 
ments paſt. 

Dorit. Do you approve of 
the Maxim, "That one oughr 
to have many Friends ; and 
that one can never have too 
many ? 


Philand. 


oteitre de le ſervir. 
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prefſetbett que nous devons faire 


r. Dori. Fe remarque que-vons- 
ne. donnex d'autre principe 4 
F Amti quels Fertu,cepmdant 
id me. ſexoble; que Is © pilpdet 


des amities, ne 


de la Communication des Diver- 


tiſements ou des parties de plais. 


ſances, &+ mine 
P Amitie, mais le, ſeul merite 
& la Vertu en dotvent ttre le 
fondement ; car enfin, lorſque le 
fſeul intereſt de nos Divertiſe- 
mens forme le noeu1 de Amitie, 
P Abſence, les Occupatious, les 
chagrins de In vie peuvent ai- 
fement le rompre, Et ſowvent 
des mouvelles douceurs quon 
goute avec des nouwveaux amis 
effacent le ſouvenir des contente« 
mens paſſez. 


Doril. Approuvez vouslaMax« 
ime qui dit qu'il faut ſe faire 
pluſieurs amis qu'on wen 
ſauroit jamais awwir trop ? 


Philand, 


of Ora, marley a 2 be th 
=s Friends. Sj 
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PART II. 


CONTAINING 4 
Four COLLECTIONS, 
I, Of Jeſts, Repartees, and Stories. of 


II, Of Choice LETTERS upon ſeveral 
- Subjects. | 


IL. Of PROVERBS. 
IV. Of SONGS. 


- COLLECTIONF 

| | - Of Jeſs ahddquick Repariees, '} » 

Of ſeveral Tlluftrious. Perſons, both Modern } 
and Ancient; - 


WITH 
8 z.- 
Some little Stories, or pleaſant Tales. 
: | I, . 
P28: - GS, nd + -: ASE" "IF * 
- 7A © Chymiſt having dedicated a Book to Pope Leo X.'Y 
-.&A wherein he prerended to teach the way of making  - 
+ * Gold, expected from him a magnificent Preſent. ''F _ 
The Pope ſegt him a great empty Purſe, with this Comple- | F - 1 
ment, That ſince he knew how to makg Gold, he wanted but | 4 
4 place to put it in. 3 6d 
S 2. 2. | 


A Gentleman of the Court-of Frence went to.ſee one of 
his Friends, to with him Joy of a new Dignity he had got- ſ 
ten: This Man pufied up with his Preferment, ask'd who d 
he was? the other, without diſcompoſing himſelf in the leaſt, q 
ſhifts his diſcourſe, and tells kim, That he came to ſhew- l 
k 


- - 
$ y. 1 d oF as 


him by grief for the mnfortune that had befallen him, and 
. was very ſorry toſce him both Deaf and Blind, fince he did 
- "nothnow by beſt Friends, 
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-De Plufieurs Perſonnes Illuftres Modernes 
a | & Anciennes ; 


De bons Mots & Reparties fines, * *_ 


AVE C 


Quelques Hiſtoriettes, oz Contes 

| Divyeruſlants. 
L. > 
: | U N Chymiſte: ayant dedie au Pape Leon X. un Livre” - FE | 


012 31 ſe vantoit d'apprendre la manitre de faire de 

POr, Sattendoit+g recevorr un magnifique Prejent. 
Le Pape lus envoya une grande bourſe toute vuide; (5 lus fie 
dire que puis qu'il ſavoir faire de I'Or, il ravoit befoin que 
dun heu pour le metre, F- 4%G 


we It. 


Un Gallant Homme de la Cour de France alla chey un: de; | 
ſes amr pour le feliciter dune dignite qu'i/ avarr: obtenue +. 
depuy peu : Cet Homme tout fier de {a nouvelle eievation, ;: 

nde qus il etoit ? Pautre, fans ſe deconcerter, Ehange de 
langage, & lus dit, Qu'il venoit 111 rEmoigrer la douleur © | 3 
qu-it-avoit -du malheur quit lut- Erott arrive & qu'il Etoit fort- © 
. tauche de le yoir ſourd & aveugle, puis qu'iLae reconnoiliant” - 2 
- Plus ſes meilleurs anys, b "» 


& 
+> 4 %% 4» «Ser 
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Samr, where ſhall I pur my Saint? AJaking Man, who wa 
in his Auditory, rived wi HiaSermon reſolved to go 


oy a 7 
.ndery'd ro him ina doud VoiceF/Here's my room for him. 


. 4. | 
Moliere being dead, many petry Rhymers made Epitaphs 
on him. One of thoſe, preſented one of his own making, 
to a Prince very famous for. his wit, Mould to God, Sor, 
ſaid the Prince, receiving the Epitaph, that Moliere preſent- M 
ed me yours. Bf 


Jo 
A young Prince having made an end both of his Studies 
and Exerciſes ; One of his Servants was ask'd, what he had 01 
learnt belt, To Ride the great Horſe, anſwered he, becazſe 4 
bn Horſes have not flattered him. < 


6. - 


A Prench Courter was ſufpected to be impotent, bur - 
would: never own it. .One day meeting the Poet Benſerade, # 
* whohad often jeer'd him aboyr ir ; Well Sir, faid he, for 7 
nr all your Drolleries, my Wife. was brought ro bed rwo 

s days ago ; Lord Sir, reply'd Benſerade, We never queſti- 
_ oned your Wife, od 


PR ES. 


To ; 
_ A petty Prince of Traly, being inform'd that a French 
Gerleman that was at his Court had Jok'd him and his de-. 
figns, ſear him word to go our of his Territories within 
three days ;. He does me too preat a Favour, anſwered the 
French-man, to grant me ſo much time, I don't want above 
three quarters of an hour to obey him, 


RS 8. 
'- *The Mother of 2 wanton Young Lady, had a mind to 
- fend her to the Convent of the Repenting-Maids ; Þ am not 
of that opinion faid a Lady of her Refations, and why,auk-d 
the Mother,Beczuſe ſhe x neither, quo' the tother, 
; ' 9. Some” 


- '}  Saine ? Ou mettrai-je mon Saint? Un 'plaiſant qui trot” 
"dans ſon auditoire, ernnuyt de ſa Predication, reſolut de tem. 


w —— 


i 3s Un Mechant Predicateur Italien' Prechoie un jour le Pa 


CY by, 
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3 nir:que d'un Saint, & rant dans ardenr de ſon Diſtours, 
' #! demandoir avec beaucoup d'emotion, ou mettray-je mon' 
1 S Caine ? ? 


. aller, & luicria tout baut, Voila ma place que je lui laiſſe- 


I'V. 
Quand Moliere fit mort plufieurs man vais. Pottes lus fi- 
rent des Epiraphes. Un dentreux, alla en preſenter une de 
ſa fagon & un Prince fort celebre par ſon eſprie. Pliita-Dicu, 
Monſieur, lu: dit-le Prince en la recevant, que Molierewme 
- prſemtar la votre, 


V. 

Un jeune Prince ayant acheve ſes etudes 65 ſes exercices 
1 demanda & un de ſes Domeſtiques ce qu'il avoit le mieux 
appri, c'efl Repondit i! 2) monter 2 Cheval, parce: que fey 
Chevaux ne Tont point flatE, | 


VI. : bs 


'Un homme de la Cour de France eroit Jpgngs tre ime Y 
priſſant,” & ne vouloit pas demeurer d accord qu'il le fits It _ 
rencontra un jour le Poete Benſerade, qui Pavot ſouvent ral * 7 
14 , Monſieur lus dit-il, nonobſtent toutes v0s mau- 
var, > ano moors Femme eſt accouchte depun deux jourt« 

s eur, lui replique Benſcrade, on n'a jaraais dowtE _Þ 
de Madarnie vorre Femme. ak Ek 0 

Un petit Prince d'Italie ayant appris qu'un Gentilhomme” © 
Franigens qui etort en ſaCour avoit fait Fong raileries de lus  - 
(5 de ſes deſſeins lui enveya dire qu'il eiit 2 ſorrir' dans tro” 
fotrs de ſes dats, Il me fair trop, de grace; repondie bs  - 
Francots, de m'accorder un fi long terme, je ay pas beſour 
de plusde trois quarts d'heure pour lui obeir, * _, 


_ 
-45 


3 


| X VIII. | - : 
'La Mere dune Demoiſelle Galante vouloit Fermooyer au' 
Convent des Filles Ropenties, je n'en ſun pas Þavy, dit une. 


| Dame de fes Parentes, & pourquos ? lus demanda la Merey- 


"Cell; reponditeelle, parce quielle reſt niluneni Fanree. ©) = 


G2 
Some. body. found faulr. with rhe Emperour' S:gifmond, 

that inſtcad of-purting to death the Enemies he had Conquer 

ed, be beſtow'd many Favgurs. on them, and ſo pur them ''F 

ina Condition ro do him -miſchief ; .7/2y, id rhe..Empe-. Y * 

ror, don't I put them to death, by: taking away their Has. 

tred, and making them my Friends ? | 


I Os» « 


E- . A Lord had pitcht upon an Ignoramus to be his Library- 
Þ keeper ; That's the Seraglio, (aid a very witry Lady, com- 


mitted co the Cuſtody of an Eunich. 


V tf 


£664 


; . ES Is. 
-i:s Thomas -More, a famous Chancellor. of Exg/and, being 
ww-Prifon-by King Henry the Highth's Orders, let both- his 

Hair and Beard grow : A Barbes,coming ro.him to Trim 

him, Friend, ſaid he, being the King and I are at Law 
*. for. my Head, I will lay out nothing to_ſet it off till I know 

which of us x5 to difboſs \. # Wh 


azo) w 32> ws ' 


Pl 12. 


- Henry the Eighth, King, of, Eng/and, having ſome diffe. 
Tences.. with Ree of 1s 0G refolved to. ſend 
- him- an Ambaſſkdor, with many. haughty and. threatning 
>... . Speeches ; he chuſed to that purpoſe. a_ Biſhop in wham he 
had a. great deal of Confidence : That Biſhop repreſented 
-. kimtic. danger bis Life would run, if he kept ſuch a Lar- . 
giuge-toa-King fo bigb-ſpirited as, Francs the Firlt: Fear 
£7.  SethngoTad Henry the Eighth to kim, for ſhould:che French 
+ King pur. you. to.death, many a Head of. the. Frezch that 
© F630 ;py Power, would anſwer me for yours, I.dow't que- 
Fon ze, anfwered the Biſkop, b:t.of af thoſe Heads, added. _ 
he with a Smile, none would fie me ſo well 's thy, pointing © 
to his own. This. witry Anſwer ſo pleaſed the King, that 
he Reformed the Inftruction. of his Ambaſſador, - --- 


# 
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: *% : Qnelg'wnt repro hoit 4 CEmperenr Sigiſtnond, qu'an lieu 
40 | def arre Kuo | CO ihe pms vamcus sl lex combloat de graces, 
1 | S:5-2netroit en-erat de tus nuire : Nec les faiſ-je pas mounir, 

"dirs err faiſanc./ ceſſer | leur hayne 8 les rendant mes 


X. 


Un Segneur avoit Choift un homme ; tr four tre ſon 
" | Biblborequaire, Ceſt, dit une Femme de qualits fort Spiri- 
| rele, le Scrail qu'un a donne i gardera un Eunuque: / 


XI. 07 455 TM 
- Thomas More famenux Chancelier d Angleterre, tran 7 
Priſon par Fordre d'Henry VII. laifſa crbitre ſes cheveux 
{a barbe ; un Barbier ſe preſenta pour les lus couper Of pou 
te Razer, Mon ami, {ts dit-1l, Comme nons avons le Roy & - 
Moy; un proces pour ma tere, je ne veux faire aucune d& 
, ' <a Vajuſter que je ne ſache qui de nous deux en doir 2 
4 I | R : b 
© Henry VIIL Roy d erre, ayant des demdlts avec Frat- -— :} 
cois I.*Roy de France, re/olur de lui envoyer un Ambaſſadeur, 
& de le charger de pluſiturs paroles fieres © menagamtes ; 
i choiſir pour ' cet employ-un- Eveque en qui il avoit beat 
ip de confiaxice'; cet Eveque lus repreſenta que'ſe vie ſeroit 
au 


? 


en grand danger, il tenoit d6 pareils diſcours 4 un bs 
ol ah bait Roy Praticois is Premier :. Ne gras dns. th us 2 


tit VHL. {+ le' Roy de France vous faiſore mourir, je _ +7 
 feroks abbazre bien de teres 4 quantite de* tinge Ir [ LEN 
_ th 8- pudfſance," Je le crois repondir, FEv2que, Mais d | 
| Loiltes cos (Etes,0j0ute t-i} en 15ant, i] ny en a pas une quit vine / © 
bien fur mon corps. que celle' ey, en hus montrant Is Siens .- 
#8,” Cette Reponſe g_—_ Pleut an Rey, £5 Tobligea 4 We- 
former [inflruftion de ſon Ambaſſadeur. 


L% on 
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D 4 X11 Bacon, 


> 


aha 


made me -t00 
teeineſs of t 


14» 

In S$pazn they only live to:Love ; 1n Frence what they call 

Love, is moſt crea tra > bur ro ſpeak of Love, and 

add to the Sentiments of Ambition, the Vanity of Intrigues, mel 

Hence it is, that a Spaniſh Lady reading nor long ſince the | Þ* 

- Romance.of Cleopatra, and: after a long recital of tedious || 4 

Adventures, being come to a nice and tender Converſation | '* 

.of a Loyer and: his Miltreſs. equally in Love 5 Bleſ me, faid\ | 

"ſhe, hew much Writ loſt, what «re all theſe fins Diſcourſes . "Q 
good for, when they are together. and alone . SJ 


15:* 7 3: 
. FR.s 


; eb | gl , Y FT 
His Eciend, that this Scholar did nor fir him, #49, ack'd. bis. |} 
nd.- becauſe,. reply'd he, that Man # a Dunee thar-can's 
make _tivs Verſes, bus be . a Fool that mgkes four, :- The. 


16, 
A Spaniſh. Lady, Young and Beautiful, went to Confels | 
$0-ene; gf,ier Country Friars; The Father Confe flor after. . Þ © 
mary | 


d.Þ:- Bacon,” ciltbre Chancelier Angleterre fur viſited par le 
. y rine Ebfaberh dans une maiſon'de Campagne i] au 
jor bherr devant ſa Fortune ; D'ott vitnt, lus dit la Reine, 

+ F7 PVOUS aver faite une fi perite ngarp Fe neſt pas mey, 


'- $ Madame, us. dit le Chancelier, qui i maiſc 
'F} petite, mais c'eſt votre Majeſte qui ma fair trop grand, 
* | ma maiſon. Onere Pefprit © /agrement de -cette rehonſe, 
| ele marque une modeſtze £5 une reconnoiſſance qui dotoent 
hb faire eſtimer. ; BE 

XIV. 


| | + En Eſpagne on ne vie que pour Aimer, ce. qu'on | «ppelis 
| | dimer en France n'eſt le plus fonvent que parler d amour 5 
- | meter aux Sentimens del Ambition,la Vanite des Galanteries.. 
| Dor o_—_ grams Poets nf qo ——__— x'y 
FF 47 - bems oman ae Cleoparre, un 

y 27 rig d Avantures, > rombee ſur une Converſation doe 
jane dun Amant & d'une Amante egalement Paſſionne;, ; 
; "Que vo 2h mal - employe dirt elle, 2 quo bon tous. ces 
&/beanx Diſcours quand ils ſont enſemble, 8 qu'ils ſont ſeuls. 


' RIES K V. 

+ Le Comte D'Orgaz, grand D'Eſpagne, voulott avoir au-. 
_ pres de lui un Homme © Karoo le plasfir de Ia Conver- 
ſation, un de ſes amis lus en Preſenta un qus il demanda 
| Cabord s'il ſavoit faire des Vers > L' Homme de Lettres lus 

- riponthze- qu'il en jog par 'les ouvrages quiil bus feroit 
wir de fa fam; i1 lus apporta le 17 quantite de 
Roman autres Poefies Eſpagnolles de toutes ry apo ; 
'*Le grand DEſpagne apres les avoir lies, dit 4 ſon ami 
que cet Homme ne { accommodoie pes, Of pourquoi ? lus de- 
"mands ſon ams, cet; repliqua til, qu'il faur Erre for pour ne. 
us faire deux Vers, mais il faur &tre fou pour en faire quatre. 


SLRS; 


v I 
(\ 


KVL 


* Dame Eſpagnolle jeune G& bienfaite &oit 2 canfeſſe 4 
j 2n Revopienx de ſon pays, ce Confeſſicur apres lut avoir fais 
Bev Pluſieurs . 


Farker,” MERE, |; 


' I7- . 

tlex der the Great, having otren the Victory over 
a Gre þ of Per/ia his' ni Dmovin da Peact, 
ad ww him half the 4/ia with Ten thouſand Talents. 
Parmi#nio, one of his Favourites, tranſported + with fo- ad- 
vantagious a Propoſal ;- Sir, faid he, to bis Maſter, I Vow; 
that were I Alexander, I would gladly accept of theſe Pro- 
fers; Aid fo,would {, reply'd Alexander, if 4 Was Par- 
menjo. 
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Snicharfh x a famous Philoſopher. being born in Scythia, 
=» a who adn ones Ment $0 Fe be he in h Og 
-» Jooking vn. wm ry, upbraided him w Bar- 
ks barity of his Country ; Feonfef,, reply 'd Aanacharſis, \ thar | 
$ Country #- a Shame to'me, but thou art the \ of | 
- Country. This Repartee may be well apply'd to thoſe ſhak 
E; low Wits, who run down Strangers, only becauſe rhey are”. 
Strangers, not conladering that Learning and Merit are of 
all Countries. 


' 


19. 


One being 6 fick of a Feaver, one of his Friends went 

' to-{ce hin, as he came into the Room, he.ſaw a hand- 
ſom Slave whom Pexzpey loved, out ; He ask'd Poni- 
fey -how ke: did, rhe Feaver lefr'me but Jutt now, ſaid 
Pompey, Very like, reply'd his Friend, for 1 met her a go-. 


ang 6 ous. 


Q> 3a - 


20. 


Alexander the Great being at Delphes, dragz'd in- the 
Temple Apollo's Prietteſs to confalt the Oracle upon a forbid- 
den Day ; The Prieſteſs having atrempred in vain to refiſt 
Ins Violences, cry'd. out, Alexander, thoit art Invincible, | 
"IP I hs ho other Oracle but that, reply 'd he. 4 
Bk 21 A 


AQ >a 


j 77 Mon Pere, mon-nom n'eſt pas'un PEch6-- - 
WenS nad IVR v7 x nn £104 cd 
Alexandre e 'Grand, ayant remporte 1a'Viftoire ſur l Ar. 
or de Darius Roy de Perfe,  celui-ci ini demanda la Paix, 4 
& hit offrit la moitie ae 'Afie avec dix mille Talents. "Par- £5 
-henion- 1292 de ſes Favoris charme dune Propoſition fi £5 
| hrantageuſe, Seigneur, dit-il 2 Son maitre, je vous proteſte 
 aurfi pero Alexandre” / accepteros ces offres avec ' Faye, 
KE:moy auffi," lus .repondir Alexandre, '1t jEtois' Paritie- 


To EL ; Ky 374 I, Ti 2 

Y. *- 'E + : ORE : FOR | , . 

| ; g cvs fur les matieres de-ſa Confeſſion, devine 
ol Favieux de la Connottre, £5 lus demanda fow nom, la Dame 


tie phi Feats ds ſarifeire [eriofite. O Wbro- 
| Lo® 
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; X VIII. 
Ie femeux Phileophe Anacharſs &roit Scythe, &5 un Gree 


d autre merite que detre nd en Grece |le regar- 
* avec envie lus reprochoit la Barbarie* de ſon parg, 
. » Og, 7 ©. Gs y . "> 
plie, tu; repliqua Anacharhs, que 'mon pais me fiir V3 
te, mais ra fats honte x ton” pais. ' Ce mar peut Eire "2 
it bien applique 2 ces petits efprits qui mipriſent "XA 
ber trangers, parce ſeulement qiiils ſont trrangers, &” qui 
ne ſavent pas que le Savoir © le merite ſont de tows © 
od > 8 | | "A 
) * - . NIX. f wits 


Pompee trans malade de la Fifore, un de ſes amis le 
vint voir, C5 wit en entrant dans ſa Chambre ume; belle 
Eleve dont Pomptee etrvit amoureux qui en ſortoit, 11 de- 

la & Potnpee comment il ſe portore, la Fitvre vient de rhe 


"Mutter, lus dit Pompdee, Je: Vai rencontree qui fortoit de 
chez vous, lus dit ſon ami. 


= 


*" 


(AS. : » & IF .S ". 
*"Alezandre'le Grand cant 2 Delphes, entraina la Pretreſſe 
' C Apollon dans le Temple pour lus faire rendre un Oracle. 

"um jour deffendu'; elle secria comme il Ventrainout de 


#p76t avorr reſiſts en vain, Alexandre, tu Es invin- : 2 
Te ne vour point, dir-i/, d'aurre Oracle yue — Me 
F;* | 
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A Rich Athenian defired rhe Philoſopher Ari/tippus, ny lab 

tell him what he would: have to inſtruct bis Son ; Ariſtips Bi 

ps ask'd him a Theufand Drachms, How, faid the Arhe« hn 

1:41,” 1 could buy a Slave for that Mony ; De {o, anſwered #ari/ 

rains, and thou ſhalt have ewe. _— him to. was Bid 
0 
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derſtand,” rhat his Son would have the Vices of a Slave, if ly, le 
did not beſtow on him a: good Educarien. Y 


22. 

The Emperor Aug»/tus ſeeking the reaſon of the gre, 1 
likeneſs that was berween him and a. young Greczan, ak'd F; 
him, whether -his Mother was ever at Rome ; No, Sir, ats 
fwered the Grecian, but my Father hes, many 4 time. 
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| 23- 

Darins King of Perfie, ſent great Preſents to Epaneinon« 
das the Theban General, wvh a defign to bribe him. ..Ff 
Dari, ſaid this grear Captain to thoſe that brought then. 
has 4 mind to be a Friend to the Thebans,' be need not buy 
my $reaendſhip, and if be has other Intentions, he has nit 
Riches enough to corrupt me. | WS 


EFT 


fo * 24. : 
Fa * Piſiſtrates, a Tyrant of Athens, being refolved te marry 
K a ſecond Wife, his Children ' asked him whether any dif- 
content, he had received from them; prompred him.ro it. 
On che qontrary, anſwered he, I am 7 pleaſed with you, and. 
I find you to be {o brave Men, that I have a mind to have 
otbers like you. 


EY * 208 


5. 


2 

| The Son of Dienſims the Tyrant of Syracuſe, having ra- 
viſh'd a Lady, his Father ask'd. him in a Paſſion, whether 

| he ever heard that he had. done any fach thing in his Youth; 
Thy, anſwered this intemperate Son, 'tis becauſe you was 
5 not born Son of a King ; Thex'lt never be the Father of one, 
C4 reply's the Tyrant. This Repartee is very in ive for- 
b> Sovereigns Sons, who miſuſe the Prerogative of rhe a ” 


UN 


*+ Þ © Riche Arhenien pria le Philoſophe 


| (riftippe de lus dire - 
ty g's! defiraie pour-inſtruire Jon fils. Ariltippe lui demangs. 
6. Btille _— : Comment !- dit FAthenien, jacheterois 
Ea: E/clave de cet argent /a Achetes-en un, lui repondi+ 
el Sarifiippe, Sc ru cn auras deux. Lui faiſant: entendre gue 
os Bf ngfils auroit les defaurs dun Eſclave Sil ne faiſoit pas la 
he Byenſe neceſſaire jo: le bien Clever. | 
#: | | 


4 \ NNE. 
ÞL Empereur Auguſte cherchane des raifons de la grande 


eat 


ſemblance qui etoit entre lus O& un jeune homme Grec ; 
> | bs demanda Fy ſa mere avoit jamais &e 2 Rome, Non Seig- 


arur, = repondit le Gree. Mais mon pere y eft venu pluſi- 


HS 
Darius Roy de Perfe Envoya des granas preſents a Epami- 
tandas chef des Thebains pour racher de a, Corrompre ; 5 Da. 
mz/ eur. -Erre ami des Thebains, dit ce grand Caprraine 2 
aux 9113 les lus portoient, il neſt pas necefſaire quiil Achere 
mob amitie, & $'il d'autres ſenrunens, il n'eſt pas afſez riche 


-Pifiſtrate Tyrant dArhenes ayant reſolu de ſe remarier, 
fer-enfans lus demanaerent fi c etoit a Cauſe de quelque me. 
wWentement quil cit regeu deux. Au contraire, /cur re.. 
wipe, je ſuis fi farisfair de vous, & je vous trouve 6 hon- 
wtes gens que je yeux en avoir encore d'autres qui yous 


wfſemblenr. 


0. | 


th RXRY., 


- | 'Le Fils de Denys Tyran de Syracuſe 4ayant viole une 
r | Dore, ſor Pere lus demands en colere {* i avoit jamais en- 
> | mndudire que durants a jeuneſſe il cit fait de pareillesaFtions; 
s Neſt lui repondzt ce fils emporte,qui vous n'ttiex par ne fils de 
. [o: ts n'en ſeras jamais Pere, /us repliqua le Tyran, Ce- 
p pu 7 6 inſtruttif aux enfans des Souverains, qui abu- 
m, zwvileges de leur naifſance. 
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any. thing againſt my Duty, either ro your Ladiſhip; of: 


4 _— 
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ive me_Jeave-ro-go-away : Thegood Lady, as much pig 1 < 
NE: againit her Husband, as farisfied with her Maids ky. | # 
nefly told her; Child, ler it never come into your rough bj & 


16 teave-me, being: fo aſſured as yon are of the ki | 
bavefor you.. . Then; Madam, be ſo- kind as to- deliver me: 


from my Maſter's Perſccurions; ” Well, faid the Lady, | 


think. of an Expedient very fit for thar purpoſe ; You'muſt 
diflemble a Kindneſs: for ty and give him in the Nighta 


Aſſignation to your Room ; I, Madam, .cry'd the Waning. h 


women, give -an Affignation ? Liſten to the end- what I have 
ro fay to you; After you have appointed him the hour, and 
tefr rhe Door open to ler him in, I will go in-your ftead' 
mro your Bed,. and you ſhall ſlip into pa, has ; andthe 
when he comes I'll fhame him our of any 

of rormenting, you, The” Waiting-woman execgted--with 
Care her Lady's Orders. The Night being come, the Old 
doting Fop crept into the Waiting-woman's Chamber, . and 
expertly went 10 that Bed where his Wife ſtaid for him. She: 
gid not thmk fit ro quarrel him at firſt ; Bur feeing this Ad- 
xenture was more chaitly performed, than ſhe had expected; 
ſhe was tir'd with i;, and reſolved ro give. her Tongue 
liberty : {5 zt but for all ths, (aid the, that you bave taken ſo 
meh pains 2 "The Husband acknowledging his Error, by 
his Wife's Voice; 1 Vow, Madam, faid he, my Bady be 
boen diſcreeter than my Mind, for it bas known: you; when 


2; deluded Mind took you for a bandſom Masd, 
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” So x Seignent devine nmureus dine jeunt Danwi- 
*2 As he 07 fereonſ Femme,” lepent de-Veree quian prom 
SY op: dans. les ry 7 ae 4 
wile | s at O88 ore. flony - 
_—_ nn '' oy en avertit fa Ma Matreſſe, 
5 pay ſes larmes tes er} ye de Gs Chaſtere, I 
pus. poſſible, Madame,” lus ffre d'a- 
Aon pour qui Ho prendil: 2 & went ; peared "rms 
1 quer'2 ce que del. G5 rf 
or fo upplie de-me permettre 
"we retirer.La bonne Dame repens contre fon Mary & 
bs conterte de Phonnetere de fa Survante, , liu dit, my fille, 
W te mers point en peine, # we fant pas que tu u fonges ame 
ter tant /i aſſeuree que tu Pee de mon amitiezz1 faut done, 
me, que vous me delivrieg des. Persecutions de Monſi. -M 
; He bien, lus dit ia Dame #| me-vient un expedient 
ap pour cela, z-Faut que tu Faſſes ſemblant de t'adou- 
pour luz, & qu enſuite tn -lui-donnes la nuit un. rendez- 
| dens ta Chambre, Moy, Madame, un rendez=vous 2 
"; Demoiſelle ;' ecoute juſquau. bout ce que j aj & te 
*, quand, tu hits auras. downe | here & Vaifie le - ph Ou 
Wy irax on ta Place dans ton lit, © tupaſſeras dans me 
C e, & alors quand il viehdrs j je tus feras tant de hon-. 
was; Sd [envie de te zourmenter.. La ſoubrette exe-. 


wa; avec ſoin. les ordres dr. ja Maitreſſe, la nuit venite, le 


d amoureux ſe glifſa dans la Chamore de la Suvanee, 
6 alla avec EmpreſJement dans lc lit ou {a Femme [ atten- 
'elte ne jugea pas a propos de le quereiler d'abord, mas 


| ane certe avanthre ſe paſſoct plus Chaſiement  quelſe ne 
fe {etoit imagine, elle $'en ennuya E ſe reſolut enfm de par<: 
[195 Neft ce pas pour cela, /uz dir-elle, que vous . vous: 


danne tant de-peine ? Le Mars reconnut- alors ſon Er- 
rewr; & 14 401 de fa Fenme, Je vous avoue, Madame, /ns 
di>3/. *que: mon. corps eft ptus fage que mon eſprit, cas il 
yous @'Teconnize, & mon efprit aveugle yous prenoit pour 


- ine johe Fille, 


Dune. 
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"for am no Prieſt : You are _— ri _ ; J 6 
and in a Paſſion, No, Madam, 


the Fryar, Well, quoth ſhe Til go and mals | 


on po ro your Superio my Can- | ® 
feſſion: God moly's "the Fryar yer, Fe rk | UA 
Int to 6 ay Huband, EO | 


of Threatnings, they equal Terny. | * 
he Lady hy having Wiſely thought fit for her Intereſt, not v. 4 
publiſh this Adventure. ; 


Of the K;zng of N aples and Piovano 4 


Arlotto. ' 


| - Italian Parke Named, P14 Pigs ago 

N, RY _ to pay ro rhe bs 
Seine 4 ahve < 1d by one of his Ceurtiers, tare. 5/1 
Parſon.was a aſs Man, who i Docky: and pleaſantly delive- 
ed his Thoughts: to the moſt Eminen ns, an le 4 
Book in whach he wrote gant the - hd. (or Blunders) od 
the Chiefeſt Men in his time. er Pioveno, ſaid rhe 
ro him; am Ter down in your 2 I'll ee, anſw 
s{ Prouanc ; and the King having commanded bim to ferch - 
it, he Read in it, Error having conn Alfontius King of 
Naples, in ſending into Germany, 4 On that was in 
fa \ eobas him Horſes. How ds you anc? Tyr 
amiſs , In gl r Commuſſion to 
German. Red Fukog Piovano, he will ae, #- in 
his'Country with your Money : Whar if he renuens with 
Horſes, or brings me me my Money back? Then, mg dts 
Pioveno, I'll blop you out of my Book, and write "the 
rnftead of JO 
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"Lv Dame & Dun 19 Ws 


Ne- Dame Eſpagnolle jeune & bienfaite alla dans une 
T:LL Eg de Rebgroux 6% inde [ hs a &r, elle Teh 
= cakn Regieux de cette maiſon 9a th ' Aloft 

"ome Chap Ul de cette Egbſe, . Ele ſe mit 2 gerionx CS de 
j, © Jus dit road. fer peches, £9 jean :t ne lui repondit 
en, elle Ini deman 
"ous la gonner, lui dit te Religenx, car je we ſus pas 


wu; repliqua t-elle me plaindre a vitre Siperieur,de ce gue 

ous (ner entendu ma Cone 

wax, je vais dire de vos coils votre Nari: Turgins 
tant cntrex en Compenſation de Menaces, ils [# Lo uptag 

W6,4but, 1a Danie ayant jug ſagement, qu'il wetoit pas de 

Ld interet{de divulguer certe avanture. 


Du Roy de NUR, & de Piovano Arlotto. | 
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WE: annie eny os A llemaghs uti Allemand ng 
"Qtott en fG cour avec Mille Ducats pour lui acheter 

Cheraux. En quoy trouves-tu que j aye faslls, dit le Roy, de 

Monner cette Commiſſi on 2 cet Allemand ? coſt, repondit le 
fares qu'tl reſterg en ſon pais avec vorre ATgents 
[31 revient avec des Chevaux 8 qu 'ilme rapporte mon 
EP Repertie le Re): Alors, repliqua le Piovano, je vous 
Caray | | mon Livre, & j'y Ecrway r Allemand cnvdtre' 


- 


enſuite F Abſolution, "fe ne purs pas 


p: A 3 Ges Pas Pritre? Lui t {a Dame fort t ſur is fore a | 
weve, non Madame, lus __— froidement le Religeux: FE 


hbrement 6 Ae ce qu "zl pe ts nſoit aux hen ; 
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7 yi "ſhew 
IA 


is ., wo, ENY of us -- al Y to the Camus Fea 
the Wine, and. wait on the: Other ar ;Ditiner; and I ſhaff | 
wo cit, thar ine Ro ei Ell A og 1 Piovano Ak 
being 6 conchided atnongff them, was purt.in Exe. 
x ax ly. Arlotto ens our the Plor, aid te." 
Iy e. his Hoſt repent it. Down he goes to the 
Cellar to fill rke Bottles, whilſt rhe others fell ro Meat'; 
and being come up again with the Bottles, 75, ſee, Gentle. 
ſaid be,. How, I bave; done what the. Play bad me ds, 
[#7 ho play atan, to ſet which" of wiſhal 20 doen to'tht 
os to pt the por ores I left open.. The Landlord, 
| Thr ih Ms bye fone it. nts Fn 
a. mi ve done it, .4$ Well 2s ſaid it 
0 the Fo and riins to. the Cellar, where þh 
- dn the Yn: open and. patt of his Wine toft ; of which 
aining" ro Arie:td, You' have #10 'reaſon 
complain, abfs 6d he, /mce I have - Fintually ſatisfied the 
* Conditions of the Play, og hed Ties +0 draw the Wint and 
the Bottles, bur not to ſ oe a? 
ink, Who, entertains by Gueſts Po ſcurvily h. £30; 


2f Mirtwony is # Cire Air: Love.” oh: 6: 


No aere: bf we ſcen ny cance! the fair Celiment, toy 
both ſurpriſed ahd ſmitten, | Yet conſi We 
the had'bitha vety mean Fotmuineat 
7 tg wasavery rich Man, ke eB pr hem ngage- 
ment, which he found no leſs ſtrong, than fadden : He 
loſt all his Tranquility he felr himſelt continually toſs! py and 
. feared leſt a Paſſion that was fo violent in its beginning 
ſhould prompt him ar laſt, to ſarisfie his heart to Wye: 
ice 
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'#1a cave tirer le vin ; & foie les aueres pendant oqu'ils . 
Dinteronr, © je Feras en. ſorte que le fort tombera ſur lePics 
vans Arlorto ; 'ce qui ayant & concla entr'cix fut exacnt, 
Arlotto 5 appergitt du complor, '& re/olut d'en faire repemar 
fon Hite ; il alla 4 la caveremplir les bouteslles pendant que 
&s autres commengoient a diner 0 etant remonte avec les Bou- 
teiles, "aw voyes, Me Meſlieurs, /eur dit pe an J ay fair 
te que le jeu, m'a ordonne ; rejouons preſentemient pour 
Foir lequel ts nous deſcendra gens pour refermer- les -- : 
muids que j'ai hiflez ouverts. Ators le Maitre de la mazſon, 
i para plus de tirer 4 la Courte paille, & conneifſani{ At- 1 
Totto pour &re homme a | avoir fait comme' il le gift; al © 
—_ promprement fon diner C5 courut a la cave onWtroues 
& muids ouverts, 65 une partie de ſon vin perdu ; dont: il fas" 


enſuite de grandes plaintes 2 Arlotto. Vous n avez pasiraſon 

de vous Jandre de roy, iy r4pond:t-il, puis que jay fati-. 

fair ponttellement aur jeu; qui m*avoir Bien Faller- 

tirer le vin, & noms rr les Boureilles mais nom pas de 're= 
__ 


A ne Ronen ee Dee ee ee ee en, A | / 5 


fermer les muids d' qui fait fi mal les honneurs de fa 


Le Mariage eſt un Remede contre I Amour. 
Me cok ayant wen par haſard le belle Cflimcae; i! en 


demeura ſurpris & charme.Cependaut comme elle n'avoit. 


qi un bien mediocre, avec une Beaute extraordinaire,9 quil- -. 7 
e0vit d esRicheſſes immenſes il fit reflexion ſur un engagement ” 
"qu'il troxoost' bien prompt, & bien forts I  evore pigs de a 
Tepvy, ul ſe [entorr continue mane <0 & il cr aignds8. qu  * 
bank 4,8 qui 6018 ſi violente s ſon commencement, ts le —" 
orear fin 2 ſatis aire 1 coeur- an prejudice de ſa For 

& v2 ” 
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dice of his Fortune =/T9 baviſh from his het ſ@ dangerous 
. an inclination, he ferv'd a Campagne in Hungary, - but he. 


cate back deeper in Love than he-went.awaye; Thenacguy 'Þ| fit 

| wn corner of. weakneſs, he made a. ſecond Attempr, | 4 

nadettook the Travel of italy, bur: the Pivergons of ve, ff 16 
 and:'rhe- Carnaval! 'of Venzce, proved as unefiectual as the Þ 14 

Siegs of Buda.” Chitander + was at- his return more ardent; fn 

hd cager than ever, and as his Friend Phs/emon went to: vis. % 

rou 

Es; 

Las 

Example of Generoſity. + 


YF4{/ac having: occafion for: Money; , fent to his Friend 
3 Voremre;: todefire him to lend him a Hundred Pound | 
-and charged" the” Bearer to give him a Norte of the like Sum. | Ve 
:Vorrurethaving told rhe Money, was offered the'Note,which | 4s 


Be mat rhus, - ' . ws | 
E- of 7 T"undernamed, confeſito ow to Myr. Voiture the Sum of || me 
' #: Hundred pound which he has lent me, &c. | . 

Voiture Takes it, Reads it, and uoderwrites theſe words, ] 


- I wundernamed. confeſi to ow to: Mr. Balfac, the Sum of Þ| fon 
Two' Hundred founds, for the Favour he thas done me, ro | en 
borrow one hundred of me. And ſohe gives the Nore t© ff Val 
the Valet de Chambre to carry it back. . 


Of the Queen of Spain and her Parrots. De 


| RR rt _—_ or the firſt Lay of Honour to 

3 the late Queen of Spain, was a mighty Sowre AngtY ff by 

* Woman ; who rook upon her rather ro Govern than to ſerve trej 

her Miſtreſs : She mortally bated Two. Parrots, the. Queen 

" had brought along with her. from France, becauſe wet 
S 64 7,50 
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entreprit le i 
digere PR 5. Rome, (5 le. Carnaua 
MEWS images - le Suge de. Bude... 
Fate 6 Ars dent £5 plus paſſions. 
lulegzon fur lus rendre.. 4 
IN Sie, np or blier.. 
ſem: imagine queelle oft aL ar re pal 
ke 5:Enfin,; Ajoute  t-1), BE tal 
Ny uſe, paur;icefſer de: Vaimer., ut ge A 'en Ee TS 
Jours, :dp. Mariage changerens /on ameur violente , 
Tas #1 tone apices done ergnguil ee. 
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3 ge ayant beſoin d' argent enuoy prier Voiture,ſan ams. | 
de vouloir;bien lus preter q cexs, egus, © th 
porteur de denner a Voirure a .de parcille ſomes 1 
Yoiture conta Fargent '& on lui Pride. le FI 3g 4h "a 
awoit ceſ” mots, | p 
"Je ſoulligns confeſſe devoir zl Monſinr de Voiture h [> | = 
me de quatre cens &cus qu'il m' 3s a PRE 
Voiture prend la promeſſe, la lit © fouſerit ces paroles, Fo 
Je ſoufligne colfeſe dEvoir 2 Monſieur de Ba/zac, la ; 
fomme de huir cens Ecus, pour le plaifir qu'il m'a fair de m'en | _ {4 
emprunter quatre cens. Apres cela zl rend la promeſſe att _ 
Valet-de-chambre pour la reporter. | 4-0 
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De la Reine d' E/pagne & de ſes Perroquets.” 


ths Camerara Major, au /a premiere Dame d Honneur 
de la feiie Reine d Eſpagne, &roit une Femme 4" une 
bumeur chagrine & emportte, qui au lieu de ſeruir ſa Mai- 
treſſe ſe croyoit en droit de la Gouverner: Elle haiſſoit mortelles 
ment deux Perroquets que Ia Reyne avois apportez de . 
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+firent paroitre leur os le irs 1h vijages, © n How - 


de mot en bouche ;} Jifi 
lui perga le coeur, mais elle trouva 4 profos de cacher ſon 

nt. Ce pendant la Camerara crane de retour, £5 
vojant ſa Majeſte aſſez calme, ſaprocha d elle pour luy baiſer 
ls Main comme .ofle avoit accoutumd de fi are, mais elle en fue 
Tecetie avec deux grand Souffers, A Feivel, peut on exprimer 


la Conf u'un affront f1 ſenſible donna _ Femme ſu- 
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: Camerar ur le Mk: | 
- four A - Tf ptr os le reſpe : ao MX der Fee "4 des oy 
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ent: enfpree. gun ten &oit. Cela 
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e, to eG r s. ſes "Pa- 
waht £9. FA hap); | frouver le” do fue de 
quatre cont Dawes, S lus. ire de ſon hon- 
"eur avec tant d' 1mportunite, qu il 4 vit oblige d' ater chez 
ls Reyne, Pour ſavoir ſes raiſons, Sire, - Aaron cette ingens- 
euſe Princeſſe, Ce n'&toit que pour cent cor, One 
; eva ym a/t-tþ,donc' aſſex de pls Maencry 
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oe LETTER: 
To my. Lord Marqueſs . of Moons f 
: | Prifener in FRANCE. 


j T OU would nor be ſorry to'be Taken, if you did: bi 
. know how. much you are pity'd. | There is, I. pre- 
. reſt; leſs Satisfaction: ro be jn Londez, than to be lamented 
- ..28, you are; The Complaints which fo many Perſons: of 
Honour make for you, are much betrer than rhe faireſt Li. 
berty in the World ; and you ought not- to .recken among 
by your Misfortunes an Accident that yields your Lordſhip 
£P the Teſtimonies of Aﬀection of all that is Lovely in Eng. | 
| land. In this general Reſentment of all the World, it is , 
not fit, methinks, for me' to tell your Lordſhip of mine; 
- For how could I expect that you would rake notice of 
me, among Princefles, Princes, Lords and Ladies, and 
among ſore Gentlewomen of no leſs worth. When you 
have conſidered a long while all thoſe Illuftrious Perſons, 
T ſhall moſt humbly entreat your Lordfhip to believe that 
no Man in the World has a greater ſhare in all your good 
and bad Fortunes than I, nor is with more Aﬀection, 


Yoar, &c. 
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[sTTRE JF: 
E 7 ite vii Dol 


= | [A Monſieur Te: Marquis:de M-—— 

Prifonnier-en FRANCE: .... 

; } OV <5, 2 Fer? ; + 

4: Monſieur, :. ' -: Pp long: ny 
'J 7 Ons ne feriex pas fachedetre pris, ft vols ſavies combine 
Y VOus ft er 7” 4 ſans menti#Omoins de plasfi 

Zetre 2 Londres, que d'y tre regrettd tomiMb vos tes :* Les © 
Plaintes que font pour vow tant dhowittes-gens , walene 
' . meux que la plus belle liberts du monde'; & vous ne 'de- 
, vex pas mettre au rang de © vos malbeurs, un" accident 
" qus vous a fait recevoir' des "temoronages' de 10n 
"ae tour ce quil'y 'a d'atmables Perſonnes 'en ererre. 
"Pant te ſentiment gdheral de rout 1s Monde, 5l weſt par-ee 
"me ſemble 2 propos, Monfeur, que je vous diſe 2 cetre' heuve 
tes miens, Car quelle apparence 5 a-t-l | que vous me duf. 
flex confiderer parms des Princeſſes, des Princes, des Seig- 
neurs, des Dames, E9 parmi des Demoiſelles qui valont: au- 
tant que tour cela, Quand vous; *aurex ſonge afſex 
long tems a toutes ces Tlluftres Perſonrtes; je vous [oplieres 
tres humblement de croire qui'tl n'y 4 qus que ceſoit au 
Monde, qui prenne plus de part 4 toutes vos bonnes (9 mau- 
vaiſes Fortunes que moy ; ns qui ſoit avec plus de Paſ- 


fon, 
Y.1 Votre, &c. 
II, Let- 


-— "3 mn rs 


MY PAT 2-2 rrcohi 


| _- forts Hcrof Her\Father's Death,) 


Madam, T 7 TP Tir t 
Horton kept hitherto by an 2ful Reſpect from 


W to your Ladiſhip, I gm extreamly ſorry to - 
forced to Þ& 1ow:by; fo Qacafipn 28 phis. / 


ediioal-gn 435 phis. /: 


do not Jofing my Lord,: your Farher, 'in the 
time he ga 'the greateſt Proof fechon, bur 
this Loſs was moſt grievous to your Ladiſhip ; and thar be. 
ing alrogether a ro ſuch fierce blows of Fortune, 
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Lz TTRE. nn: 


A MADAME dc L=—-: {11a 
"Conſole ial in Mere de ſon Pere. \ 


Madame, a 


24yant 054 par ef vous: terre fuſqidcy juſawics; fax ey 
ereme_regree dy tre contraint _ une | f 
occaſion que celle qui wy oblige 4 cette” Fo ne 
fe pas cm qu ayans perdu Monſeignevr- vitre Pere. 
dans le tems que vous receviex le plus, des' prewnes/ de fan 
Aﬀttion, cotte Perte ne vous ſoit infiniment- ſenfible ;. 8 
» dent pes accourumde 2 receveir de ' partils coups de-1a 
tune, celui-ct- Faſo _ extremement touches. Max 
faſpere ne cette juſtoſſe de ne 'VOWs i j INST: 
eas faire, "ni 'de pong que dane: DTAJE-1 F 
el le OS vos ſarvirs- en- cette rencazeri;; que 
vols veglerex votre douleur &5 vos larmes' comme GE 
oſt veg raged» ations de vitre vie, Joſperonans, Ms. 
dame, uune Perſonne au .' coleſte vas, S'acenmms- 
br i reins de Cl tp! pay ce reed bf 


por EEE «fre GR | 
vour" connetere la Roos edrre 
riſe leur 4 6tee. * of, 4 


Madame, | 4's as ER PTONEh 
Votre, Oc 


Lettre III. 
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onable I ſh 
| ow: hte ſenſible to\pleafurs,. I.cannox 
; Far reli 2 ke one, whenever fear for 309 i 


the Contentmenr which 1 find in the Tokens of your Aﬀecti. 


Doulinyreceived your Letters, ands iis but 


on , the pleafant variety of your Letters yields me till a 


new one; and fo I am no leſs obliged to your hearr*rhan 
ro 'your wit, for Confpiring::both--to: Charm my ſorrpwg; 
E wiſh I wereable' to repay:you by my Lerters,- the delight 
Ifind in yours. + Bur if my heart requites.you, 'tis very hard 
conſidering the condition I am now in,. for my wit'to de. the 
hke. What hall I entertain you with. - You attack - me 
with the fair Sex, and Verſes, and a long time fince 
converſe neither - with Love, 'nor...Pacrry ;:L hays gane 

too many Tempeſtsjn Love, ro: vemure again upon 
a Sea for formy- and fo.inconſtant;: and as for Verſes who 
ſhould infpire me with them ? My Love was always my only 
Apollo, and-after.T- have bid an eternal farewel to rhe Faiv, 


Liquor to inſpire me with ſweet. Poohe- . All tharſ can do 
t9 oblige you, isto ſend you certain Ver 

my misfortunes, and which, in my,qpininn; will be the laſt 
Sighs of my Jying (or buried) Mufe. I add toit a Madrigal 
whi illuftrious M. M. has compoſed upon rourk, - 
mous PFalker, Farewel, and be ſure, Iam, 


2342 Always Yours, &C. 


ſhouly rhank you for the delight they have: 


FI 4a 
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LeTTRE IE 


'Ay regi”, toutes vos Lettres, Mon cher Couſm, 0 il eſt 
] bien juſte que je vous remercie du plaifir qu'elles m'one 
dnne x." elzue peu ſenſible que je ſors 4 la Joye, 'je ne puss* 
mempecher den goiter beaucoup toutes les fois que je regors 
d: ves ttbuoeles; ourre le piniſir que je rrouve dans les mar- 
ques de votre teudreſſe, Ya manitre agreable done vous: diverſi 
ex, "pos_lettres m'en fait goitter encore 'ut” nauveat ©. Ain- 
þ re ſuis oblige 2 vitre coeur 5 2 votre efpnit+ de ce quiils 
concourent tous deux 4 charmer mes ennuis. Fe;ſouhaiterois 
fouvoir a mon tour vous Ecrire des Lettres qui wous rendiſſent 
le plasfir que les virres me donnent ; mas fi mon 'coeur vous 
rend la pareille, il eft mal aiſe que daris Fat ont je ſur; mon 
dpi fae la meme choſe. Degqiioy vous parlerai-je 2 Vous: 

Patraquez ſur les belles 9 ſur lef vers & depuis long tems je 
we corinors ni L'amour ni la Peefffjtt. F ay trop efſuge de rem- 
eres 'dans L'amonr potr me rengager [famais:dans une mer + 
Jt inconſtante 63 i Drageuſs: @ pour les vers, qui me les 
itiſpireroit 2 Mon amour a tottjours ee mon ſeul Apollon, 
apres avoir dit un adieu trernel aux belles, il ny a guere ap- 
parence, que je courtiſe deſormats les Muſes.” ' Il eſt: tems de 
ebanger d'objet, * apres tant de courſes inutiles, je 'dors 
ſorper 2 quelque choſe de ſolide. Mats outre 'cela'dans Fetat 
7; ſuss, quand je voudrois m'attacherje ne pourreis ſans 
doute que mal reifſir. On ne va point auParnalle avec certe 
foule Sennuis E9 d'infortunes qui me ſuivent depuis quel- 
tems, C5 le fiel & Pabſynthe dont le Ciel wabbreuve tous 

s jours, eſt ſans doute une boiſſon peu propre , a m'inſpirer 
de doux vers, Tout 'ce que je pun faire pour votre ſervice 
eft de vous envoyer certains vers que j aveis faits avant 
mes malheurs, © qui 2 mon avis, ſeront les derniers ſoupirs 
de ma milſe enſevelie ; j'y joins un Madrigal que nitre slluſtre. 
M. M. 4 fait ſur vitre funeux Walker. Adien, & Croyez moy 
#0uljours tout & Vous, | 
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Sin, | DS 
Thought indeed you had a little. kindeſs for me, but f- 

| I never durſt flatter my ſelf you had ſo much, as tw wrin, 
me fo ebliging-a Letter, as that I received this Morning z 
and I confeſs that 1'am fo puzzled to find our Expreſſions 
to Counterbalance your Civilities, that I could wiſh almoſt 
that I had-notreceived your Letter, to be rid of the Obliga- 
tion of Anſweting it, -- Thisis the reaſon ſtill, . that has kept 
me- {lene allthis while, but -Imuſt be ſo no longer, for fear 


* 


you- ſhould aſcribe ic -to a wilful negligence. I. therefore + 
venture- this \Þerrer, not as an Anſwer, bur only, Sir, to. 
give you @ Teſtimeny of my thankfulneſs, and ro beg. of 
you the Contirmation of your apr ju As for what you 
ſayin yours, I wiſh,it weretrue ; and that I had ſomerhing 
worthy to be communicated unto you. ;.if I. had, you may 
by. Gare would fend ir you with all-out, were it butto 
know-your. opinion of it, which. 1 wonld prefer to many 
othcrs,: and even; to. my own, I have not forgotten the Pro- 
blem,- E promiſed you before-you went away, butT have not 
been able to-go abour ir, for want of a-Sector : gra! 
receive very ily- that which I expect from. Ho 
Fil endeavour to ger one atm cxacherges, ſatisfie your 
defire, mean while; I am without At on: 
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* Your, &c. 
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LEeir*z: IV. 


Monſieur, : 
LE 67990 bien, Que | vos aviex quelque "annieid "OR 


J' may, mai je. nt avs (amars - 0:-'me; fleter \que vous 
wſiex. afex pour mtorirs; une Letere fi obligeance queocels 
MF, 4 08 maven 3; ja: vow awniie; que: dans Cent. 
Barr as 08 fe ſus de Fw rn oy; "rs fortes pour 
Eneerepezer oy e 1 avoir 
be rerd vie | prinagets Sp p Bay rong pr Lag; d'y faire 
repon/e... ſt get mime encore __ þ eprom. i 4 pr. 
f dow ence, mait' enfin 3 faut: Mcrompre. de-pour 
Deg a4ttr1ibuits 4. une negi;gence: eruninelle. * C'eft 
certe - own 9108" as comme 

mas Jon po igner (m4 Te» 
'. Pauri cool aq 4 ag were 
i770 Tt te jo Seve biew gud ve: giie "won dires 
5 vgtre. Leters far: 508, 7g fre pruſe-gin Lure hr. 
4. W- hey gang | -6t034; je envoyerdk 
x: er #6t, quand- ce ne ;ſeroxr que nn wicre for 
£11716 + Je je prefeceron,d.be danger '& au mee 
LY 7h roam de. Prone haghe: Jo vous Got 
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Dear Sir, 


HE bad Weather which robs me of the pleafire o 
your::Company, would be _— grievous + 


—— 


me, were I nor 'happily of that Loſs, by. þ7e 
the charming -Letrer you have honoured me withal, for let 
1 doe you the ach a0 you re chat is. full of Wit. | 
rr Broretions, and the aleveble knn'® 56d F; 
W le knack you || ah 
hd of Toning our things, which favours much \more 7 
the Gentleman-and rhe Courrier, "than: the Pedantick way | fone 
of er Schottars'; your Reflexions are cxrroengy Pld, 
one” may-ſee every whete the Character of a der1 
Writer. Bur give: nic leave rs break* off there, to ſab ri 
of Madam C——, you know: xs wells I, that*ſhe'is is 
Ines, _ beſides = antes Poo above the mo) 
our 'Young Eadics at ccompliſhinents, | Wtl 
how could +3 then, after I the Honour to be i 'De 
ted with ſo-lovrely a Perſon, have neglected els won] wy 
oftis2o ſee her, and enjoy the Adrancages of of her ſweet Cam- |} Fe 
-pany ?. Therefore, be you judge' whether I am guilty of | a 
the Crime that is laid to my Charge :* "Be - pleafed- to' make }| iþ 
her my Complements, and rell her; I ro ' have the | :s" 
Honour very ſhortly" to play at Ombre with her; it is fo |} 4 
long fince'I did- play. at it, that it puts me quite out of | /y, 
arder. . Farewel, My:WMar, 0. 


I am, 


Yoar, &c. 
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ELETTRE 


| Mon cher Moriſieur, : 
E mauvas tems qui me prive du plaiſir de vous voir 
4 © de vous entretenir, me ons extr, ent [Lopayy > 
fijo 1 ow heureuſement recompens* de cette; perte par 
Letrre charmante que vous m'avez fait lhonneny, de ering 
qu'en effer, fe woug y vous tel que. Ges, OM 
Lare ao. in defrie & de politeſse; f ws Janus m 
admirer les Mo 4: aizees de e 
6 74 Ka admirable que vous. donne; a Pu Bog es 4h 
lint - bien plus le Cavalier. © Vhomme de Cour que, | 
ie des ſavans ordinaires ; vos Reflexions ont de la 
drrnitre juſteſſe, £9 on voit par tout. le Catalidre de ban 
Cay ov Mes permette; moy de brizer Ia deſſis pot 
ler de Mademoiſelle de C-——, Vows ſaver, { 
mon, que C'eſt une perſonne $6 ops. naiſſance, poſiede 
ronder rg belles quali nn obs Ou yy de nos 
Demoiſelles 5; que arence e vous prie, 
.(av01T. £14 4; og Oe ne fi peel 4s / 3s 
fe oo__—_— les Occaſions de la voir, & de profiter Jund 
| compagnie que la fienne ?- Fugez apres. cole 
'þ Je #4 collpable du crime dont on 2p Faites Us 
2 rtlea DOWs \ lair, mes complimens & dites lus, que j'e 
bientdt [honneur de joiier 4 [Ombre' avee elle 
oi YC tems .que 5 " 4s jout que jen ſin LY; 
, Adieu, Moen cher 
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Je ſuis, 


Yotre, &c. 
Pt F Lettre YT: 


VE LETTER: 
To Mh LADFZEF— : [- 


Make bokf to-give your Ladifhip a Counſel, th: Why 
p= *Fidom to receive any ; Bur no marrter, I 


TOO. incl! for your Beauty to forbear telling you 4 
51 Fovap roach you lt wrong, if you chance off &- 
yoar felf on the Princeſſes y. | Leave Ornamell 
yoo RE "Pirie #3 borrowed Beaury which\is to thep 


ea af of 4 rata and we are obliged ob; pid 
Hp wn aj that's more ONT Tk 

.; Oe Ald not have the mo” Om ; 

'your Ladiſhip, every Ornament you pur” on 

Ay x every j, Four rake oh os you Grid, 

a well as when we ſce 

\ — noehy + Tae as fol 


Gi Moſt Ladies are u 
= t Ree ey fome look rey well with their P 
Ls * *would look very- — with 


| Neck : The fine ; 
hg fate in the World would yield an lt Effect upon your, 
> it would occafion ſame 'Afteration in your Perſon,” a 


*no 'Alterarion..can ,be an advantage to what is 'Perſit. 
Ler, Madam, let others Haviſh this pen Jewels und 
Cleaths; Nature has Jay'd our for you "har you 4 
You would be ungrateful dank (3 were we not 

ly contented with holes ſhe has beſtowed on you 


Iam 
Madam, 
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Tour Ladiſbips, &c: 
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gies ds wont "dhier un Cont, Maddie, bien fi 
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lk "rey gue lears Perſonnies. | 
| US reds Oblighrion, Madame," 
ww donne c ws beans; Chayas 


* fon vous rend une Grace, i vous wetes aman /i bien 
lors que Fon ne voit en- vous que vous 7 
£ des Dames, ſe perdent eveniegeoomen ſous leur pa- 
"Pare. Il y en 4 quon trouve fort bien avec leurs : 
'018 STOuUmerert - mal avec leur Col; Le plus | beau Col- 
du monde foroit un mechant effet fur le.votre. Il om 
@riveroit quelque Charigement en viitre Perſonne, & tour 
Chengement qui ſe fait dans une chaſe parfaite, ne lus 
. | Jaxrort ere aentagrue. Laiſſez, Madame, laiſſex ruiner 
| © autres en pierreries © en habits, la Nature 4 A pour 
Wes routes les depenſes, Vous feriex rne ingrate, & nous 
nrions Gert fe fi tms wetions &s content 


o libtralites quell vMis's faitti. Fe furs 
Hoi ; 
ns, .. Madame, 
F 3 Lettr is VIL 
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I Ic will be.lon of. youif Lam 
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% ou here your Character, ST I before. your 

V7 $1 of all thoſe "who haye. the Honour, 

MID informs . you, if. you..do.ngt know.-1 

there is not in Englandany thing fo periect as your ſelf. Do 
not be ſo ſevere upon your ſelf, as to refuſe that due, which 
every Body giyes you; *Moſ Ladies are eaſily perſwaded, and 
receive gladly, pleaſmg Errors; 'twould be very ſtrange, that 
you ww noj fieliefe a Truth, 
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I am, &C. 
IX. Let 


bal SY \s 
- <a Sc 44 wo 


- Lo" LEP 3 .0Q 


Ih L2H 


"bd rare writes 
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" *Mademdiſetts*.", _ = Lo 
TE, > 26145 1EWVOYJE: odime.CituBore; qui dion þ k Ft 
:ement d+ rags eur quicunt! Phonheur decvaus coungitres 
ous apprend; ſi vous ne'te {avez;quisl ny a rienen Angie- 
zerne:de Jiparfaie que:mous. - Ne ſeyez pas ſi rigourene A vous 
widens que dexworis denter iune Fuſtice: que 'tout.le monde vous 
Tend; xp phipart' des Dams: fe laiſſens þ erſugder. aizement -& 
regoihient avec: plasfir de douces' Des; ul ſexoip bien erange 
que vous ne vouluſſiez ps croire une verite- 


9. 1X1 F 3 Je ſuis, &c. 


of is Ubeclaghfh Lady. 
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CaraQtqe.d'une Dang 


E E.P 4 la Taile mediocre, libre gage ; 
V | ger de Cheydiixz Neirs ; Le Viſage ovale; Les 
ers delicats (5 reguliers; Le Teint fi uny, fi beau, 65 fi 
me que les Lys E les Roſes ſont des Comparazſons trop foi- 
lies pour Fexprimer ; Elle a les Nux Noirs grands © pleims 
& fel, Les' Squrrils bien” garnis & jeparex; Les Does 
Mant hes (S' bien ranpeds, les ores d'un Iroarmar Vif ; 'Oie 
boargtd Athatre, le Bras © la Main'd ane beatirf © d' ne” 
0 ft adnuvable quien ler croireitifaits au Tour ;  Bw- 
in, cf: we Beautd ſi-accomplic queelle prurrote ſervir de | 
andele” pour” achvutr da Vers; qu Apelles Lai/ſu imparfaito; bo 
epitezy ce 'que te Pincean le plu babile ns ſauvoie depeindve, s.'2 
Trvenx dire ſon 'Porr noble mdi{ de Doucenr-; fon Maintien * 

nets ax ndtarel; qui nhe' fe Conipoſe. ns ne ſe concerts 
3 Le Rire;lev' as, le Parley; lf: bk Geſte accomes 
iz tle tous les" 5 de Liberny & de bien-Seance. © 

* "Sort pour mortifier les belles Perſonnes, ou pour conſoler 
» celles qui ne le ſont pas, il eft fort rare de voir enſemble 
ZEfrit C9 la Beaute ; Mau dans le deſſein que la Nature a 
#% de faire un Chef Þwnvve elle a t M:Þ—tcs Perfe- 
Fiens. du Corps & de & oo dans le Degre le plus eminent. 
Deans la Converſation ele ſait egalement ſe. taire & parler 2 


EONS ESTES wg 


YT 1. 


propos, ele ne dit rien” avee etuge. ou AfﬀeBtation; & rien 

. par hazard ;. Ses penzees ſont wives, paſtes, 5 exprimees 
un tour delicat ; Elle a toihours la Repartie | hen ; Ele 
e ayt beau- 

coup deſprit Perſeus 4 jamas eu Swet te lui en Soubaiter 
4 Reples de la Civilite, Quelle pratique ſans 


Libertd avec 
Fernmes ſont 


les deves Ali Talement Clorg- 
nee de Frndifferenct & Þla Superſtition. 0 yl 
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| Sr, 2X0: , «LED 
WV Eyen praiſe my Beaury and Wit, yeu ſhould take 
V Y . care of my.modeſty, and fear left you make me loſe 
a good Quality ve, ge the I have not. ' How. 
ever I received your pra nates? rea Joy z not that believe: 
what you ſay of me; bur are a | ay 
£ your Friendſhip,::and that you canner. but love me much, 
nce you wroug' in my behalf, your judgment in a thing, 
of which upon other, occaſions, - you are fo. good a Judge. 
ments, :you! 
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Lan SnYm: 


Be perſwaded,. that if I had all the- 1ents, :you 
are. pleaſed ra give me,. I would draw-no other adya! 
from -'em, than the (gaining in your Hearr, the room [I fee, 
I have there already. > tl Fo 
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X. LETTER 
To Belinda, 


F the Grief of being ſevered from' what. you Love, be ag 

ſenfible'ro you as it isto me, 'and if you feel during that. 
abſence, any thing like'to whar 'T endure;-what confi | 
ons, fair Be!:nda, are thoſe that can keep you from ſeeing me 
two whole days? © And why do we nor frun into any other 
extremity, than thar we are reduced ro by'this Misfortune'? 
Is it reaſonable to forebear our enjoyments, to keep four or 
five people from taking notice, and talking of them? And 
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9 of! onto 
TMonfſeur,: :: 
T* Ne lovane de ma B 
4 riex avoir ſoin de ma Modeſtie, & craindre :de mefaire 
perdre une bonne qualite que j'ay, en m'en voulant denner d 
atrres te Tay pare Fay refit pourtant vos. leitanges evec 
beaucoup de jeje, non Pai que je croye te moyce one voi men 
dites, mais parce que ce weſt une grande marque de_ votre 
amirtie, © quil faut que vous myaimieg beaucoup, pur 
| qifen ma faveur. thus vous tres tromptln wit abgſe de laquelle 
ailleurs vous etes fi bon juge : Soyez/ perſuades que quand 
| { aurrois routes les belles qualitex que vous me donnex, je n'en 
wondrois par tirer de plus grand auantage, que de yagner en 
witre coeur, la place que je,comoSgue j'y ay deja. 


F 
i 65; ah x + La 
v4 4 71 S2.3* .&4 ne 


3k 1 5.0 2897 ov: mhbÞ 
Beaure £5 de mon Efprit;i vous dow 


ad Ex 


- 


MH, a7 n_ G8 - 18 7” oF 
oy ul i, - 
- * # as #.. , - 
5 $7” £3 Ja [% z v4 oy 4 
Fg ” MY "7 % . 
a4 ky + =_— ; L] . _ 
eaoriuat ET, RE 
- _— " : US 
o F TE” "4 _— + 4 r x ” , Y 
U 44 at#4 3 * L % 
- _— . & _ 


| A Belinde. 


* 1 le deplaiſir de «we: pointe: vair-ce' Que: vous 1d5mer - Vous 
S'. =/ lequ: mah, @-fe wats ſouffrex arent ones w 
Jence quelque choſe approchent de-ce que j endure; qu elles con- 
fiderarions y' a tih;5ma:chert Belinde,/ qui: vous ' pusfſent-0b- 
biger,” dexre devs ijotre Jans, mewoir'; 1 pour qney ne nous 
fjettons now Pas Pliutit & toute Autre-extiemute-qu'a- celle 
0% ce malheur nous reduit Þ Pour empecher que quatre ou 
cinq;Porſonnes ne parlent & quelles ne remarquent nos 
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ro prevent a linle noiſe, muſt we ſuffer ſo great a torment, 
Ne, no, dear Bi{fwlfa ; the greateſt : that can be- 
fal us, is ro beþa 2nd { doh\'t think y other which 
we ought to fear fo much. And when all is done, for all the 
trouble we are at, don't.think our affection to be the mory 
ſecret ; rhe ſorrow that is avec Iny :Fage, when you are ab- 
ſem, diſcovers ir to every body, ahd proclaims it louder than 
;— man could do: Let's rhen, for the future, renounce 2 

iicretion that coſts us fo dear, and avails us nothing, and 
gireme this Aftcinocn the eppertunity to ſee you, atleaſt, if 
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EerrTre XL 
x; Reponle. 


tip Tere vons & t=clle tourne depuis hier ?- Fe vous trou-- 


v0is raiſonnable & vous me paroifſe; le plus injuſte 
de cous les hommes. Ne vous ſouus np. Ad racket ” 
J ay de. vous refuſer aujourdhuy ce que vous me demandez ? 
- fo Poſſible que vous vouliex beerdes pour un moment 
plaiſir ma reputation mag/oire e& Ah! fi elles none pit 
chaſſer l amour de mon-ovear, #-1 eft pas juſte non plus que le 
. meme amour en triomphe abſolument 3 © jeſuis fi anrloadhe 
x uno martreſſe decriee nia point de charmss aux yeux dun 

| 2x hone. (5. d'un. amavt: delicat,. que vous.ne m'0blis 
eret-. jandis. 4: faire des, damarchcs gui ioſenr. me 4eff 
—_ Ver. comme. ſerast calle. de vous, voir awourd buy... Ss. 
Pave. uae; voir... je pupeys haxerder ma. wie ſans men bonneur 
Je, 2.1, balaycert Wauant, j6. Vous aire AVEC UNE. 47>. 
dur 4, toute Epreune xs cells de Finfame:: Vous en. CONUIEN-: 
dtaxy fi ts. rendezvous. de. demain-obex, N-armnreidfſit jel; 
Art png apes la-dernyzre tmp atience, &e, = IF, od 
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Fi now ae for all my arccinpts,. car's J 


ver get looſe from you. As you. do ftill ey 
thing.to YEeX.me, that gives me the defire to wot fo. Toe 
cover. tall everyday in you a new grace that mx me loyal; I 
and even as my ſorrows. grow deeper, fo do your cha F 
and my chains increaſe: Aftcr I have firived with m 
and main to withſtand thoſe Beauties I know in your Perſon E 
and in your Mind, it fo falls our that-when I fee you,” I find- [ 
' 
s 
} 
| 


ſome I did _ know before, and againſt which Iwas 'not 
prepared ; and: there is in you ſach a variety of Charms, 
that I meet always with ſome or other, to which I can't 
bur yield rhe victory. 


' /Liſidor. 


XHL L ETTER, 
: To Celia. 


Fall that is beſo charming and agreeable in the World; 
F was put. ; topecher; would it make any thing fo lovely as 
you was; laft "night ® And' all that Poets 4 of Smiles, - 
Graces and Loves, 'was't not rnb: to be ſeen abour your” 
Perſon 2 After T have been fo happy as to fee alf this” b+ 
my owneyes, I make reſolution n complain of any 
thing: . Iknow well 'enbugh it will. = me the reſt. of my 
Soul, bnr; Iet ire” dye! Tf T grudge it, and if Thad alt the 
Souls in the = I ſhould willingly give them for ſach # 
pleafure as | had ro ſee you. Lifidor. -.- ge 
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I les deſſeins' que je fan de mor erty "ſont "nut 

* | Comme vour me farees tous les jours qlielgut" nduveau' 

«bi ni me donne 'envie de me revolter,- & decoirore the Vous © 

% oY Jour exx jour Go nouvelle grace qui mevebient's Er a4 me» * 
dp 7 SE $1 


& es firs 's accro;ſſent vos chapnts Y augment, 
& Ns chames ſeredoublent.Apres avoir far8 Toxerles offer 
[- ur refiſter 4.tout ce que conneis de beau dans votre perſonne 
5 dans votre efp It, zl arrive que quand je vous vors j'y 
trouve quelque beaute que je ny avois Pornt connue, CE con- 
tre laquelte je ne m&tors, pas prepare: Er ily a en vous une 
ande, diverſed de choſes aimables, E ._ 3'en rencontre 
towjours quelqu'une contre Tafiele je ne me Pms defendrs. ' 


LertrTrE XIW.. 
A Glie. © 


FT tout ce qu'il y a de beau de charmant (5 dagreable 
dans le monde etoit mis enſemble ſeroit-il rien deſi aim- 
able que vous Fetiex hier au ſoir ? Et tout ce que les Pottes 
3 doſent des Ris, des Graces, '&9 des Amours,”neſeivayoit i pas 
: 6ifiblement 42 lenteur de. votre perſonne ?. Apres woote eu tant 
: de benheur que d'avoir ven tout. cela de mes yeux; ye fais 
* ame reſolution de ne me plus plaindre jamais de: reen:”. Fe” ſar | 
bien. quiil men coittera le Teſte de-mon' arte, 'orais," que7e "al 
. moure 1:ſ1-3y ay regret, ; Et ſfiJavois toutes ' celles: lu ionite, : 
* Jeeles:domnerois de bon coeur, pour uu Plaiſw-commid celus que 
3 616 'de ous wor, Lufidore 34min h yn vn 
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vours 10 wad. me, FEA ſucceeded fo well | 

3 begun to lovc yon. to day. hadiir.been, 1 

| byos is my Life. you have = 4 
; 
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a: that I could have with 

rout : ofthe Play, you had gone to lock your 

your.'Cloſet: For I. cannot . withour, a little 
-thas mo; go from Mou FFes, you _ake 
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i re — CO finding our , ian 
cult my Demands unceaonble Gar your repeated Protlt- 


att Len Cave, 
PELLET av. 


"Bs T- que « 20ur vez. pris pos one abs ef Ten 
of Teuffi que 3 aurais commence ous ammer auourd bus. 
\ Dots aver wen. Pour lg Perini fre fois de ms vie; ok 

| parle dans_un that ji propre 4 von Faire eimer,. 
Fauros bien voutu quen ſortant dela Conde, vous enuf 

&6 vous enfermer dans vitre Cabinet: Car je ne pus ſonger 
ſans 299 monvement de Jjaloufie qu'en m mn doignens __ 95 * 
w0rs 4lliex les faire voir a d' autres... 4 
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* Mademaifll, Ins” + eo el 
Us gue whore < "#T > 
'O fie Hime mo pa 


7 48, 61g T6 o 
prom, yand je are les —__ ref 
ens d affettion (5 de edndreſſe be rhe | precedentes, 4- 
_ vec ls froidenr Cl indifference de cette derniere, je ſuis Fraps 
Subtauſfi grand ttonnement, que fi je voyois un ciel doux 
'& ſeram, erouble rout a coup par un orage violent. Fe ne - 
ſayrois mimaginer comment vous pouvez appeller mes ado 2 
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[3 ns of Sactificing any 
familiar Inverfo 
ſpark of your 
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Ft Calmaeſs of Mind, by 
NENns F before, I am ft 
h | Hope, I ſhall pur 4 
fe, which your Infidelity has renderet fo 


-—- 
*y 


Me 


: » 
PY EA. b s 4 6 


 NVI. LeTTER. 
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